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Original instructions

IET] READ ALLINSTRUCTIONS!

READ OPERATOR’S MANUAL

A WARNING: To ensure safety and reliability, all repairs should be performed by a qualified service technician.

A WARNING: Be sure to read and understand all safety instructions in this Operator’s Manual, including all safety
alert symbols such as “DANGER,” “WARNING,” and “CAUTION” before using this tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire, and/or serious personal injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

SAFETY SYMBOLS

A WARNING: The operation of any power tools can result in foreign objects being thrown into your eyes, which can
result in severe eye damage. Before beginning power tool operation, always wear safety goggles or safety glasses with
side shields and a full face shield when needed. We recommend a Wide Vision Safety Mask for use over eyeglasses or

standard safety glasses with side shields.

Safety Alert

Always wear ear protection when operating
this product.

Always wear safety goggles or safety glasses
with side shields and a full face shield when
operating this product.

This product is in accordance with applicable
EC directives.

This product is in accordance with applicable
UK legislation.

Protection From Water Jets

Voltage
Millimeter
Newton

Cubic Meter Per Hour

=
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To reduce the risk of injury, user must read and
understand operator’s manual before using
this product.

Keep all bystanders away.

Bluetooth® Symbol

Guaranteed sound power level. Noise emission
to the environment according to the European
community’s Directive.

Waste electrical products should not be

disposed of with household waste. Take to an
authorized recycler.

Direct Current

No Load Speed
Per Minute

Meters Per Second
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SPECIFICATIONS

Voltage 56V ===
Maximum Air Volume 1320 m3/h
76 m/s (with only

Maximum Air Velocity

blower tube)

85 m/s (with
tapered nozzle)
Maximum Blowing Force 27N
Weight (with tube, without battery 25k
pack) DK
Recommended Operating 15°C-40°C
Temperature
Recommended Storage o700
Temperature -20°C-70°C
Recommended Charging 5°C-40°C
Temperature
Bluetooth Operating Frequency 3
Band 2402-2480 MHz
Bluetooth Maximum Transmission
Power 10 dBm
Measured sound power level L, ii(iBA(lA()iB(A)
Sound pressure level at operator’s | 89 dB(A)
earl, K= 3 dB(A)
Guaranteed sound power level L,
(according to 2000/14/EC) 100 dB(A)
2
Continuous Vibration a, gi 1m ésm /s
I 9 m/s?
Repeated Shock Vibration p _
F Kp_1 m/s?

Sound pressure level L ,, sound power level L,

vibration values &, (continuous vibrations), p, (repeated
shock vibrations) and uncertainty K determined

according to EN 62841.

The declared vibration total value and declared noise

emission values have been measured in accordance
with a standard test method and can be used for
comparing one machine with another. The declared
vibration total value and the declared noise emission

=0

values can also be used in a preliminary assessment

of exposure.

A WARNING: The vibration emission and noise
emission during actual use of the machine can differ from
the declared total value depending on the ways in which

the machine is used; and need to identify safety measures

to protect the operator that are based on an estimation of

exposure in the actual conditions of

use (taking account

of all parts of the operating cycle such as the times when
the machine is switched off and when it is running idle in

addition to the trigger time).

PACKING LIST (FIG. A1)
DESCRIPTION

KNOW YOUR BLOWER (Fig. A1)

1. Tapered Nozzle

2. Blower Tube

3. Tube-release Button
4. ZipTie Slot*

5. LED Screen

6. Speed Lock Button

7. Air-speed Trigger

8. Handle

9. Battery-release Button
10. Shoulder Strap Hanger
11. Air Intake Grille

12. Base

13. Speed Lock Icon

14. Bluetooth Icon

NOTE: The zip tie slot offers a place to thread a zip tie
through to securely attach the blower to another machine,

such as a ride-on mower.

RECOMMENDED ACCESSORIES

A WARNING: Use only accessories listed below. Use
of accessories that do not meet the original equipment
specifications may lead to improper performance and

compromised safety.

PART NAME PART NUMBER
Shoulder Strap AP1500
Short Leaf Blower Nozzle  |AST1000
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ASSEMBLY

A WARNING: If any parts are damaged or missing,

do not operate this product until the parts are replaced.
Use of this product with damaged or missing parts could
result in serious personal injury.

A WARNING: Do not attempt to modify this product

or create accessories not recommended for use with this
product. Any such alteration or modification is misuse and
could result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING: To prevent accidental starting that could
cause serious personal injury, always remove the battery
pack from the machine when assembling parts.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER TUBE

To Assemble (Fig. B & C)

Align the groove and push the tube onto the blower
housing until you hear a “click”.

To Remove (Fig. D)

Press the tube-release button and remove the tube.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER TAPERED
NOZZLE

To Assemble (Fig. E & F)

Align the groove in the tapered nozzle with the tube knob
and push the nozzle onto the tube until it snaps into place.

To Remove (Fig. G)

Press and hold the nozzle-release button to disengage the
latch, then pull the nozzle straight from the blower tube.

ASSEMBLING THE SHOULDER STRAP (NOT
INCLUDED) (Fig. H)

Depress the strap hook to open it, remove the loop and
attach it onto shoulder strap hanger on the blower.

A WARNING: When wearing the strap, no other
wearable should interfere with the release and removal
of the strap.

A WARNING: If an emergency occurs, take it off from
your shoulder immediately, no matter what way the strap
is on.

A WARNING: You should not use the single-shoulder
strap and double-shoulder strap simultaneously.

A\ WARNING: Do not use shoulder strap and BH1000
EGO backpack link at the same time. This will prevent

quick emergency release of the machine, resulting in
personal injury.

OPERATION

A\ WARNING: Do not allow familiarity with this product
to make you careless. Remember that a careless fraction
of a second is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING: Always wear eye protection with side
shields, along with hearing protection. Failure to do so
could result in objects being thrown into your eyes and
other possible serious injuries.

A WARNING: To prevent accidental starting that could
cause serious personal injury, always remove the battery
pack from the tool when assembling parts, making
adjustments, cleaning, or when not in use.

A WARNING: Do not use any attachments or
accessories not recommended by the manufacturer of
this product. The use of attachments or accessories not
recommended can result in serious personal injury.

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts, such as screws, nuts, bolts, caps,
etc. Securely tighten all fasteners and caps and do not
operate this product until all missing or damaged parts
are replaced.

APPLICATIONS

The product may be used in rain. You may use this
product for the purposes listed below:

= Keeping decks and driveways free from leaves and
pine needles.

= (Clearing hard surfaces such as driveways and
walkways.

NOTICE: The machine is to be used only for its prescribed
purposes. Any other use is deemed to be a case of
misuse.

ATTACHING/DETACHING THE BATTERY PACK

Use only with EGO’s battery packs and chargers
listed in Fig. A2.

NOTE: Fully charge battery pack before first use.

To Attach

Align the battery ribs with the mounting slots and press
the battery pack down until you hear a “click” (Fig. I).
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To Detach

Depress the battery-release button and pull the battery
pack out (Fig. J).

A WARNING: Always be aware for the location of your

feet, children, or pets when pressing the battery-release
button. Serious injury could result in if the battery pack
falls. NEVER remove the battery pack at a high location.

STARTING/STOPPING THE MACHINE

Air-speed Trigger (Fig. K)
= Depress the air-speed trigger to turn on the machine.

| K-1 |Speed Lock Button | K-2 |Air—speed Trigger

= The air speed of the blower is controlled with the
air-speed trigger. More pressure on the trigger results
in higher blowing speeds; less pressure on the trigger
results in lower blowing speeds. Adjust the speed to
suit the task at hand.

= Release the air-speed trigger to turn off the blower.

Speed Lock Mode (Fig. L)

The speed lock mode allows continuous operations

without pressing the air-speed trigger.

1. Depress the air-speed trigger until you reach the
desired speed.

2. Press the speed lock button. Release the button after

the speed lock icon turns green on the LCD screen.

| L-1 |Speed Lock Icon | L-2 |Bluetooth Icon

3. Release the air-speed trigger, the blower will keep
running at “locked” speed.

Pulling the trigger while in speed lock mode will
temporarily increase the air speed. To lock this air
speed, press the speed lock button twice without
releasing the trigger.

4. Press the speed lock button again. The speed lock
icon will turn white and the blower will turn off.

COMMUNICATION TECHNOLOGY

For information on our full range of connected products
and services, including connection instructions, please
scan QR Code below or visit
www.egopowerplus.eu/connect.

2GS
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TIPS FOR USING THE BLOWER (Fig. K)

= To keep from scattering debris, blow around the outer
edges of a debris pile. Never blow directly into the
center of a pile.

To reduce sound levels, limit the number of pieces of
power equipment used at any one time.

Use rakes and brooms to loosen debris before blowing.
In dusty conditions, slightly dampen surfaces if water
is available.

Conserve water by using power blowers instead

of hoses for many lawn and garden applications,
including areas such as gutters, screens, patios, grills,
porches, and gardens.

Watch out for children, pets, open windows, or freshly
washed cars, and blow debris safely away.

After using blowers or other equipment, clean up!
Dispose of debris properly.

MAINTENANCE

A WARNING: When servicing, use only identical
replacement parts. Use of any other parts may create a
hazard or cause product damage. To ensure safety and
reliability, all repairs should be performed by a qualified
service technician.

A WARNING: To avoid serious personal injury, always
remove the battery pack from the product when cleaning
or performing any maintenance.

GENERAL MAINTENANCE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING: Do not at any time let brake fluids,
petrol, petroleum-based products, penetrating oils,
etc., come in contact with plastic parts. Chemicals can
damage, weaken or destroy plastic which may result in
serious personal injury.

STORAGE

= Remove the battery pack from the blower.

= Clean all foreign material from the air inlets of the
blower.

= Store in an enclosed space that is inaccessible to
children. Keep away from corrosive agents, such as
garden chemicals and de-icing salts.
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m Protecting the environment

Do not dispose of electrical equipment,
used battery and charger into household
waste!

Take this product to an authorized recycler
and make it available for separate

I collection. Electric tools must be returned
to an environmentally compatible
recycling facility.

COIN BATTERY

= The product contains a coin battery, which is fully
enclosed under the LED screen.

Unscrew the screws on the housing and remove the
housing sheel in order to remove the battery. Remove
and immediately recycle or dispose of used batteries
according to local regulations. Do not dispose of
batteries in household trash or incinerate.

Contact EGO customer service for the replacement of
the battery if necessary.
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TROUBLESHOOTING
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PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Motor does not run.

= The battery pack is not attached to
the blower.

No electrical contact between the
blower and battery pack.

The battery pack charge is
depleted.

The battery pack or blower is
too hot.

= Damaged air-speed trigger.

= Attach the battery pack to the blower.

Remove battery pack, check contacts
and reinstall the battery pack.

Charge the battery pack.

Cool the battery pack and blower until
their temperature drops below 67°C.

Contact EGO Customer Service for
repair.

The speed lock mode cannot
be turned on or off.

Damaged speed lock button.

Contact EGO Customer Service for
repair.

The air speed is noticeably
reduced.

The battery pack charge is low.

Excessive wear of motor fan.

The air inlet is blocked by debris.

Charge the battery pack.

Contact EGO Customer Service for
repair.

Remove the battery pack, clear the
debris.

LED Screen not functioning
properly.

LED assembly is broken or bad
wire connection of the LED
assembly.

Have repairs performed by a qualified
service technician.

The air speed is low.

The tapered nozzle is not installed.

Follow the instructions in the
Assembly section to install the
missing part.

WARRANTY

EGO WARRANTY POLICY

Please visit the website egopowerplus.eu for full terms and conditions of the EGO Warranty policy.

56 VOLT LITHIUM-ION CORDLESS BLOWER — LBX7800 9
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Ubersetzung der Originalanleitung

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN!

BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN

A WARNUNG: Um die Sicherheit und Zuverlassigkeit zu gewahrleisten, sollten alle Reparaturen nur von qualifizierten
Servicetechnikern durchgefiihrt werden.

A WARNUNG: Vor der Benutzung des Geréts sollten alle Sicherheitsanweisungen in dieser Bedienungsanleitung

gelesen und bekannt sein. Das gilt auch fiir samtliche Warnhinweise, die mit den Vermerken ,,GEFAHR“, ,WARNUNG*“
und ,,VORSICHT*“ gekennzeichnet sind. Die Nichtbeachtung der aufgefiihrten Hinweise kann zu Stromschldgen, Branden
und/oder schweren Verletzungen fiihren.

BEWAHREN SIE ALLE WARNHINWEISE UND BEDIENUNGSANWEISUNGEN FUR NACHSCHLAGEZWECKE AUF.

WARNSYMBOLE

A WARNUNG: Beim Betrieb von Elektrowerkzeugen besteht die Gefahr, dass Fremdkorper in lhre Augen geschleudert
werden und Sie dadurch schwerwiegende Augenschaden davontragen. Tragen Sie immer eine Schutzbrille, wenn

moglich mit Seitenschutz oder, falls nétig, einen vollen Gesichtsschutz, bevor Sie Arbeiten mit dem Elektrowerkzeug
verrichten. Wir empfehlen Ihnen, einen Gesichtsschutz tber Ihrer eigenen Brille oder eine herkémmliche Schutzbrille mit
Seitenschutz zu tragen.

© @ P
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Sicherheitshinweis
Tragen Sie immer einen Gehdrschutz, wenn
Sie das Gerat bedienen.

Tragen Sie immer eine Schutzbrille, maglichst
mit Seitenschutz, und einen vollstandigen

Gesichtsschutz, wenn Sie das Gerét bedienen.

Dieses Produkt erfiillt die einschldgigen CE-
Richtlinien.

Dieses Produkt erfiillt die einschlagigen
Vorschriften in GB.

Spritzwassergeschiitzt

Spannung
Millimeter
Newton

Kubikmeter pro Stunde

X
o
i

Um das Verletzungsrisiko zu verringern,
muss der Benutzer die Bedienungsanleitung
vor der Benutzung des Gerates gelesen und
verstanden haben.

Unbeteiligte fernhalten.

Bluetooth®-Symbol

Garantierter Schallleistungspegel.
Gerduschemission an die Umgebung geméaBn
Richtlinie der Europdischen Gemeinschaft

Elektrische Altgerate diirfen nicht im Hausmiill
entsorgt werden. Bringen Sie die Maschine zu
einem Wertstoffhof bzw. zu einer amtlichen
Sammelstelle.

Gleichstrom

Leerlaufdrehzahl
pro Minute

Meter pro Sekunde
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TECHNISCHE DATEN

Spannung 56V ===
Maximales Luftvolumen 1320 m3/h

Maximale Luftgeschwindigkeit

76 m/s (nur mit
Blasrohr)

85 m/s (mit
konischer Diise)

Maximale Blasstérke 27N
gﬁm;t;td(:it Schlauch, ohne 25kg
Empfohlene Betriebstemperatur | -15 - 40 °C
Empfohlene Lagertemperatur -20°C-70°C
Empfohlene Ladetemperatur 5°C - 40°C

Bluetooth-Betriebsfrequenzband

2402 - 2480 MHz

I_\_/Iaximale Bluetooth- 10 dBm
Ubertragungsleistung
Gemessener Schallleistungspegel | 99 dB(A)
Lyn K= 1.4 dB(A)
Schalldruckpegel am Ohr des 89 dB(A)
Bedieners L, K= 3 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel
Ly 100 dB(A)
(nach 2000/14/EU)
Dauerschwingungen a, 0.4 m/s?
K= 1.5 m/s?
Wiederholte StoBschwingungen p, | 2 m/s®
K=1m/s?

= Schalldruckpegel L ,, Schallleistungspegel L

WA

Schwingungswerte a, (Dauerschwingungen), p,
(wiederholte StoBschwingungen) und Unsicherheit K

gemaB EN 62841.

= Der angegebene Wert fiir Schwingungssumme und
angegebene Larmemission wurden nach einem

=0

genormten Priifverfahren ermittelt und konnen zum
Vergleich mit einer anderen Maschine herangezogen
werden. Der angegebene Schwingungsgesamtwert
und der angegebene Gerduschemissionswert kénnen
auch zu einer vorldufigen Expositionsbewertung

verwendet werden.

A WARNUNG: Abhangig von der jeweiligen
Verwendung der Maschine konnen die
Schwingungsemissionen und Gerduschemissionen
im praktischen Einsatz der Maschine von

den Gesamtwertangaben abweichen, und es
miissen SicherheitsmaBnahmen zum Schutz der

Bedienperson getroffen werden, die

auf einer

Einschétzung der Gefdhrdung unter den tatséchlichen

Nutzungsbedingungen beruhen. (Zu

beriicksichtigen sind

dabei alle Phasen eines Betriebszyklus, wie etwa die
Zeiten, zu denen die Maschine ausgeschaltet ist, zu denen
es im Leerlauf eingeschaltet ist sowie die Einschaltzeiten).

PACKLISTE (ABB. A1)
BESCHREIBUNG

AUFBAU (Abb. A1)
Konischer Diisenaufsatz
Laubbléserrohr
Rohrentriegelung
Kabelbinder-Schlitz*
LED-Display

Geblasestufenregler
Griff

Akkuentriegelung

10. Schultergurt-Aufhdngung
11. Lufteinlassgitter

12. Unterteil

13. Verriegelungssymbol
14. Bluetooth-Symbol

© N~ wNd
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Schalter fiir Geblasestufenverriegelung

ANMERKUNG: Der Kabelbinder-Schlitz bietet einen Platz
zum Durchfédeln eines Kabelbinders, um den Laubblaser
sicher an einer anderen Maschine, wie z. B. einem

Aufsitzrasenméher, zu befestigen.

AKLKU-LAUBBLASER (56-VOLT) — LBX7800
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EMPFOHLENES ZUBEHOR

A WARNUNG: Verwenden Sie nur das unten
aufgefiihrte Zubehdr. Die Verwendung von Zubehdr, das
die technischen Voraussetzungen in Erstausriisterqualitét
nicht erfiillt, kann zu Beeintréchtigungen bei der
Maschinenleistung und -sicherheit fiihren.

BEZEICHNUNG DER TEILE  [TEILNUMMER
Schultergurt AP1500
Kurze Laubbléserdiise AST1000

MONTAGE

A WARNUNG: Gerat nicht in Betrieb setzen, wenn Teile
schadhaft sind oder fehlen. Fehlende oder beschadigte
Teile zuerst ersetzen. Die Verwendung dieses Produkts
mit beschadigten oder fehlenden Teilen kann zu schweren
Verletzungen fiihren.

A WARNUNG: Nicht versuchen, das Gerat umzubauen
oder Zubehdr zu produzieren, das fiir dieses Gerét nicht
empfohlen wird. Derartige Umbauten oder Veranderungen
stellen eine Zweckentfremdung dar und kénnen zu
schweren Verletzungen fiihren.

A WARNUNG: Um einen unbeabsichtigten Anlauf
und dadurch hervorgerufene schwere Verletzungen zu
verhindern, muss der Akku beim Montieren von Teilen
immer zuerst von der Maschine abgenommen werden.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES BLASERROHRS

Montieren (Abb. B & C)

Lassen Sie die Aufnahme fluchten und schieben Sie das
Rohr in das Gerategeh&use, bis ein Klickgerdusch zu
horen ist.

Abnehmen (Abb. D)
Driicken Sie die Rohrentriegelung und ziehen Sie das
Rohr ab.

MONTIEREN/ENTFERNEN DES KONISCHEN
DUSENAUFSATZES

Montieren (Abb. E & F)

Lassen Sie die Aussparung im konischen Diisenaufsatz
mit dem Rastknopf am Rohr fluchten und schieben Sie
den Diisenaufsatz bis zum Einrasten hinein.

Abnehmen (Abb. G)

Halten Sie die Entriegelung gedriickt ziehen Sie den
Diisenaufsatz in gerader Linie vom Rohr des Laubbldsers
ab.

ANBRINGEN DES SCHULTERGURTS (NICHT
ENTHALTEN) (Abb. H)

Offnen Sie den Gurthaken und fiihren Sie ihn in die
Aufhdngung fiir den Schultergurt am Laubbléser ein.

A WARNUNG: Beim Tragen am Gurt darf das
Anbringen und Abnehmen des Gurts nicht durch sonstige
Zubehdrteile beeintrachtigt werden.

A WARNUNG: In Notféllen sofort von der Schulter
nehmen, ganz gleich, in welcher Richtung der Gurt
angelegt ist.

A WARNUNG: Den einfachen und den doppelten
Schultergurt nicht gleichzeitig verwenden.

A WARNUNG: Den Schultergurt und das BH1000 EGO
Rucksack-Verbindungsstiick nicht gleichzeitig verwenden.
In einem Notfall wére es dann nicht mehr méglich, das
Gerdt loszulassen. Dadurch besteht Verletzungsgefahr.

BETRIEB

A WARNUNG: Auch wenn Sie sich mit dem Gerat
auskennen, sollten Sie sich nicht zu einer gewissen
Nachlassigkeit verleiten lassen. Denken Sie daran, dass
ein kurzer Moment der Unachtsamkeit zu ernsthaften
Verletzungen fiihren kann.

A WARNUNG: Tragen Sie immer einen Augenschutz
mit Seitenschutz und einen Gehdrschutz. Andernfalls
besteht die Gefahr, dass Gegensténde in Ihre Augen
geschleudert werden oder andere schwere Verletzungen
verursacht werden.

A WARNUNG: Um einen unbeabsichtigten
Gerdteanlauf bei der Montage von Teilen, bei
Einstellarbeiten, beim Reinigen oder bei Nichtgebrauch
zu verhindern, muss der Akku vom Gerdt abgenommen
werden. Andernfalls besteht schwere Verletzungsgefahr.

A WARNUNG: Verwenden Sie keine Anbauwerkzeuge
oder Zubehdrteile, die nicht vom Hersteller dieses
Produkts empfohlen worden sind. Der Gebrauch von nicht
empfohlenen Anbauwerkzeugen oder Zubehdr kann zu
schweren Verletzungen fiihren.

Inspizieren Sie das gesamte Produkt vor jeder Benutzung
auf beschadigte, fehlende oder lockere Teile, wie

z. B. Schrauben, Muttern, Stifte, Kappen usw. Alle
Befestigungsmittel und Kappen festziehen und das Geréat
erst betatigen, wenn alle beschadigten oder fehlenden
Teile ersetzt wurden.

12
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ANWENDUNGEN

Das Gerét darf bei Regen benutzt werden. Sie konnen
dieses Produkt fiir die unten aufgefiihrten Zwecke
einsetzen:

= Blatter und Kiefernnadeln von Terrassen und Zufahrten
entfernen.

= Harte Oberfldchen wie Zufahrtswege und Gehwege
freiblasen.

HINWEIS: Das Gerat darf nur fiir die vorgeschriebenen
Zwecke verwendet werden. Jede andere Verwendung gilt
als Zweckentfremdung.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES AKKUS

Nur die in Abb. A2 aufgefiihrten EGO Akkus und
Ladegerate verwenden.

ANMERKUNG: Akku vor dem ersten Gebrauch voll
aufladen.

Anbringen

Lassen Sie die Rippen am Akkugehduse mit den
Offnungen am Gerat fluchten und schieben Sie den Akku
bis zum hérbaren Einrasten in das Gerét (Abb. I).

Abnehmen
Driicken Sie den Akku-Freigabeknopf und ziehen Sie den
Akku heraus (Abb. J).

A WARNUNG: Vor dem Betétigen der Akku-
Entriegelung auf die Position der FiiBe bzw. den
Aufenthaltsort von Kindern oder Haustieren achten. Wenn
der Akku herunterfallt, besteht schwere Verletzungsgefahr.
Den Akku NIE in der Héhe abnehmen.

GERAT EIN-/AUSSCHALTEN

Geblasestufenregler (Abb. K)

= Driicken Sie den Gebldseschalter, um die Maschine
einzuschalten.

K-1 Schatter i K-2 |Geblasestufenregler

Geblasestufenverriegelung

Die Geblésestufe des Geréts wird mit dem
Geblasestufenregler reguliert. Je starker der
Drehzahlschalter gedriickt wird, desto hoher ist die
Geblésestufe. Bei nachlassendem Druck auf den
Schalter verringert sich der Luftstrom des Gebléses.
Stellen Sie die Gebldsestufe entsprechend ein.

Lassen Sie den Geblésestufenregler los, um den
Laubbléser auszuschalten.

o=
=0
aa—
Geblasestufenverriegelung (Abb. L)

Die Geblasestufenverriegelung erméglicht einen
Dauerbetrieb ohne Betétigung des Geblasestufenreglers.

1. Driicken Sie den Geblasestufenregler, bis Sie die
gewiinschte Geblasestufe erreicht haben.

2. Driicken Sie die Geblésestufenverriegelung. Lassen
Sie die Taste los, wenn das Verriegelungssymbol auf
dem LC-Display griin leuchtet.

| L-1 |Verriege|ungssymbol | L-2 |Bluetooth—SymboI

3. Lassen Sie den Geblasestufenregler los. Der
Laubbléser lduft mit "verriegelter" Geschwindigkeit
weiter.

= Durch das Betétigen des Reglers bei verriegelter
Geblésestufe erhoht sich Luftgeschwindigkeit
voriibergehend. Um diese Geblésestufe zu dauerhaft
einzustellen, driicken Sie zweimal den Schalter
fiir Geblasestufenverriegelung, ohne den Regler
loszulassen.

4. Driicken Sie die Gebldsestufenverriegelung erneut.
Das Verriegelungssymbol leuchtet weiB und der
Laubbléser schaltet sich aus.

KOMMUNIKATIONSTECHNIK

Fiir Informationen oder unser gesamtes Angebot

an verbundenen Produkten und Dienstleistungen,
einschlieBlich Verbindungsanweisungen, scannen Sie
bitte den QR-Code unten oder besuchen Sie www.
egopowerplus.eu/connect.

2GS

=EO
Q4R

TIPPS FUR DEN GEBRAUCH DES LAUBBLASERS
(Abb. K)

= Blasen Sie an den AuBenkanten des Schmutzhaufens
entlang, damit die Laubreste nicht verstreut
werden. Blasen Sie niemals direkt in die Mitte eines
Schmutzhaufens.

Setzen Sie nicht zu viele Elektrogerate gleichzeitig ein,
um die Larmbeldstigung zu begrenzen.

Lockern Sie den Schmutz mit einem Rechen

oder Besen vor dem Wegblasen. Unter staubigen
Bedingungen befeuchten Sie die Oberfléchen etwas,
wenn lhnen Wasser zur Verfligung steht.

AKLKU-LAUBBLASER (56-VOLT) — LBX7800
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Sparen Sie Wasser, indem Sie ein Elektrogeblédse
anstelle von Wasserschlduchen fiir hdufige Rasen- und
Gartenpflegearbeiten einsetzen, auch beispielsweise

fir das Reinigen von Abflussrinnen, Sieben, Terrassen,
Rosten, Veranden und Gérten.

Geben Sie auf Kinder, Tiere, offene Fenster oder frisch
gewaschene Autos Acht. Blasen Sie den Schmutz
vorsichtig weg.

Séubern Sie den Ort nach der Benutzung des Gebldses
oder anderer Gerate! Entsorgen Sie den Schutt
ordnungsgeman.

WARTUNG

A WARNUNG: Verwenden Sie fiir die Wartung nur
baugleiche Ersatzteile. Die Verwendung anderer Teile
kann Unfélle und Schéden am Gerét hervorrufen. Um die
Sicherheit und Zuverlassigkeit zu gewahrleisten, sollten
alle Reparaturen nur von qualifizierten Servicetechnikern
durchgefiihrt werden.

A WARNUNG: Um ernsthafte Personenschaden
zu vermeiden, entfernen Sie immer den Akku aus
dem Produkt, wenn Sie das Gerét sdubern oder
Wartungsarbeiten vornehmen.

ALLGEMEINE WARTUNG

Zum Reinigen von Kunststoffteilen Lésungsmittel
vermeiden. Die verschiedenen handelsiiblichen
Losungsmittel greifen die meisten Kunststoffe an.
Verwenden Sie saubere Lappen zum Entfernen von
Schmutz, Staub, OI, Fett usw.

A WARNUNG: Achten Sie immer darauf, dass
Bremsfliissigkeit, Benzin, Mineraldl-Erzeugnisse, Kriechéle
usw. nicht mit den Kunststoffteilen in Kontakt kommen.
Chemikalien kdnnen Kunststoffe angreifen, schwéchen
oder zerstoren, was zu schweren Verletzungen fiihren
kann.

LAGERUNG
= Nehmen Sie den Akku vom Laubbldser ab.

= Entfernen Sie alle Fremdkdrper von den Lufteinldssen
des Laubblasers.

= Lagern Sie das Gerat in einem geschlossenen Raum,
der fir Kinder nicht zuganglich ist. Vor zersetzenden
Mitteln wie Gartenchemikalien oder Streusalz fern
halten.

Schutz der Umwelt

Elektrogeréte, alte Akkus und Ladegerate
diirfen nicht im Hausmiill entsorgt
werden!

Das Gerat muss einer offiziellen
Recycling-Sammelstelle zur getrennten
Entsorgung zugefiihrt werden.
Elektrogeréte miissen bei einem
umweltfreundlichen Recycling-Betrieb
abgegeben werden.

KNOPFZELLENBATTERIE

» Das Gerét enthélt eine Knopfzelle, die unter dem LED-
Display vollstindig eingehaust ist.

Lésen Sie die Schrauben am Gehduse und nehmen
Sie die Gehauseabdeckung ab, um den Akku zu
entnehmen. Altbatterien entnehmen und unverziiglich
der Wiederverwertung zufiihren bzw. umweltgerecht
entsorgen. Batterien nicht in den Hausmiill geben oder
ins Feuer werfen.

Ggf. Ersatzakkus beim EGO Kundenservice anfordern.

14
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PROBLEM

URSACHE

LOSUNG

Motor l4uft nicht.

» Der Akku ist nicht am Gerat
angeschlossen.

Kein elektrischer Kontakt zwischen
Laubbléser und Akku.

Der Akku ist entladen.

Der Akku oder der Laubbléser ist
zu heiB.

Defekter Geblasestufenregler.

= Akku am Laubblaser anschlieBen.

= Akku abnehmen, Kontakte iiberpriifen
und wieder anschlieBen.

Laden Sie den Akkupack auf.

Akku und Laubbldser abkiihlen
lassen, bis die Temperatur unter 67
°C gesunken ist.

Wenden Sie sich zwecks Reparatur an
den EGO-Kundendienst.

Die Geblasestufenverriegelung
kann nicht ein- oder

Schalter fiir Drehzahlsperre

Wenden Sie sich zwecks Reparatur an
den EGO-Kundendienst.

Der Lufteinlass ist durch Schmutz
blockiert.

ausgeschaltet werden.
» Akku-Ladestand ist niedrig. = Laden Sie den Akkupack auf.
) o m Zu starker VerschleiB des = Wenden Sie sich zwecks Reparatur an
D"?. Luftgeschwindigkeit hat Liiftermotors. den EGO-Kundendienst.
spiirbar nachgelassen.

Akku abnehmen und Schmutz
beseitigen.

Das LED-Display funktioniert
nicht richtig.

Das LED-Display oder die
elektrische Verkabelung des LED-
Displays ist defekt.

Lassen Sie Reparaturen durch einen
qualifizierten Kundendiensttechniker
ausfiihren.

Die Luftgeschwindigkeit ist
gering.

Der konische Diisenaufsatz ist
nicht angebracht.

Befolgen Sie die Anweisungen
im Abschnitt ,,Montage“, um das
fehlende Teil anzubringen.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBEDINGUNGEN

Samtliche EGO-Garantiebedingungen finden Sie auf der Website egopowerplus.eu.

AKLKU-LAUBBLASER (56-VOLT) — LBX7800
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Traduction de la notice d’origine

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS!

LIRE LA NOTICE D’UTILISATION

A AVERTISSEMENT : Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes les réparations doivent étre effectuées par un
réparateur qualifié.

A AVERTISSEMENT ! Lisez et comprenez impérativement toutes les consignes de sécurité de cette notice
d’utilisation, y compris tous les symboles de mise en garde de sécurité tels que « DANGER », « AVERTISSEMENT » et
« ATTENTION » avant d’utiliser cet outil. Le non-respect de toutes les instructions énumérées ci-dessous peut entrainer

un choc électrique, un incendie et / ou de graves blessures.

CONSERVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SECURITE ET TOUTES LES INSTRUCTIONS POUR POUVOIR VOUS Y
REFERER ULTERIEUREMENT.

SYMBOLES DE SECURITE

A AVERTISSEMENT : L utilisation d’un outil électrique peut provoquer la projection d’objets étrangers dans vos
yeux, ce qui peut entrainer des lésions oculaires graves. Avant de commencer a utiliser I'outil électrique, portez toujours
un masque de sécurité ou des lunettes de sécurité avec des protections latérales et une visiére compléte si nécessaire.

des lunettes de sécurité standards avec des protections latérales.

© G p

N
m

mm

mé/h
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Alerte de sécurité

Portez toujours une protection auditive lorsque
vous utilisez ce produit.

Portez toujours un masque de sécurité ou des
lunettes de sécurité avec boucliers latéraux et

un masque facial intégral lors de I'utilisation
de ce produit.

Ce produit est conforme aux directives CE
applicables.

Cette machine est conforme a la Iégislation
britannique applicable.

Protection contre les projections d’eau
Tension

Millimétre

Newton

Meétres cubes par heure

eI

Pour réduire le risque de blessures, I'utilisateur
doit lire et comprendre le manuel d’utilisation
avant d’utiliser ce produit.

Eloignez toutes les personnes & proximité.

Symbole Bluetooth®

Niveau de puissance acoustique garanti.
Emission de bruit dans I'environnement
conformément a la directive CE.

Les produits électriques usagés ne doivent pas

étre jetés avec les ordures ménageres. Apportez-
les dans un centre de recyclage agréé.

Courant continu
Régime a vide
Par minute

Meétres par seconde

SOUFFLEUR SANS FIL LITHIUM-ION 56V — LBX6000
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et les valeurs d’émission de bruit déclarées peuvent
également étre utilisées dans le cadre d’une évaluation

SPECIFICATIONS

préliminaire de I'exposition.
Tension 56V === P I
A AVERTISSEMENT : Les émissions de vibrations et m
Volume d’air maximal 1320 m3/h de bruit pendant I'utilisation réelle de la machine peuvent
différer des valeurs totales déclarées selon la maniére
76 m/s (avec tube dont la machine est utilisée ; il convient d’identifier les
) ) - de soufflage seul) mesures de sécurité destinées a protéger I'utilisateur
Vitesse maximale de I"air P sur la base d’une estimation de I'exposition dans les
85 ms (avec buse conditions réelles d’utilisation (en tenant compte de
conigue) toutes les phases du cycle de fonctionnement, notamment
Force de soufflage maximale 27N les pe_’:riode§ 0?1 la machine est arrétée et lcelles ou elle
fonctionne a vide, en plus du temps d’actionnement de
Poids (avec tube, sans batterie) 2,5kg la gachette).
I
ompiraweduaion | .| CONTEND DE LEMBALLAGE (FIG. A1)
recommandée
Température de stockage 20°C-70°C IIES[:RIPTIIIN
recommandée .
DESCRIPTION DE VOTRE SOUFFLEUR (Fig. A1)
Température de charge 5°C- 40 °C 1. Buse conique
recommandée
2. Tube de soufflage
Bande de fréquence de 2402-2480 MHz 3. Bouton de déverrouillage du tube
fonctionnement Bluetooth -
4. Emplacement pour collier de serrage*
Puissance de t_ransmlssmn 10 dBm 5. Ecran LED
Bluetooth maximale . .
6. Bouton de verrouillage de vitesse
Niveau,de puissance acoustique | 99 dB(A) 7. Gachette de la vitesse de I'air
mesure Ly, K=1.4 dB(A) 8. Poignée
Pression acoustique au niveau 89 dB(A) 9. Bouton de déblocage de la batterie
des oreilles de I'opérateur L , K= 3 dB(A) 10. Attache de sangle d'épaule
Niveau de puissance acoustique 1. Grille d"arrivée d"air
garanti L, (d’aprés 2000/14/CE) | 100 dBA) 12. Socle
13. Icone de verrouillage de vitesse
ot - 0.4 m/s?
Vibrations continues a, Ke 15 m/s? 14. Icéne Bluetooth
, REMARQUE : L'emplacement pour collier de serrage
Vibrations répétées par chocs p; 9m/s ) permet de faire passer un collier de serrage afin de fixer
Kuz 1 m/s solidement le souffleur & une autre machine, telle qu'une

tondeuse autoportée.

ACCESSOIRES RECOMMANDES

A\ AVERTISSEMENT : Utilisez uniquement les
accessoires répertoriés ci-dessous. L utilisation
d’accessoires ne correspondant pas aux caractéristiques
de I'équipement d’origine peut entrainer un

Niveau de pression acoustique LpA, niveau de
puissance acoustique L, valeurs de vibration a,
(vibrations continues), p;. (vibrations répétées par
chocs) et incertitude K déterminés conformément a la
norme EN 62841 :

La valeur totale déclarée des vibrations et les valeurs
déclarées des émissions sonores ont été mesurées
conformément a une méthode d’essai normalisée et
peuvent étre utilisées pour comparer une machine

a une autre. La valeur totale de vibration déclarée

dysfonctionnement et compromettre la sécurité.

SOUFFLEUR SANS FIL LITHIUM-ION 56V — LBX6000
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NOM DES PIECES NUMERO DE PIECE
Bandouliere AP1500

Buse de souffleur de feuilles AST1000

courtes

ASSEMBLAGE

A AVERTISSEMENT : Si une ou plusieurs piéces sont
manquantes ou endommagées, n’utilisez pas cet outil tant
que toutes les pieces n’ont pas été remplacées. Utilisez
cet outil avec des pieces endommagées ou manquantes
peut provoquer des blessures corporelles graves.

A AVERTISSEMENT : N'essayez pas de modifier ce
produit ni de créer des accessoires non recommandés
pour étre utilisés avec ce produit. De tels modifications et
changements constituent un usage impropre et peuvent
engendrer des situations dangereuses pouvant conduire a
des blessures corporelles graves.

A AVERTISSEMENT : Pour éviter un démarrage
accidentel pouvant provoquer des blessures graves,
retirez toujours la batterie de la machine avant
d’assembler des piéces.

ASSEMBLER/RETIRER LE TUBE DE SOUFFLAGE

Assemblage (Fig. B et C)

Alignez la rainure et poussez le tube sur le boitier du
souffleur jusqu’a entendre un déclic.

Retrait (Fig. D)

Appuyez sur le bouton de déverrouillage du tube et retirez
le tube.

MONTAGE/RETRAIT DE LA BUSE CONIQUE DU
SOUFFLEUR

Assemblage (Fig. E et F)
Alignez la rainure de la buse conique avec le bouton du

tube et poussez la buse sur le tube jusqu'a ce qu'elle se
mette en place.

Retrait (Fig. G)

Appuyez sur le bouton de déverrouillage de la buse et
maintenez-le enfoncé pour désengager le verrou, puis
retirez la buse directement du tube du souffleur.

MONTAGE DE LA BANDOULIERE (NON INCLUSE)
(Fig. H)

Appuyez sur le crochet de la sangle pour I'ouvrir, retirez
la boucle et fixez-la au support de sangle d'épaule du
souffleur.

A\ AVERTISSEMENT : Lorsque vous portez la
bandouliére, rien ne doit interférer avec son retrait.

A AVERTISSEMENT : En cas d’urgence, retirez la
bandouliére immédiatement de votre épaule, peu importe
la fagon dont vous la portez.

A AVERTISSEMENT : N'utilisez pas la bandouliére
simple et la bandouliére double simultanément.

A AVERTISSEMENT : N'utilisez pas la bandouliére et
le lien du sac a dos BH1000 EGO en méme temps. Cela
empéche une éventuelle libération d’urgence rapide de la
machine, qui comporterait un risque de blessure.

FONCTIONNEMENT

A AVERTISSEMENT : Veillez a ne pas devenir moins
prudent(e) au fur et a mesure que vous vous familiarisez
avec cet outil. Gardez a I'esprit qu’une fraction de
seconde d’inattention peut suffire pour provoquer des
blessures graves.

A AVERTISSEMENT : Portez toujours une protection
oculaire avec boucliers latéraux et une protection auditive.
Sans protection, des objets peuvent étre projetés dans vos
yeux et d’autres blessures graves peuvent se produire.

A AVERTISSEMENT : Pour prévenir un démarrage
accidentel pouvant provoquer des blessures corporelles
graves, veillez a ce que la batterie soit toujours retirée
quand vous assemblez une piéce, faites un réglage,
nettoyez et quand vous n’utilisez pas I'appareil.

A AVERTISSEMENT : N'utilisez aucun accessoire ou
piece non recommandé par le fabricant de ce produit.
Lutilisation d’accessoires ou de pieces non recommandés
peut provoquer des blessures corporelles graves.

Avant chaque utilisation, inspectez le produit complet

a la recherche de pieces endommagées, manquantes

ou desserrées telles que des vis, écrous, boulons,
capuchons, etc. Serrez fermement toutes les fixations et
capuchons et ne faites pas fonctionner ce produit tant que
toutes les pieces manquantes ou endommagées n’ont pas
été remplacées.

APPLICATIONS

Ce produit peut étre utilisé sous la pluie. Vous pouvez

utiliser cet outil pour les usages listés ci-dessous :

= Maintenir les terrasses et les voies d’accés exemptes
de feuilles et d’aiguilles de pin.

= Nettoyer des surfaces dures, par exemple les voies
d’acces et les allées.

18
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REMARAQUE : La machine ne doit étre utilisée que pour
son usage prévu. Toute autre utilisation est considérée
comme inappropriée.

INSERTION / RETRAIT DE LA BATTERIE

Utilisez 'onduleur exclusivement les batteries et
les chargeurs EGO listés a la Fig.A2.

REMARQUE : Rechargez la batterie au maximum
avant de I'utiliser pour la premiére fois.

Insertion

Alignez les arétes de la batterie sur les rainures
d’assemblage et poussez la batterie vers le bas jusqu’a
entendre un déclic (Fig. I).

Retrait
Appuyez sur le bouton de déblocage de la batterie et
sortez la batterie de I'outil (Fig. J).

A AVERTISSEMENT : Soyez toujours conscient de la
position de vos pieds, des enfants et des animaux quand
vous appuyez sur les boutons de déverrouillage de la
batterie. Risque de blessures graves en cas de chute de la
batterie. Ne retirez JAMAIS la batterie depuis une hauteur.

DEMARRAGE / ARRET DE LA MACHINE

Gachette de vitesse d'air (Fig. K)

= Appuyez sur la gachette de vitesse de I'air pour mettre
la machine en marche.

Bouton de A .
K-1 |verrouillage de K-2 Gac!] ptte de fa vitesse
; de I'air
vitesse

La vitesse d'air du souffleur est contrdlée avec la
gachette de vitesse. Plus de pression sur la gachette
entraine des vitesses de soufflage plus élevées ; moins
de pression sur la gachette entraine des vitesses de
soufflage plus faibles. Ajustez la vitesse en fonction de
la tache a accomplir.

Relachez la gachette de vitesse de I'air pour arréter le
souffleur.

Mode de verrouillage de la vitesse (Fig. L)

Le mode de verrouillage de vitesse permet un
fonctionnement continu sans appuyer sur la gachette de
vitesse.

1. Appuyez sur la gachette de vitesse jusqu'a obtenir la
vitesse souhaitée.

2. Appuyez sur le bouton de verrouillage de vitesse.
Relachez le bouton lorsque I'icone de verrouillage de
la vitesse devient verte sur I'écran LCD.

=60

Icone de verrouillage
de vitesse

L-1 L-2 {Icdne Bluetooth

3. Reléachez la gachette de vitesse, le souffleur
continuera a fonctionner a une vitesse « verrouillée ».

= Appuyer sur la gachette en mode de verrouillage de
vitesse augmente temporairement la vitesse d'air. Pour
verrouiller cette vitesse d'air, appuyez deux fois sur le
bouton de verrouillage de la vitesse sans relacher la
géchette.

4. Appuyez a nouveau sur le bouton de verrouillage de
vitesse. L'icone de verrouillage de la vitesse devient
blanche et le souffleur s'arréte.

TECHNOLOGIE DE COMMUNICATION

Pour plus d'informations sur notre gamme compléte de
produits et services connectés, y compris les instructions
de connexion, veuillez scanner le code QR ci-dessous ou
consultez www.egopowerplus.eu/connect.

2GS

-7~
QAL

CONSEILS D'UTILISATION DU SOUFFLEUR (FIG. K)

= Pour éviter d’éparpiller les débris, soufflez autour des
bords externes du tas de débris. Ne soufflez jamais
directement au centre d’un tas.

Pour réduire le niveau sonore, limitez le nombre
d’outils utilisés au méme moment.

Avant de souffler, décoincez les débris avec un rateau
et un balai. Dans les environnements poussiéreux,
humidifiez Iégérement les surfaces si de I'eau si
disponible.

Economisez I'eau en utilisant des pulvérisateurs
électriques au lieu de tuyaux pour de nombreuses
applications dans les jardins et pelouses, y compris
dans les zones telles que les caniveaux, paravents,
grilles, patios, porches et jardins.

Faites attention aux enfants, animaux de compagnie,
fenétres ouvertes et voitures récemment nettoyées.
Soufflez les débris en les éloignant d’une maniére non
dangereuse.

Apres avoir utilisé un souffleur ou un autre outil,
nettoyez-le | Mettez les débris au rebut d’'une maniére
appropriée.

SOUFFLEUR SANS FIL LITHIUM-ION 56V — LBX6000
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ENTRETIEN

A AVERTISSEMENT : La machine ne doit étre réparée
qu’avec des piéces de rechange identiques. L utilisation
de toute autre piéce peut créer un danger ou détériorer
I'outil. Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes les
réparations doivent étre effectuées par un réparateur
qualifié.

A AVERTISSEMENT : Pour vous prémunir contre

des blessures corporelles graves, retirez toujours la
batterie de I'outil avant toute opération de nettoyage ou
d’entretien.

ENTRETIEN GENERAL

N’utilisez pas de solvant pour nettoyer les pieces

en plastique. La plupart des plastiques peuvent étre
détériorés par de nombreux types de solvants vendus
dans le commerce. Utilisez des chiffons propres pour
enlever les saletés, les poussieres, I'huile, la graisse, etc.

A AVERTISSEMENT : Veillez a ce que les piéces

en plastique de I'outil n’entrent jamais en contact avec

du liquide de frein, de I'essence, des produits a base

de pétrole, du dégrippant, etc. Les produits chimiques
peuvent endommager, fragiliser ou détruire les piéces en
plastique, ce qui peut provoquer des blessures corporelles
graves.

RANGEMENT

= Retirez la batterie du souffleur.

= Enlevez toutes les matiéres étrangéres des entrées
d’air du souffleur.

Rangez I'outil en intérieur dans un endroit inaccessible
aux enfants. Veillez a ce qu'il reste éloigné des produits
corrosifs, par exemple des produits chimiques de
jardinage et des sels de déverglacage.

Protection de ’environnement

Ne jetez pas les équipements électriques,
les batteries et les chargeurs usagés avec
les ordures ménageéres !

Apportez ce produit chez un recycleur
agréé et rendez-le disponible pour une
collecte séparée. Les outils électriques
doivent &tre amenés dans un centre de
recyclage pour assurer le respect de
I'environnement.

PILE BOUTON

= Le produit contient une pile bouton, qui est
entierement intégrée sous I'écran LED.

Dévissez les vis du boitier et retirez la coque du
boitier pour pouvoir extraire la batterie. Retirez

les piles usagées et recyclez-les ou éliminez-les
immédiatement conformément a la réglementation
locale. Les piles ne doivent pas étre jetées avec les
ordures ménagéres ni incinérées.

Si nécessaire, contactez le service client d’EGO pour
faire remplacer la batterie.

20
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PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Le moteur ne tourne pas.

= La batterie n’est pas insérée dans
le souffleur.

Il n’y a pas de contact électrique
entre le souffleur et la batterie.

La batterie est déchargée.

La batterie ou le souffleur est trop
chaud.

Géchette de vitesse endommagée.

Insérez la batterie dans le souffleur.

Retirez la batterie, inspectez les
contacts, puis réinsérez la batterie.

Rechargez la batterie.

Laissez la batterie et le souffleur
refroidir jusqu’a ce que leur
température devienne inférieure a
67°C.

Contactez le service client EGO pour
la réparation.

Le mode de verrouillage rapide
ne peut pas étre activé ou
désactivé.

= Bouton de verrouillage de vitesse
endommagé.

Contactez le service client EGO pour
la réparation.

La vitesse d’air est
sensiblement réduite.

La batterie est presque épuisée.

Usure excessive du ventilateur du
moteur.

L'entrée d’air est bouchée par des
débris.

Rechargez la batterie.

Contactez le service client EGO pour
la réparation.

Retirez la batterie de I'outil et enlevez
les débris.

L’écran LED ne fonctionne pas
correctement.

L'ensemble LED est cassé ou la
connexion des fils de I'ensemble
LED est mauvaise.

Faites effectuer les réparations par un
technicien qualifié.

La vitesse de I'air est faible.

La buse conique n'est pas
installée.

Suivez les instructions de la section
Assemblage pour installer la piece
manquante.

GARANTIE

POLITIQUE DE GARANTIE EGO

Rendez-vous sur le site web egopowerplus.eu pour consulter I'intégralité des conditions de la politique de garantie

EGO.
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— Traduccion de las instrucciones originales
a
o

{LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES!

LEER EL MANUAL DEL USUARIO

A ADVERTENCIA: Para garantizar la seguridad y fiabilidad de la herramienta, las reparaciones debe realizarlas
Gnicamente un técnico cualificado.

A ADVERTENCIA: antes de utilizar esta herramienta, asegurese de haber leido y entendido perfectamente
todas las instrucciones incluidas en este Manual del usuario, incluidos todos los simbolos de aviso sobre seguridad,
como "PELIGRO", "ADVERTENCIA" y "PRECAUCION". Si no se observan todas las instrucciones que se indican a
continuacion existe riesgo de incendio, electrocucion y lesiones graves.

CONSERVE TODAS LAS INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS PARA PODER CONSULTARLAS EN EL FUTURO.

SiMBOLOS DE SEGURIDAD

A ADVERTENCIA: Cuando se utilizan herramientas eléctricas, es posible que salgan despedidos objetos que
podrian causar lesiones oculares graves. Antes de empezar a usar herramientas eléctricas, pdngase siempre gafas

de seguridad, gafas con cristales anti-impacto que cuenten con pantallas de proteccion lateral, o bien una mascara
facial que proteja completamente la cara. Recomendamos usar una méscara de seguridad de amplia vision que pueda
utilizarse encima de gafas graduadas, o bien gafas normales de seguridad equipadas con pantallas laterales.

Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario
debe leer y comprender el manual del usuario
antes de utilizar este producto.

ngye siempre proteccion auditiva cuando Mantenga alejados a todos los transetntes.
utilice este producto.

Aviso de seguridad

Utilice siempre gafas de seguridad, gafas

con cristales anti-impacto que cuenten con ®
pantallas de proteccion lateral, o bien una

mascara facial que proteja completamente la

cara cuando use este producto.

Este producto esté en conformidad con las Q) b va.eIfie P°te”.0'a acustlga garaptuado. La
o . emision de ruido al medio ambiente cumple la
directivas de la CE aplicables. F | ——— )
directiva de la Comunidad Europea.

Simbolo Bluetooth®

UK  Este producto esté en conformidad con la Los productos electnclos no ,deben eliminarse
e ) - ) con la basura doméstica. LIévelos a un centro
CRA legislacion aplicable del Reino Unido. Pt .
= de reciclaje autorizado.

IPX5  Proteccion contra los chorros de agua === Corriente continua

v Tension n,  Velocidad sin carga
mm  Milimetro ...rpm  Por minuto

N Newton m/s  Metros por segundo

m’h  Metros clbicos/hora
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vibracion declarado y los valores de emision de
ruido declarados también pueden utilizarse en una
evaluacion preliminar de la exposicion.

ESPECIFICACIONES

Tension =
SV A ADVERTENCIA: La emision de ruido y vibraciones
Volumen méximo de aire 1320 m3/h durante el uso real de la maquina pueden ser diferentes a

los valores totales declarados, dependiendo de los modos
en los que se utiliza la maquina, y es necesario identificar

76 m/s (solo con

Velocidad maxima del aire

tubo soplador)

85 m/s (con
boquilla conica)

Fuerza maxima de soplado

27N

Peso (con tubo, sin bateria)

2,5kg

Temperatura de funcionamiento
recomendada

de-15°Ca40°C

Temperatura de almacenamiento
recomendada

de-20°Ca70°C

Temperatura de carga de 5 °C 40 °C
recomendada
Banqa de f_recuenma de 2402-2480 MHz
funcionamiento Bluetooth
Potencia maxima de transmision 10 dBm
Bluetooth
Nivel de potencia acustica 99 dB(A)
ponderado L, K= 1.4 dB(A)
Nivel de presion acustica medido | 89 dB(A)
a la altura del oido del usuario LpA K= 3 dB(A)
Nivel de potencia acustica
garantizado L, (segin 2000/14/cE) | 100 4BA)
Vibracién continua a, 0.4 m/s?

K= 1.5 m/s?
Vibracion por impactos repetidos | 9 m/s2
Pe Kp=1 m/s?

acustica L

WA

Nivel de presion acustica L,,, nivel de potencia
valores de vibracion a, (vibraciones

continuas), p;. (vibraciones por impactos repetidos) e
incertidumbre K, determinados de conformidad con la

norma EN 62841.

El valor de vibracion total declarado y los valores

de emision de ruido declarados se han medido de
acuerdo con un método de prueba estandar y pueden
usarse para comparar maquinas. El valor total de

medidas de seguridad para proteger al usuario, basadas
en una estimacion de la exposicion en condiciones de uso
reales (teniendo en cuenta todas las partes del ciclo de
utilizacion, como los periodos en los que la maquina esta
apagada y cuando funciona en inercia, ademas del tiempo
de activacion del gatillo interruptor).

LISTA DE CONTENIDO (FIG.A1)
DESCRIPCION

FAMILIARICESE CON SU SOPLADOR (Fig. A1)
Boquilla cénica

Tubo de soplado

Boton de liberacién del tubo

Ranura para bridas*

Pantalla LED

Botdn de bloqueo de velocidad

Gatillo de velocidad del aire

© N Ok~ wDd =

Empuiiadura
Boton de liberacion de la bateria

©

10. Colgador de la correa bandolera
11. Rejilla de entrada de aire

12. Base

13. Simbolo de blogueo de velocidad
14. Simbolo de Bluetooth

NOTA: La ranura para bridas permite pasar una brida
para fijar de forma segura el soplador a otra maquina,
como un cortacésped con asiento.

ACCESORI0S RECOMENDADOS

A ADVERTENCIA: Utilice Ginicamente los accesorios
que se indican a continuacion. La utilizacion de
accesorios que no cumplan las especificaciones de los
equipos originales podria provocar un funcionamiento
incorrecto y reducir la seguridad de la herramienta.

SOPLADOR INALAMBRICO CON ACUMULADOR DE ION DE LITIO DE 56 V - LBX7800

23




=60

NOMBRE DE LA PIEZA NUMERO DE PIEZA
Correa bandolera AP1500

Boqui_IIa corta para soplador AST1000

de hojas

MONTAJE

A ADVERTENCIA: Si alguna pieza falta o esta rota,
no utilice el producto hasta haber sustituido las piezas.
Podrian producirse lesiones graves en caso de utilizar el
producto si alguna de sus piezas falta o esta dafada.
A ADVERTENCIA: No intente modificar este producto
ni fabricar accesorios no recomendados para su uso en
este producto. Cualquier alteracion o modificacion se
considerara uso indebido y podria provocar una situacion
peligrosa con riesgo de sufrir lesiones graves.

A ADVERTENCIA: Para evitar una puesta en marcha
accidental que podria causar lesiones graves, quite

siempre la bateria de la maquina antes de montar piezas.

INSTALAR/QUITAR EL TUBO DE SOPLADO

Para montar (Fig. B y C)

Alinee el carril y empuje el tubo sobre la carcasa del
soplador, hasta oir un "clic".

Para retirar (Fig. D)

Pulse el botdn de liberacion del tubo y quite el tubo.

MONTAJE/DESMONTAJE DE LA BOQUILLA CONICA
DEL SOPLADOR

Para montar (Fig. Ey F)
Alinee la ranura de la boquilla cénica con el botdn del

tubo y empuije la boquilla hacia el tubo hasta que quede
enganchada en su lugar.

Para retirar (Fig. G)

Mantenga pulsado el boton de liberacion de la boquilla
para desengancharla y, a continuacion, tire recto de la
boquilla para quitarla del tubo del soplador.

MONTAJE DE LA CORREA PARA EL HOMBRO (NO
INCLUIDA) (Fig. H)

Presione el gancho de la correa para abrirlo, retire el
lazo y fijelo al soporte de la correa para el hombro del
soplador.

A\ ADVERTENCIA: Al usar la correa, ningdn otro
dispositivo debe interferir con la liberacion y la retirada
de la correa.

A ADVERTENCIA: En caso de emergencia, quitesela
del hombro inmediatamente, sin importar como esté
colocada la correa.

A ADVERTENCIA: No debe utilizar la correa bandolera
tinica y la correa doble de los hombros simultaneamente.

A ADVERTENCIA: No utilice la correa bandolera y
el enlace de la mochila BH1000 EGO al mismo tiempo.
Esto evitara una liberacion rapida de emergencia de
la maquina, con el consiguiente riesgo de lesiones
personales.

FUNCIONAMIENTO

A ADVERTENCIA: No permita que el hecho de estar
familiarizado con el producto le haga descuidarse.
Recuerde que cualquier distraccion de una fraccion de
segundo es suficiente para provocar lesiones graves.

A ADVERTENCIA: Utilice siempre gafas de seguridad
con pantallas de proteccion lateral, asi como proteccion
auditiva. De lo contrario, de la herramienta pueden salir
objetos despedidos y alcanzar los ojos, provocando
lesiones graves.

A ADVERTENCIA: Para evitar cualquier puesta en
marcha accidental que pudiera causar lesiones fisicas
graves, asegurese siempre de quitar la bateria de la
herramienta antes de proceder al montaje de cualquier
pieza, de hacer ajustes o de limpiar la herramienta, asi
como cuando no la utilice.

A ADVERTENCIA: No utilice piezas o accesorios no
recomendados por el fabricante de este producto. La
utilizacion de piezas o accesorios no recomendados
puede provocar lesiones graves.

Antes de cada uso, examine todo el producto para ver

si hay piezas dafadas, extraviadas o sueltas, como
tornillos, tuercas, pernos, tapones, etc. Apriete bien todas
las sujeciones y los tapones y no ponga en marcha el
producto hasta haber reemplazado todas las piezas que
falten o que estén dafiadas.

APLICACIONES

El producto puede utilizarse con lluvia. Este producto

puede utilizarse para los fines indicados a continuacion:

= Mantener despejadas de hojarasca y agujas de pino
las terrazas y las entradas para vehiculos.

= Despejar superficies duras, como entradas para
vehiculos y caminos peatonales.

AVISO: La maquina debe utilizarse tnicamente para el fin
previsto. Cualquier otro uso se considerara uso indebido.

24
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INSTALACION/RETIRADA DE LA BATERIA

Utilice unicamente los modelos de baterias y
cargadores de EGO indicados en la fig. A2.

NOTA: Cargue siempre la bateria completamente
antes del primer uso.

Instalacion

Alinee las nervaduras de la bateria con las ranuras de
montaje, e introduzca la bateria presionandola hacia abajo
hasta oir un «clic» (fig. I).

Retirada
Pulse el boton de liberacion de la bateria y saque la
bateria tirando de ella (fig. J).

A\ ADVERTENCIA: Preste atencion siempre a la

posicion de sus pies, asi como a la presencia de nifios
0 mascotas cuando pulse el botdn de desbloqueo de la
bateria. La caida de la bateria podria provocar lesiones
graves. No quite NUNCA la bateria en un lugar elevado.

PUESTA EN MARCHA/PARADA DE LA MAQUINA

Gatillo de velocidad del aire (Fig. K)

= Apriete el gatillo de velocidad del aire para encender
la maquina.

Gatillo de velocidad
del aire

Boton de bloqueo de

K1 | velocidad

K-2

La velocidad del aire del soplador se controla con el
gatillo de velocidad del aire. Una mayor presion en el
gatillo produce velocidades de soplado més altas; una
menor presion en el gatillo produce velocidades de
soplado més bajas. Ajuste la velocidad en funcion de la
tarea que vaya a realizar.

Suelte el gatillo de velocidad del aire para apagar el
soplador.

Modo de bloqueo de velocidad (Fig. L)

El modo de bloqueo de velocidad permite operaciones
continuas sin presionar el gatillo de velocidad del aire.

1. Presione el gatillo de velocidad del aire hasta
alcanzar la velocidad deseada.

2. Presione el boton de bloqueo de velocidad. Suelte el
botdn cuando el icono de bloqueo de velocidad se
ponga verde en la pantalla LCD.

Simbolo de bloqueo

de velocidad

L-2 [Simbolo de Bluetooth

3. Suelte el gatillo de velocidad del aire y el soplador
seguira funcionando a velocidad "bloqueada".

=60

= Apretar el gatillo mientras esta en el modo de bloqueo
de velocidad aumentara temporalmente la velocidad
del aire. Para bloquear esta velocidad del aire, pulse
dos veces el boton de bloqueo de velocidad sin soltar
el gatillo.

4. Presione nuevamente el boton de blogueo de
velocidad. El icono de bloqueo de velocidad se
volvera blanco y se apagara el soplador.

TECNOLOGIA DE COMUNICACION

Para obtener informacion sobre toda nuestra gama

de productos y servicios conectados, incluidas las
instrucciones de conexion, escanee el siguiente codigo
QR o visite www.egopowerplus.eu/connect.

2GS

7~
it e

CONSEJOS PARA UTILIZAR EL SOPLADOR (Fig. K)

= Para evitar dispersar descontroladamente el material
soplado, dirija siempre el chorro de aire en torno al
perimetro de los residuos apilados. No sople nunca
directamente hacia el centro de la pila.

= Para reducir los niveles de ruido emitidos, limite el
numero de herramientas eléctricas en uso de forma
simultanea.

m Utilice rastrillos y escobas para soltar los materiales
antes de despejarlos con el soplador. En entornos
polvorientos, humedezca ligeramente las superficies si
dispone de agua.

= Ahorre agua utilizando sopladores eléctricos en lugar
de mangueras para despejar residuos de céspedes y
jardines, incluidas areas tales como canalones, vallas,
patios, rejas, soportales y arriates.

= Esté siempre alerta a la posible presencia de nifios,
mascotas, ventanas abiertas, automaviles recién
lavados, etc. y utilice el soplador para despejar los
materiales de manera segura.

= Tras utilizar el soplador o cualquier otro equipo,
jasegurese de limpiarlos! Elimine los residuos de la
manera adecuada.

MANTENIMIENTO

A ADVERTENCIA: Cuando repare el aparato, utilice
solo piezas idénticas a las originales. La utilizacion de
otras piezas podria suponer un peligro o causar dafios
en el producto. Para garantizar la seguridad y fiabilidad
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de la herramienta, las reparaciones debe realizarlas
(inicamente un técnico cualificado.

A ADVERTENCIA: Para evitar lesiones graves, quite
siempre |a bateria de la herramienta antes de limpiarla o
hacer tareas de mantenimiento.

MANTENIMIENTO GENERAL

Evite utilizar disolventes para limpiar las piezas de
plastico. La mayoria de los plasticos podrian dafiarse

si se limpian con algunos de los tipos de disolventes
disponibles en el mercado. Utilice pafios limpios para
eliminar la suciedad y los residuos de polvo, aceite, grasa,
etc.

A ADVERTENCIA: No deje nunca que las piezas

de plastico entren en contacto con liquido de frenos,
gasolina, productos derivados del petréleo, aceites
penetrantes, etc. Las sustancias quimicas podrian dafiar,
debilitar o destruir el plastico, con el consiguiente riesgo
de provocar lesiones graves.

ALMACENAMIENTO

= Retire la bateria del soplador.

= Elimine cualquier acumulacion de suciedad y materias
extrafias de las entradas de aire del soplador.

Guarde el aparato en un lugar cerrado al que no pueda
acceder ningun nifio. Manténgalo apartado de agentes
corrosivos, como productos quimicos de jardineria y
sal para deshielo.

Proteccion del medio ambiente

iNo elimine aparatos eléctricos, baterias
usadas ni cargadores de baterias junto
con los desperdicios domésticos!

Lleve este producto a un punto de
reciclaje autorizado y depositelo por
separado segun corresponda. Las
herramientas eléctricas se deben llevar
a un punto de reciclaje con el fin de
proteger el medio ambiente.

PILA DE BOTON

= El producto contiene una pila de botén, completamente
alojada debajo de la pantalla LED.

Desenrosque los tornillos de la carcasa y retire la
cubierta de la carcasa para extraer la pila. Retire las
pilas usadas y reciclelas o deséchelas inmediatamente
de acuerdo con la normativa local. No deseche las
pilas con la basura doméstica ni las incinere.

Péngase en contacto con el servicio de atencion al
cliente de EGO para sustituir la pila si es necesario.
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SOLUCIGN DE PROBLEMAS
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUCION

El motor no funciona.

= La bateria no esta correctamente
insertada en el soplador.

No hay contacto eléctrico entre la
bateria y el soplador.

La carga de la bateria esta
agotada.

La bateria o el circuito de la
herramienta eléctrica se han
sobrecalentado.

Gatillo de velocidad del aire
dafiado.

= Inserte correctamente la bateria en
el soplador.

= (uite la bateria, compruebe los
contactos eléctricos y vuelva a
instalarla.

Cargue la bateria.

Enfrie la bateria y el soplador hasta
que su temperatura baje de 67°C.

Péngase en contacto con el servicio
de atencién al cliente de EGO para su
reparacion.

El modo de bloqueo de
velocidad no se puede activar
ni desactivar.

Botdn de bloqueo de velocidad
dafiado.

Pdngase en contacto con el servicio
de atencién al cliente de EGO para su
reparacion.

La velocidad del aire se reduce
notablemente.

El nivel de carga de la bateria
es bajo.

Desgaste excesivo del ventilador
del motor.

La entrada de aire esta obstruida
por acumulacion de residuos.

Cargue la bateria.

Péngase en contacto con el servicio
de atencion al cliente de EGO para su
reparacion.

Retire la bateria del soplador y
elimine cualquier obstruccion.

La pantalla LED no funciona
correctamente.

El conjunto de la pantalla LED

esta dafado o existe una mala
conexion del cableado del conjunto
de la pantalla LED.

= Solicite las reparaciones a un técnico
cualificado.

La velocidad del aire es baja.

La boquilla cénica no esta
instalada.

= Siga las instrucciones del apartado
de Montaje para instalar la pieza
que falta.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA DE EGO

Visite la pagina web egopowerplus.eu para conocer los términos y condiciones completos de la politica de garantia de

EGO.
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—G o Traduzido a partir da verséo original
a
o

LEIA TODAS AS INSTRUGOES!

LEIA 0 MANUAL DO UTILIZADOR

A AVISO: Para garantir a seguranga e bom funcionamento, todas as reparacdes deverdo ser efetuadas por um
técnico de reparacgéo qualificado.

A AVISO: Certifique-se de que |é e compreende todos os avisos de seguranga neste manual do utilizador, incluindo
todos os simbolos de alerta de seguranga, como “PERIGO”, “AVISO” e “CUIDADO” antes de usar esta ferramenta. Nao
seguir todas as instrugdes apresentadas abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

GUARDE TODOS 0S AVISOS E INSTRUGOES PARA FUTURAS REFERENCIAS.

SiMBOLOS DE SEGURANGA

A AVISO0: 0 funcionamento de qualquer ferramenta elétrica pode dar origem ao ressalto de quaisquer objetos
estranhos que podem atingir os olhos, podendo dar origem a sérias lesdes oculares. Antes de comegar a utilizar a
ferramenta elétrica, utilize sempre dculos de seguranga com protecdes laterais e uma prote¢do completa para a cara,
quando necessario. Recomendamos a utilizagdo de mascaras de seguranga com visdo panoramica por cima dos 6culos
ou 6culos de seguranca padréo com protegdo lateral.

Para reduzir o risco de ferimentos, o utilizador
tem de ler e compreender o manual do
utilizador antes de utilizar este produto.

Alerta de seguranca

Utilize sempre protecéo auditiva ao utilizar
este produto.

Mantenha todas as pessoas afastadas.

Use sempre 6culos de seguranga com
protecao lateral e, se necessario, uma
protecdo completa do rosto, quando utilizar
este produto.

Simbolo do Bluetooth®

Nivel de poténcia do som garantido. Emissao
de ruido para o ambiente de acordo com a
diretiva da Comunidade Europeia.

C E Este produto encontra-se em conformidade
com as diretivas CE aplicaveis.

0s produtos elétricos residuais ndo deverdo
ser eliminados juntamente com o lixo
doméstico comum. Entregue-0s num centro de
reciclagem autorizado.

UK Este produto encontra-se em conformidade
CRA com a legislagao no Reino Unido.

1= B @ I

IPX5  Protec&o contra jatos de dgua === Corrente direta

v Tenséo n,  Velocidade sem carga
mm  Milimetro .../min Por minuto

N Newton m/s  Metros por segundo

m’h  Metro cubico por hora
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ESPECIFICAGOES

Tensao 56V ===

Volume maximo do ar 1320 m3/h
76 m/s (apenas com
0 tubo do soprador)

Velocidade maxima do ar
85 m/s (com bocal

afunilado)
Forga méxima de sopro 27N
Peso (com tubo, sem a bateria) 2,5kg
Temperatura de funcionamento 4E o AR o
recomendada 15°C-40°C
Temperatura de armazenamento o 70 0
recomendada -20°C-70°C
Temperatura de carregamento 590 - 40 °C
recomendada
Banda de frequéncia de
funcionamento Bluetooth 2402-2480 MHz
Poténcia de transmissdo maxima
do Bluetooth 10 dBm
Nivel da poténcia do som medido | 99 dB(A)
Lyn K= 1.4 dB(A)
Nivel da pressdo do som no 89 dB(A)
ouvido do operador LpA K= 3 dB(A)
Nivel de poténcia do som garantido
L, (de acordo com a 2000/14/cE) | 100 4BA)
Vibragdo continua a, gf 1’“2 s:n/sz
Vibragdes de choque repetidas p, 9 m/s? ,
Kp=1 m/s'

= Nivel de pressdo do som Ly nivel de poténcia do
som L, valores de vibragdo a, (vibragdes continuas),

p; (vibragGes de choque repetidas) e incerteza K
determinados de acordo com a norma EN 62841.

= 0 valor declarado da vibragéo total e os valores
declarados de emisséo de ruido foram medidos de
acordo com um método de teste padrdo, e podem ser
usados para comparar duas maquinas. 0 valor total
declarado da vibragao e os valores declarados de
emisséo de ruido também podem ser usados numa
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avaliagdo preliminar da exposicao.

A AVISO: A emisséo de vibragdes e ruido durante

a utilizagdo da méquina pode diferir dos valores totais
declarados, dependendo do modo como a maquina

€ usada, e a necessidade de identificar medidas de
seguranca para proteger o operador, baseadas numa
estimativa da exposicéo nas condiges atuais de
utilizagéo (tendo em conta todas as partes do ciclo de
funcionamento, como as vezes em que a maquina é
desligada, quando funciona sem carga e o tempo em que
0 gatilho é pressionado).

LISTA DE PECAS (IMAGEM A1)
DESCRIGAD

CONHEGA 0 SEU SOPRADOR (Imagem A1)
Bocal afunilado

Tubo do soprador

Botdo de libertagdo do tubo

Ranhura para bracadeira®

Ecra LED

Botdo de bloqueio da velocidade

Gatilho da velocidade do ar

© N Ok~ wDd =

Pega

Botdo de libertagdo da bateria
10. Suporte da alca para os ombros
11. Grelha de entrada do ar

12. Base

13. [cone de blogueio da velocidade
14. icone de Bluetooth

NOTA: A ranhura para bragadeira permite passar
uma bracadeira de fixag&o para prender firmemente o
soprador a outra maquina, como um trator corta-relva.

ACESSORIOS RECOMENDADOS

A AVISO0: Use apenas os acessorios listados abaixo.
A utilizagdo de acessorios que ndo véo ao encontro

das especificagdes do equipamento original pode dar
origem a um desempenho inadequado e comprometer a
seguranca.

©

SOPRADOR SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LiTIO — LBX7800

29




=60

NOME DA PECA NUMERO DA PEGA
Alga para 0s ombros AP1500

Bocal pequeno do soprador AST1000

de folhas

MONTAGEM

A AVISO: Se houver pecas danificadas ou em falta,
ndo utilize o produto até ter substituido essas pecas.
Utilizar este produto com pegas danificadas ou em falta
pode dar origem a ferimentos graves.

A AVISO0: N3o tente modificar este produto nem criar
acessorios que nao sejam recomendados para utilizar
com o produto. Qualquer alteragdo ou modificagdo é
considerada uma m4 utilizagdo e pode dar origem a
perigos, que podem levar a ferimentos graves.

A AVISO: Para evitar um arranque acidental que possa
causar ferimentos sérios, retire sempre a bateria da
maquina durante a montagem das pegas.

MONTAR/RETIRAR 0 TUBO DO SOPRADOR

Para montar (Imagem B e C)

Alinhe a ranhura e empurre o tubo para a estrutura do
soprador até ouvir um “clique”.

Para retirar (Imagem D)

Prima o bot&o de libertacéo do tubo e retire o tubo.

MONTAR/RETIRAR 0 BOCAL AFUNILADO DO
SOPRADOR

Para montar (Imagem E e F)
Alinhe a ranhura do bocal afunilado com o manipulo do

tubo e pressione o bocal para o tubo até ficar fixado no
respetivo lugar.

Para retirar (Imagem G)

Prima e mantenha o botdo de libertagéo do bocal premido
para libertar o trinco, depois puxe o bocal a direito para
fora do tubo do soprador.

MONTAR A ALGA PARA 0S OMBROS (NAO
INCLUIDA) (Imagem H)

Pressione o gancho da alga para o abrir, retire o arco
e fixe no gancho de fixagdo da alga para os ombros no
soprador.

A AVISO: Quando usar a alga, outros acessorios nao
deverdo interferir com a libertagéo e remogao da alca.

A AVISO: Quando ocorre uma emergéncia, retire-a
imediatamente do seu ombro, ndo importa 0 modo como
a alca se encontra.

A AVISO: NZo devera usar a alga simples para 0 ombro
e a alga dupla para os ombros em simultaneo.

A AVISO: Néo use a alca para os ombros e a ligagao
da mochila BH1000 EGO em simultaneo. Isto impede
uma libertagéo de emergéncia rapida da maquina, dando
origem a ferimentos.

FUNCIONAMENTO

A AVISO: Nio permita que a familiarizagdo com este
produto o torne descuidado. Lembre-se de que uma
fragdo de segundo de desatengao é o suficiente para
sofrer um ferimento sério.

A AVISO: Utilize sempre protecéo ocular com escudos
laterais, juntamente com protegdo auditiva. Se néo o fizer,
pode apanhar com objetos ressaltados nos olhos, dando
origem a possiveis ferimentos graves.

A AVISO: Para evitar a ligagdo acidental que pode
provocar ferimentos pessoais graves, retire sempre a
bateria da ferramenta quando montar as pecas, fizer
ajustes, proceder a limpeza ou quando ndo utilizar a

ferramenta.

A AVISO: Nao utilize quaisquer acessorios para além
dos recomendados pelo fabricante deste produto. A
utilizagéo de acessorios que nao sejam recomendados
pode dar origem a ferimentos sérios.

Antes de cada utilizagao, inspecione todo o produto
quanto a pecas danificadas, em falta ou soltas, como
parafusos, porcas, tampas, etc. Aperte bem todos

os fixadores e tampas e nao utilize este produto até
que todas as pegas em falta ou danificadas sejam
substituidas.

APLICAGOES

0 produto pode ser usado a chuva. Pode utilizar este
produto com os intuitos listados abaixo:

= Manter terragos e serventias sem folhas ou caruma.

= Limpeza de superficies duras, como passeios e
passagens.

AVISO: A maquina tem de ser usada apenas conforme

descrito. Qualquer outra utilizagéo sera considerada ma

utilizagao.
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FIXAR/RETIRAR A BATERIA

Utilize apenas com as baterias e carregadores da
EGO listados na Imagem A2.

NOTA: Carregue por completo a bateria antes da
primeira utilizagao.

Para fixar

Alinhe as abas da bateria com as ranhuras de fixago
e empurre a bateria para baixo até ouvir um “clique”
(Imagem ).

Para retirar
Prima o botédo de libertagdo da bateria e puxe a bateria
para fora (Imagem J).

A AVISO: Certifique-se sempre da localizagdo dos
seus pés, de criangas ou animais quando pressionar 0
bot&o de libertacéo da bateria. Se a bateria cair, podem
ocorrer ferimentos sérios. NUNCA retire a bateria num
local elevado.

LIGAR/DESLIGAR A MAQUINA

Gatilho da velocidade do ar (Imagem K)

= Prima o gatilho da velocidade do ar para ligar a
maquina.

Gatilho da velocidade
do ar

Botéo de blogueio

K1 | da velocidade

K-2

A velocidade do ar do soprador ¢ controlada com o
gatilho da velocidade do ar. Mais pressao no gatilho

da origem a velocidades de sopro superiores. Menos
pressao no gatilho da origem a velocidades de sopro
inferiores. Ajuste a velocidade para se adequar a tarefa
a ser efetuada.

Liberte o gatilho da velocidade do ar para desligar o
soprador.

Modo de bloqueio da velocidade (Imagem L)

0 modo de bloqueio da velocidade permite um
funcionamento continuo sem ter de pressionar o gatilho
da velocidade do ar.

1. Pressione o gatilho da velocidade do ar até atingir a
velocidade desejada.

2. Prima o botdo de bloqueio da velocidade. Liberte o
botdo apos o icone de blogueio da velocidade ficar
verde no ecrd LCD.

icone de bloqueio da

f L-2 |icone de Bluetooth
velocidade

L-1
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3. Liberte o gatilho da velocidade do ar. O soprador
continua a funcionar com a velocidade “bloqueada”.

= Premir o gatilho durante 0 modo de bloqueio da
velocidade aumenta temporariamente a velocidade
do ar. Para bloquear esta velocidade do ar, prima duas
vezes 0 botdo de bloqueio da velocidade sem libertar
o gatilho.

4. Prima de novo o botdo de bloqueio da velocidade.
0 icone de bloqueio da velocidade fica branco e o
soprador desliga-se.

TECNOLOGIA DE COMUNICAGAO

Para mais informagdes sobre a nossa gama completa de
produtos e servigos conectados, incluindo instrugoes de
conexao, leia 0 codigo QR apresentado abaixo, ou visite
www.egopowerplus.eu/connect.

RELES
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DICAS PARA USAR 0 SOPRADOR (Imagem K)

= Para evitar dispersar o lixo, sopre em redor das
extremidades de um monte de lixo. Nunca sopre
diretamente para o centro do monte.

Para reduzir os niveis de ruido, limite o nimero
equipamentos elétricos usados de uma vez.

Use ancinhos e vassouras para libertar o lixo antes
de o soprar. Em condices poeirentas, humedeca
ligeiramente as superficies, se tiver agua disponivel.

Poupe &gua, usando sopradores elétricos em vez de
mangueiras para muitas aplicagdes em relvados e
jardins, incluindo areas como sarjetas, redes, patios,
grelhas, alpendres e jardins.

Tenha cuidado com as criangas, animais, janelas
abertas ou carros lavados recentemente, e afaste o
lixo em seguranga.

Apos utilizar o soprador ou outro equipamento,
proceda a limpeza! Elimine o lixo corretamente.

MANUTENGAD

A AVISO: Quando fizer reparagdes, use apenas pegas
sobresselentes idénticas. A utilizagdo de outras pecas
pode constituir um perigo ou provocar danos no produto.
Para garantir a seguranca e bom funcionamento, todas
as reparagdes deverdo ser efetuadas por um técnico de

SOPRADOR SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LiTIO — LBX7800
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A AVISO: Para evitar ferimentos sérios, retire sempre
a bateria do produto quando limpar ou efetuar qualquer
manutencéo.

MANUTENGAO GERAL

Evite utilizar solventes quando limpar pegas de plastico.
Grande parte dos plasticos é suscetivel a danos devido a
varios tipos de solventes comerciais. Use panos limpos
para retirar a sujidade, pé, 6leo, gordura, etc.

A AVISO0: Nunca permita que o liquido dos travdes,
gasolina, produtos a base de petréleo, 6leos penetrantes,
etc., entrem em contacto com as pegas de pléstico. Os
quimicos podem danificar, enfraquecer ou destruir o
plastico o que pode dar origem a ferimentos graves.

ARMAZENAMENTO

= Retire a bateria do soprador.

= Limpe todo o material estranho das entradas de ar do
soprador.

Guarde-o num espaco fechado e inacessivel a
criangas. Mantenha afastado de agentes corrosivos,
como quimicos de jardinagem e sais de degelo.

Proteja o ambiente

Nao elimine equipamento elétrico, bateria
gasta nem carregador juntamente com o
lixo doméstico comum!

Leve este produto a um centro de
reciclagem autorizado para que possa
haver uma separagéo das pegas.

As ferramentas elétricas tém de ser
devolvidas em instalacdes de reciclagem
ambientalmente compativeis.

PILHA DO TIPO BOTAO

= 0 produto contém uma pilha do tipo botdo, totalmente
encerrada sob o ecra LED.

Desenrosque os parafusos na estrutura e retire a
tampa da estrutura para poder retirar a pilha. Retire e
recicle imediatamente ou elimine as pilhas gastas de
acordo com as normas locais. Nao elimine as pilhas
juntamente com o lixo doméstico comum nem as atire
para o fogo.

= Se necessario, contacte o servigo de apoio ao cliente
da EGO para substituir a bateria.
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RESOLUGRO DE PROBLEMAS
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

0 motor ndo funciona.

= A bateria no foi colocada no
soprador.

Nao existe contacto elétrico entre
0 soprador e a bateria.

A bateria esté gasta.

A bateria ou o soprador esta muito
quente.

Gatilho da velocidade do ar
danificado.

Fixe a bateria no soprador.

Retire a bateria, verifique os
contactos e volte a instalar a bateria.

Carregue a bateria.

Deixe a bateria e o soprador
arrefecerem até que a temperatura
desca abaixo dos 67 °C.

Contacte o servigo de apoio ao cliente
da EGO para proceder a reparagao.

0 modo de bloqueio da
velocidade ndo pode ser ligado
ou desligado.

Botdo de bloqueio da velocidade
danificado.

Contacte o servigo de apoio ao cliente
da EGO para proceder a reparagao.

A velocidade do ar diminui
claramente.

A bateria estd fraca.

Desgaste excessivo da ventoinha
do motor.

A entrada do ar esta obstruida por
residuos.

Carregue a bateria.

Contacte o servigo de apoio ao cliente
da EGO para proceder a reparagao.

Retire a bateria e limpe os residuos.

0 ecra LED ndo funciona
corretamente.

0 conjunto do LED esta partido
ou ha uma ma ligagéo do fio do
conjunto do LED.

As reparagbes deverdo ser efetuadas
por um técnico de reparagao
qualificado.

A velocidade do ar é baixa.

0 bocal afunilado néo esta
instalado.

Siga as instrucdes na secgéo
Montagem para instalar a pe¢a em
falta.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA EGO

Visite 0 website egopowerplus.eu para os termos e condigoes completos da politica de garantia da EGO.

SOPRADOR SEM FIOS DE 56 VOLTS DE IAQ DE LiTIO — LBX7800

33




o G o Istruzioni originali
any
o

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI!

LEGGERE IL MANUALE DI ISTRUZIONI.

A AVVERTENZA! Per garantire sicurezza e affidabilita, qualsiasi riparazione deve essere effettuata da un tecnico
qualificato.

A AVVERTENZA! Accertarsi di aver letto e compreso tutte le istruzioni di sicurezza in questo manuale, inclusi tutti i
simboli di avvertenza come "PERICOLO", "AVVERTENZA" e "ATTENZIONE" prima di utilizzare I'apparecchio. Il mancato
rispetto delle istruzioni elencate di seguito comporta il rischio di scossa elettrica, incendio /o lesioni gravi.

CONSERVARE TUTTE LE AVVERTENZE E LE ISTRUZIONI PER FUTURO RIFERIMENTO.

SIMBOLI DI SICUREZZA

A AVVERTENZA! L'uso di qualsiasi utensile elettrico puo causare il lancio di oggetti estranei verso I'operatore, con

il rischio di lesioni gravi agli occhi. Durante I'uso dell'utensile elettrico, indossare sempre occhiali protettivi o occhiali di
sicurezza con protezioni laterali e, se necessario, una maschera facciale. Si raccomanda di indossare una maschera di
sicurezza con ampio campo visivo sopra gli occhiali da vista o occhiali di sicurezza standard con protezioni laterali.

A Avvertenza di sicurezza
Indossare protezioni per le orecchie durante
I'uso del prodotto.
Durante I'uso del prodotto, indossare sempre
@ occhiali protettivi o occhiali di sicurezza con

protezioni laterali e una maschera facciale.

Per ridurre il rischio di infortuni, I'operatore
deve leggere e comprendere tutte le istruzioni
prima di utilizzare questo prodotto.

Tenere a distanza le altre persone.

Simbolo Bluetooth®

Livello di potenza sonora garantito Emissione
acustica ambientale ai sensi della direttiva
dell'Unione europea

C € Questo prodotto & conforme alle direttive
europee applicabili.

Gli apparecchi elettrici non devono essere
smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Portarli
presso un centro di riciclaggio autorizzato.

UK Questo prodotto & conforme alle direttive
CRA britanniche applicabili.

L1 B @ T QD

IPX5  Protezione dai getti d'acqua === Corrente continua
V. Tensione n,  Velocita a vuoto
mm  Millimetro .../min Al minuto
N Newton m/s  Metri al secondo

m’h  Metri cubi all'ora
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SPECIFICHE TECNICHE

Tensione 56V ===
Volume dell'aria max. 1320 m3/h

76 m/s (con il solo
tubo di soffiaggio)

Velocita dell'aria max.
85 m/s (con la

bocchetta conica)
Forza di soffiaggio max. 27N
Peso (con tubo e senza gruppo
batteria) 25kg
Temperatura di funzionamento Da-15°Ca
raccomandata 40 °C
Temperatura di stoccaggio Da-20°Ca
raccomandata 70°C
Temperatura di ricarica Da 5 °C a 40 °C
raccomandata
Banda di frequenza Bluetooth 2402-2480 MHz
Potenza di trasmissione Bluetooth 10 dBm
max
Livello di potenza sonora misurato | 99 dB(A)
Lya K= 1.4 dB(A)
Livello di pressione sonora a livello 89 dB(A)
dell'orecchio dell'operatore LpA K= 3 dB(A)
Livello di potenza sonora garantito L,
(secondo 2000/14/EC) 100 dB(A)
Vibrazioni continue a, 0.4 m/s*
K= 1.5 m/s?

" Lo . . 9 m/s?

Vibrazioni da impatti ripetuti
Patl TIpetLt b K=1m/s?

Il livello di pressione sonora LDA, il livello di potenza
sonora L, i valori di emissione delle vibrazioni a,
(vibrazioni continue) e p, (vibrazioni da impatti ripetuti)
e l'incertezza K sono stati determinati secondo la
norma EN 62841.

Il valore totale delle vibrazioni dichiarato e i valori

di emissione acustica dichiarati sono stati misurati
conformemente a un metodo di prova normalizzato e
possono essere utilizzati per confrontare una macchina
con un'altra. Il valore totale delle vibrazioni dichiarato
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e i valori di emissione acustica dichiarati possono
essere utilizzati anche per una valutazione preliminare
dell'esposizione.

A AVVERTENZA! L 'emissione di vibrazioni e
I'emissione acustica durante I'effettivo utilizzo della
macchina possono differire dai valori dichiarati in
funzione delle modalita d'impiego della macchina; &
pertanto necessario individuare le misure di sicurezza
per la protezione dell'operatore sulla base di una stima
dell'esposizione nelle effettive condizioni di utilizzo
(tenendo conto di tutte le fasi del ciclo di funzionamento,
quali i periodi in cui la macchina é spenta e quelli in cui
funziona a vuoto, oltre al tempo di azionamento).

CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO (FIG. A1)
DESCRIZIONE

COMPONENTI DEL SOFFIATORE (Fig. A1)
Bocchetta conica

Tubo di soffiaggio

Pulsante di rilascio del tubo

Fessura per fascetta*

Display LED

Pulsante di blocco della velocita
Interruttore a velocita variabile

© N Ok~ wDd =

Impugnatura
Pulsante di rilascio della batteria

©

10. Anello di aggancio della tracolla
11. Griglia di ingresso dell'aria

12. Base

13. Icona Velocita bloccata

14. Icona Bluetooth

NOTA: in questa fessura & possibile infilare una fascetta
per fissare il soffiatore a un'altra macchina, ad esempio
un trattorino rasaerba.

ACCESSORI RACCOMANDATI

A AVVERTENZA! Utilizzare esclusivamente gli
accessori elencati di seguito. L'uso di accessori che non
soddisfano le specifiche originali possono compromettere
le prestazioni e la sicurezza dell'apparecchio.

SOFFIATORE A BATTERIA LI-ION 56 VOLT — LBX7800
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ACCESSORIO CODICE
Tracolla AP1500
Bocchetta per soffiatore corta |AST1000

ASSEMBLAGGIO

A AVVERTENZA! In caso di componenti danneggiati

0 mancanti, non utilizzare il prodotto finché i componenti
non vengono sostituiti. L'uso del prodotto con componenti
danneggiati o mancanti comporta il rischio di lesioni gravi.
A AVVERTENZA! Non tentare di modificare il prodotto
o di utilizzare accessori non raccomandati per |'uso con
questo prodotto. Tali alterazioni o modifiche costituiscono
un uso improprio e possono causare situazioni di pericolo,
con il rischio di lesioni gravi.

A AVVERTENZA! Per evitare |'avviamento accidentale
e il conseguente rischio di lesioni gravi, rimuovere sempre
il gruppo batteria dall'apparecchio durante I'assemblaggio
dei componenti.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DEL TUBO DI
SOFFIAGGIO

Installazione (Fig. B, C)

Allineare la scanalatura e spingere il tubo sul corpo del
soffiatore fino a udire un "clic".

Rimozione (Fig. CD)

Premere il pulsante di rilascio del tubo ed estrarre il tubo.

INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DELLA BOCCHETTA
CONICA

Installazione (Fig. E, F)

Allineare la scanalatura sulla bocchetta conica con il tubo
e spingere la bocchetta sul tubo finché non si incastra in
posizione.

Rimozione (Fig. G)

Tenere premuto il pulsante di rilascio della bocchetta,
quindi rimuovere la bocchetta dal tubo tirandola in linea
retta.

INSTALLAZIONE DELLA TRACOLLA (NON INCLUSA)
(Fig. H)

Premere il moschettone della tracolla per aprirlo, quindi
collegarlo all'anello di aggancio sull'apparecchio.

A AVVERTENZA! Durante I'uso della tracolla,
assicurarsi di non indossare oggetti che possano

interferire con la sua rimozione.

A AVVERTENZA! In caso di emergenza, sfilarla
immediatamente dalla spalla, indipendentemente dalla
sua modalita di fissaggio.

A AVVERTENZA! Non utilizzare la tracolla a spalla
singola e I'imbracatura a doppia spalla simultaneamente.

A AVVERTENZA! Non utilizzare la tracolla e
I'imbracatura a zaino EGO BH1000 simultaneamente. Cio
impedisce il rilascio rapido dell'apparecchio in caso di
emergenza, con il rischio di lesioni.

UTILIZZ0

A AVVERTENZA! La familiarita con questo prodotto
non deve rendere I'operatore disattento. Anche un solo
momento di disattenzione comporta il rischio di lesioni
gravi.

A AVVERTENZA! Indossare sempre protezioni per gli
occhi con protezioni laterali e protezioni per le orecchie
per evitare il rischio di lesioni causate da oggetti scagliati
verso gli occhi dell'operatore.

A AVVERTENZA! Per evitare I'avviamento accidentale
e il conseguente rischio di lesioni gravi, rimuovere sempre
il gruppo batteria dall'apparecchio prima di regolarlo,
pulirlo, assemblare i componenti e quando non € in uso.

A AVVERTENZA! Non utilizzare accessori non
raccomandati dal produttore del prodotto. L'uso di
accessori non raccomandati comporta il rischio di lesioni
gravi.

Prima di ogni utilizzo, ispezionare I'intero prodotto per
verificare che nessun elemento sia mancante e non
siano presenti componenti danneggiati o allentati, ad
esempio viti, bulloni, cappucci, ecc. Serrare saldamente
tutti i dispositivi di fissaggio e non utilizzare il prodotto
finché tutte le parti mancanti o danneggiate non vengono
sostituite.

APPLICAZIONI

Questo apparecchio puo essere utilizzato sotto la pioggia.
Questo prodotto puo essere utilizzato per:

= mantenere pedane e vialetti privi di foglie e aghi di
pino;
= pulire superfici dure come vialetti e passerelle.

NOTA: utilizzare I'apparecchio esclusivamente per gli
scopi previsti. Altri utilizzi sono da considerarsi impropri.
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INSTALLAZIONE/RIMOZIONE DEL GRUPPO
BATTERIA

Utilizzare esclusivamente i gruppi batteria e i
caricabatterie EGO elencati in Fig. A2.

NOTA: ricaricare completamente il gruppo batteria
prima del primo utilizzo.

Installazione

Allineare i rilievi sul gruppo batteria con le scanalature
sull'alloggiamento e spingere il gruppo batteria fino a
udire un "clic" (Fig. I).

Rimozione

Premere il pulsante di rilascio della batteria ed estrarre il
gruppo batteria (Fig. J).

A AVVERTENZA! Prestare sempre attenzione ai
propri piedi e all'eventuale presenza di bambini o animali
attorno a sé durante la rimozione del gruppo batteria. La
caduta del gruppo batteria comporta il rischio di lesioni
gravi. Non rimuovere MAI il gruppo batteria quando si &
posizione elevata.

AVVIO/ARRESTO DELL'APPARECCHIO

Interruttore a velocita variabile (Fig. K)

= Premere l'interruttore a velocita variabile per avviare
I'apparecchio.

Interruttore a velocita
variabile

Pulsante di blocco

K1 | della velocita

—_

K-2

La velocita dell'aria & controllata dall'interruttore a
grilletto. Una maggiore pressione sull'interruttore
aumenta la velocita dell'aria; una pressione minore
riduce la velocita dell'aria. Regolare la velocita in base
al lavoro da svolgere.

Rilasciare I'interruttore a velocita variabile per
arrestare il soffiatore.

Blocco della velocita (Fig. L)

E possibile bloccare la velocita per utilizzare il soffiatore
senza dover tenere premuto l'interruttore.

1. Premere l'interruttore a velocita variabile fino a
raggiungere la velocita desiderata.

2. Premere il pulsante di blocco della velocita.
Rilasciare il pulsante quando sul display appare
I'icona Velocita bloccata.

Icona Velocita

L1 bioccata

—_

L-2 |lcona Bluetooth

3. Quindi rilasciare I'interruttore a velocita variabile;

o
ay
aa——
il soffiatore continuera a funzionare alla velocita
impostata.

= Quando la velocita & bloccata, premere I'interruttore
per aumentare temporaneamente la velocita dell'aria.
Per bloccare la nuova velocita, premere due volte
il pulsante di blocco della velocita senza rilasciare
I'interruttore a velocita variabile.

4. Premere nuovamente il pulsante di blocco della

velocita. L'icona Velocita bloccata diventera bianca e
il soffiatore si arrestera.

TECNOLOGIA DI CONNESSIONE

Per maggiori informazioni sulla gamma completa dei
prodotti e dei servizi connessi, comprese le istruzioni di
connessione, scansionare il seguente codice QR o visitare
il sito web

www.egopowerplus.eu/connect.

Cln
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SUGGERIMENTI PER L'USO DEL SOFFIATORE (Fig. K)

= Per evitare di spargere i detriti, soffiare lungo i
bordi esterni del cumulo di detriti. Non soffiare mai
direttamente verso il centro del cumulo.

Per ridurre la rumorosita, limitare il numero di
apparecchi utilizzati contemporaneamente.

Utilizzare rastrelli e scope per smuovere i detriti prima
di soffiarli. Nelle aree di lavoro polverose, inumidire
leggermente le superfici, se possibile.

L'uso di soffiatori al posto di tubi per innaffiare per
pulire grondaie, zanzariere, terrazzi, griglie, verande e
giardini permette di risparmiare acqua.

Fare attenzione all'eventuale presenza di bambini,
animali, finestre aperte o automobili appena lavate e
soffiare i detriti in direzione opposta.

Pulire I'area di lavoro dopo aver utilizzato soffiatori o
altri apparecchi. Smaltire i detriti adeguatamente.

MANUTENZIONE

A AVVERTENZA! Per le riparazioni, utilizzare
esclusivamente parti di ricambio identiche. L'uso di altri
ricambi puo essere pericoloso o danneggiare il prodotto.
Per garantire sicurezza e affidabilita, qualsiasi riparazione
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A AVVERTENZA! Per evitare il rischio di lesioni gravi,
rimuovere sempre il gruppo batteria dal prodotto prima
delle operazioni di pulizia 0 manutenzione.

MANUTENZIONE GENERALE

Non utilizzare solventi per pulire le parti in plastica. |
solventi disponibili in commercio possono danneggiare la
maggior parte delle parti in plastica. Utilizzare un panno
pulito per rimuovere sporcizia, polvere, olio, grasso, ecc.

A\ RVVERTENZA! Impedire che le partiin plastica
entrino a contatto con liquido per freni, benzina, prodotti a
base di petrolio, oli penetranti, ecc. Le sostanze chimiche
possono danneggiare, indebolire o distruggere la plastica,
con il rischio di lesioni gravi.

STOCCAGGIO
= Rimuovere il gruppo batteria dal soffiatore.

= Rimuovere tutti i materiali estranei dalle aperture di
ventilazione del soffiatore.

Conservare il prodotto in un luogo inaccessibile ai
bambini e al riparo da agenti corrosivi, ad esempio
sostanze chimiche per il giardinaggio e sale per
disgelo.

Protezione dell'ambiente

Non smaltire gli apparecchi elettrici, i
caricabatterie e le batterie insieme ai
rifiuti domestici.

Portare il prodotto presso un centro di
riciclaggio autorizzato affinché venga
I raccolto separatamente. Gli apparecchi
elettrici devono essere portati presso un
centro di riciclaggio ecocompatibile.

BATTERIA A BOTTONE

Il prodotto contiene una batteria a bottone,
completamente racchiusa sotto il display LED.

Svitare le viti sull'involucro e rimuoverlo per estrarre la
batteria. Riciclare o smaltire le batterie in conformita
alle normative locali immediatamente dopo averle
rimosse. Non smaltire le batterie insieme ai normali
rifiuti domestici e non incenerirle.

Se & necessario sostituire la batteria, contattare il
servizio clienti EGO.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
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PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Il motore non funziona.

= |l gruppo batteria non & collegato
al soffiatore.

Nessun contatto elettrico tra il
soffiatore e il gruppo batteria.

1l gruppo batteria € scarico.

1l gruppo batteria o il soffiatore
sono troppo caldi.

L'interruttore a velocita variabile &
danneggiato.

= [nstallare il gruppo batteria sul
soffiatore.

Rimuovere il gruppo batteria,
ispezionare i contatti e reinstallare il
gruppo batteria.

Ricaricare il gruppo batteria.

Attendere che la temperatura del
gruppo batteria/soffiatore scenda al di
sotto di 67 °C.

= Contattare il servizio clienti EGO per la
riparazione.

Non & possibile bloccare o
sbloccare la velocita.

Il pulsante di blocco della velocita
¢ danneggiato.

= Contattare il servizio clienti EGO per la
riparazione.

La velocita dell'aria &
significativamente ridotta.

Il gruppo batteria & scarico.

La ventola del motore & usurata.

L'apertura di ingresso dell'aria &
ostruita da detriti.

Ricaricare il gruppo batteria.

Contattare il servizio clienti EGO per la
riparazione.

Scollegare il gruppo batteria, quindi
rimuovere i detriti.

Il display non funziona
correttamente.

Il display € danneggiato o i cavi
non sono collegati correttamente.

Affidare la riparazione a un tecnico
qualificato.

La velocita dell'aria & bassa.

La bocchetta conica non &
installata.

Seguire le istruzioni riportate alla
sezione "Assemblaggio” per installare
la parte mancante.

GARANLZIA

CONDIZIONI DELLA GARANZIA EGO
Visitare il sito web egopowerplus.eu per consultare le condizioni complete della garanzia EGO.
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—G o Vertaling van de originele instructies
a
o

LEES ALLE INSTRUCTIES!

LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING

A WAARSCHUWING: Laat alle reparaties uitvoeren door een vakbekwame reparateur om een continue veiligheid en
betrouwbaarheid te waarborgen.

A WAARSCHUWING: Lees en begrijp alle veiligheidsinstructies die in deze gebruikershandleiding zijn vermeld,
waaronder alle veiligheidssymbolen zoals “GEVAAR”, “WAARSCHUWING”, en “OPGELET"” voordat u dit apparaat in

gebruik neemt. Het negeren van onderstaande instructies kan leiden tot een elektrische schok, brand en/of ernstig
persoonlijk letsel.

BEWAAR ALLE WAARSCHUWINGEN EN INSTRUCTIES VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

VEILIGHEIDSSYMBOLEN

A WAARSCHUWING: Het gebruik van elektrische gereedschappen kan leiden tot het rondslingeren van (vreemde)
objecten die in uw ogen kunnen terechtkomen. Dit kan leiden tot ernstig oogletsel. Wanneer u elektrische apparaten
gebruikt, zorg er dan voor dat u altijd een veiligheidsbril (met zijschermen) of een gelaatsscherm draagt. We bevelen aan
om een gelaatsscherm over uw bril of standaard veiligheidsbril met zijschermen te gebruiken.

A Veiligheidswaarschuwing
Draag altijd gehoorbescherming wanneer u dit
product gebruikt.
Draag altijd een veiligheidsbril (met
zijschermen) en een gelaatsscherm als u dit

product gebruikt.

De gebruiker dient de gebruiksaanwijzing
voor het gebruik van dit product te lezen en te
begrijpen om risico op letsel te beperken.

Houd alle omstanders uit de buurt.

Bluetooth®-symbool

Gewaarborgd geluidsvermogensniveau.
Geluidsemissie voor de omgeving in
overeenstemming met de richtlijnen van de
Europese Unie.

C E Dit product is in overeenstemming met de
EG-richtlijnen.

Gooi elektrisch afval niet via het huishoudelijk
afval weg. Breng het naar een geautoriseerd
recyclingbedrijf.

UK Dit product is in overeenstemming met de
CRA toepasselijke richtlijnen van het VK.

1= B @ I

IPX5  Bescherming tegen waterstralen === Gelijkstroom

v Spanning n,  Snelheid zonder belasting
mm  Millimeter .../min Per minuut

N Newton m/s  Meter per seconde

m’h  Kubieke meter per uur
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SPECIFICATIES

Spanning 56V ===
Maximaal luchtvolume 1320 m3/u

76 m/s (met alleen
blaasbuis)

Maximale luchtsnelheid
85 m/s (met
conisch mondstuk)

Maximale blaaskracht 27N

Gewicht (met buis, zonder

accupack) 25k
Aanbevolen bedrijfstemperatuur | -15°C-40°C
Aanbevolen opslagtemperatuur -20°C - 70°C
Aanbevolen oplaadtemperatuur 5°C - 40°C
Bluetooth bedrijfsfrequentieband | 2402-2480 MHz
Bluetooth maximaal 10 dBm
zendvermogen
Gemeten geluidsvermogensniveau | 99 dB(A)
Lyn K= 1.4 dB(A)
Geluidsdrukniveau bij het oor van | 89 dB(A)
de gebruiker LpA K= 3 dB(A)
Gegarandeerd
geluidsvermogensniveau L, 100 dB(A)
(conform 2000/14/EC)
Continue trillingen a, 0.4 m/s®
K= 1.5 m/s?
Herhaalde schokrillingen p, 9 m/s?
K=1m/s?

Geluidsdrukniveau Lpa, geluidsvermogenniveau L,
trillingswaarden a, (continue trillingen), p. (herhaalde
schoktrillingen) en onzekerheid K bepaald volgens EN

62841.

De opgegeven totale trillingswaarde en de opgegeven
geluidsemissiewaarden zijn gemeten volgens een
gestandaardiseerde testmethode en kunnen worden
gebruikt om machines met elkaar te vergelijken. De
opgegeven totale trillingswaarde en de opgegeven

=60

geluidsemissiewaarden kunnen ook worden gebruikt
voor een voorlopige beoordeling van de blootstelling.

A\ WARRSCHUWING: De trilings- en geluidsemissies
tijdens het daadwerkelijke gebruik van de machine
kunnen afwijken van de opgegeven totale waarden,
afhankelijk van de manier waarop de machine wordt
gebruikt. Er moeten veiligheidsmaatregelen worden
vastgesteld om de bediener te beschermen, gebaseerd
op een schatting van de blootstelling onder de werkelijke
gebruiksomstandigheden (waarbij rekening wordt
gehouden met alle fasen van de bedrijfscyclus, zoals de
tijd dat de machine is uitgeschakeld en de tijd dat deze
stationair draait, naast de daadwerkelijke gebruiksduur).

INHOUD VAN DE VERPAKKING (AFB. A1)
BESCHRIJVING

KEN UW BLAZER (afb. A1)
Conisch mondstuk
Blaasbuis

Buis-vrijgaveknop

Sleuf voor kabelbinder*
LED-scherm
Snelheidsvergrendelingsknop
Luchtsnelheidsregelaar
Handgreep

© N Ok~ wDd =

©

Accuvrijgaveknop

10. Schouderriem hanger

11. Luchtinlaatrooster

12. Basis

13. Snelheidsvergrendeling-pictogram
14. Bluetooth-pictogram

OPMERKING: De sleuf voor de kabelbinder biedt de
mogelijkheid om een kabelbinder door te voeren om

de blazer stevig aan een andere machine, zoals een

zitmaaier, te bevestigen.

AANBEVOLEN ACCESSOIRES

A WAARSCHUWING: Gebruik alleen onderstaande
accessoires. Het gebruik van accessoires die niet aan de
specificaties van de originele uitrusting voldoen kunnen
verkeerde prestaties leveren en de veiligheid in gevaar
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NAAM VAN HET ONDERDEEL | ONDERDEELNUMMER

Schouderriem AP1500

Bladblazer kleine bladeren [AST1000

MONTAGE

A WAARSCHUWING: Als er onderdelen beschadigd
zijn of ontbreken, gebruik dit product niet totdat alle
onderdelen vervangen of aanwezig zijn. Dit product
gebruiken met beschadigde of ontbrekende onderdelen
kan ernstig persoonlijk letsel veroorzaken.

A WAARSGHUWING: Probeer niet om dit product
aan te passen of accessoires te maken die niet voor
gebruik met dit product zijn aanbevolen. Een dergelijke
aanpassing of wijziging is misbruik en kan leiden tot
gevaar en een ernstig persoonlijk letsel.

A WAARSCHUWING: Om het toevallig starten van de
machine, dat ernstig persoonlijk letsel kan veroorzaken, te
voorkomen, verwijder altijd het accupack uit de machine
voordat u onderdelen monteert.

DE BLAASBUIS MONTEREN/VERWIJDEREN

Monteren (Afb. B en C)

Breng de groef op één lijn en druk de buis op de
behuizing van de blazer totdat u een "klik" hoort.
Verwijderen (Afb. D)

Druk de buis-ontgrendelingsknop en verwijder de buis.

HET CONISCH MONDSTUK OP/VAN DE BLAZER
MONTEREN/VERWIJDEREN

Monteren (Afb. E en F)

Breng de groef van het conische mondstuk in één lijn met
de knop van de buis en druk het mondstuk op de buis,
totdat het vastklikt.

Verwijderen (Afb. G)

Druk op de ontgrendelingsknop voor het mondstuk en
houd deze ingedrukt om de vergrendeling te ontkoppelen.
Trek het mondstuk vervolgens recht van de buis van de
blazer af.

DE SCHOUDERRIEM MONTEREN (NIET
MEEGELEVERD) (Afb. H)

Druk de haak van de schouderriem in om deze te openen,
verwijder de lus en bevestig deze aan de ophangbeugel
voor de schouderriem op de blazer.

A WAARSCHUWING: Bij het dragen van de riem mag
geen kleding het losmaken en verwijderen van de riem
hinderen.

A WAARSCHUWING: Als er sprake is van een
noodgeval, haalt u hem direct van de schouder, ongeacht
hoe de riem zit.

A WAARSCHUWING: Gebruik het enkele draagharnas
en het dubbele draagharnas niet tegelijkertijd.

A WAARSCHUWING: Gebruik de schouderriem en
de BH1000 EGO-rugzakkoppeling niet tegelijkertijd. Dit
belet een snelle noodontgrendeling van de machine met
persoonlijk letsel tot gevolg.

A WAARSCHUWING: Vertrouwdheid kan leiden
tot onvoorzichtigheid. Opgelet, één seconde van
onoplettendheid kan ernstig letsel teweegbrengen.

A WAARSCHUWING: Draag altijd oogbescherming
met zijschermen en gehoorbescherming. Het niet dragen
van deze beschermingsuitrusting kan ertoe leiden dat
voorwerpen in uw ogen terechtkomen of kan een ander
ernstig letsel veroorzaken.

A WAARSCHUWING: Om het per ongeluk starten
van het gereedschap, wat persoonlijk letsel kan
veroorzaken, te voorkomen, dient u altijd het accupack
uit het gereedschap te halen als u onderdelen monteert,
instellingen uitvoert, het reinigt of als het niet in gebruik
is.

A WAARSCHUWING: Gebruik geen opzetstukken of
accessoires die niet door de fabrikant van dit product
zijn aanbevolen. Het gebruik van niet aanbevolen
opzetstukken of accessoires kan leiden tot ernstig
persoonlijk letsel.

Voor elk gebruik dient u het complete product op
beschadigingen, ontbrekende of loszittende onderdelen
zoals schroeven, moeren, bouten, doppen, etc. te
controleren. Draai alle bevestigingen goed vast en gebruik
dit product niet totdat alle missende of beschadigde
onderdelen zijn vervangen.

TOEPASSINGEN

Het product kan in de regen worden gebruikt. U kunt dit
product gebruiken voor onderstaand vermelde doeleinden:

= Houd terrassen en opritten vrij van bladeren en
dennennaalden.

42
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= Het reinigen van harde oppervlakken zoals opritten
en paden.

OPMERKING: Het apparaat mag alleen voor het
genoemde doel worden gebruikt. EIk ander gebruik wordt
beschouwd als misbruik.

DE ACCUPACK INSTALLEREN/VERWIJDEREN

Gebruik alleen met de in afb. A2 vermelde
accupacks en opladers van EGO.

OPMERKING: Laad het accupack voor de eerste
ingebruikname volledig op.

Bevestigen
Breng de ribbels van de accu overeen met de

montagesleuven en druk het accupack naar beneden
totdat u "klik" hoort (afb. I).

Verwijderen

Druk de accu-ontgrendelingsknop naar beneden en trek
het accupack eruit (afb. J).

A WAARSCHUWING: Houd altijd uw voeten, kinderen
of huisdieren die zich in de buurt bevinden in het oog
wanneer u op de accuvrijgaveknop drukt. Ernstig letsel
kan zich voordoen wanneer het accupack valt. Haal het
accupack NOOIT uit de machine wanneer u zich in een
hoge positie bevindt.

STARTEN/STOPPEN VAN HET APPARAAT

Luchtsnelheidsregelaar (Afb. K)

= Druk de luchtsnelheidsregelaar in om de machine in
te schakelen.

Snelheid- .
K-1 |svergrendeling- | K-2 Lucht-snelheid-
sregelaar
sknop

De luchtsnelheid van de blazer wordt geregeld met
behulp van de luchtsnelheidsregelaar. Meer druk

op de regelaar resulteert in hogere blaassnelheden;
minder druk op de regelaar resulteert in lagere
blaassnelheden. Pas de snelheid aan de hand van de
taak aan.

Laat de luchtsnelheidsregelaar los om de blazer uit te
schakelen.
Snelheidsvergrendelingsmodus (Afb. L)

De snelheidsvergrendelingsmodus maakt continu gebruik
mogelijk zonder dat de luchtsnelheidsregelaar ingedrukt
moet blijven.

1. Druk de luchtsnelheidsregelaar in totdat u de

o
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aa——
gewenste snelheid hebt bereikt.
2. Druk op de snelheidsvergrendelingsknop. Laat de

knop los zodra het snelheidsvergrendeling-pictogram
groen wordt op het LCD-scherm.

Snelheid-
svergrendeling- L-2
pictogram

L=

E

Bluetooth-pictogram

3. Laat de luchtsnelheidsregelaar los en de blazer blijft
op de "vergrendelde" snelheid werken.

= Als u de luchtsnelheidsregelaar tijdens de
snelheidsvergrendelingsmodus indrukt, wordt
de luchtsnelheid tijdelijk verhoogd. Om deze
luchtsnelheid te vergrendelen, druk tweemaal op de
snelheidsvergrendelingsknop zonder de regelaar los
te laten.

4. Druk nogmaals op de snelheidsvergrendelingsknop.
Het snelheidsvergrendeling-pictogram wordt wit en
de blazer schakelt uit.

COMMUNICATIETECHNOLOGIE
Voor informatie over ons volledig assortiment van
verbonden producten en diensten, waaronder de

verbindingsinstructies, scan de QR-code hieronder of ga
naar www.egopowerplus.eu/connect.

25

=cO0
it

TIPS VOOR HET GEBRUIKEN VAN DE BLAZER (Afb.
K)

= Om het verspreiden van vuil te voorkomen, blaas rond
de buitenrand van de vuilstapel. Blaas nooit direct in
het midden van de stapel.

Om het geluidsniveau te reduceren, beperk het aantal
elektrische apparaten dat tegelijkertijd wordt gebruikt.

Gebruik een hark of bezem om het afval los te maken
voordat u het wegblaast. In een stoffige omgeving,
maak het oppervlak lichtjes nat als geval water
aanwezig is.

Bespaar water door gebruik te maken van de
accublazer in plaats van tuinslangen voor vele gazon-
en tuintoepassingen, zoals voor het reinigen van goten,
schermen, patio’s, roosters, veranda’s en tuinen.

Let op voor kinderen, huisdieren, open vensters of pas
gewassen auto’s. Blaas het vuil op een veilige manier

56 VOLT LITHIUM-ION ACCUBLADBLAZER — LBX7800

43




=60

= Na gebruik van een accublazer of ander apparaat ,
ruim het vuil op! Gooi het vuil op een correcte manier
weg.

A WAARSCGHUWING: Gebruik tijdens reparaties
uitsluitend identieke reserve-onderdelen. Het gebruik van
andere onderdelen kan gevaar opleveren of schade aan
het product veroorzaken. Laat alle reparaties uitvoeren
door een vakbekwame reparateur om een continue
veiligheid en betrouwbaarheid te waarborgen.

A WAARSCHUWING: Om ernstig persoonlijk letsel te
voorkomen dient u het accupack voor de reiniging of het
onderhoud altijd uit het product te halen.

ALGEMEEN ONDERHOUD

Maak de kunststof onderdelen niet schoon met
oplosmiddelen. De meeste kunststoffen kunnen
worden beschadigd wanneer ze in contact komen met
commerciéle oplosmiddelen. Gebruik een schone doek
voor het verwijderen van vuil, stof, olie, smeer, etc.

A WAARSCHUWING: Zorg dat remvloeistoffen,
benzine, producten op basis van aardolie, olién, etc.
op geen enkel moment met de kunststof onderdelen
in aanraking komen. Chemicalién kunnen de kunststof
onderdelen beschadigen en ernstig persoonlijk letsel
veroorzaken.

OPSLAG
= Haal het accupack uit de blazer.

= Verwijder alle vreemde materialen uit de luchtinlaten
van de accublazer.

= Berg binnenshuis op in een ruimte die voor kinderen
ontoegankelijk is. Houd uit de buurt van corrosieve
middelen, zoals tuinchemicalién en strooizout.

Het milieu beschermen

Gooi geen elektrische apparatuur,
gebruikte accu's en opladers weg via het
huishoudelijk afval!

Geef dit product af bij een geautoriseerd
recyclingbedrijf en zorg dat het apart
kan worden ingezameld. Elektrisch
gereedschap moet naar een gepast
inzamelpunt worden gebracht voor een
milieuvriendelijke recycling.

KNOOPCELBATTERIJ

= Het product bevat een knoopcelbatterij die volledig is
ingesloten onder het LED-scherm.

Draai de schroeven uit de behuizing en verwijder het
omhulsel om de batterij te verwijderen. Verwijder
gebruikte batterijen en recycle ze onmiddellijk of voer
ze af overeenkomstig de plaatselijke voorschriften.
Gooi batterijen niet weg bij het huishoudelijk afval en
verbrand ze niet.

Neem indien nodig contact op met de EGO-
klantenservice voor vervanging van de batterij.

14
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PROBLEEMOPLOSSING
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PROBLEEM

00RZAAK

OPLOSSING

De motor werkt niet.

= Het accupack is niet op de blazer
aangesloten.

Er is geen elektrisch contact
tussen de blazer en het accupack.

Het accupack is leeg.

Beschadigde
luchtsnelheidsregelaar.

Het accupack of blazer is te warm.

Sluit het accupack op de accublazer
aan.

Verwijder het accupack, controleer de
contacten en bevestig het accupack
weer.

Laad het accupack op.

Koel het accupack en de blazer af
totdat de temperatuur lager dan
67°C is.

Neem contact op met de
klantenservice van EGO in geval van
reparaties.

De
snelheidsvergrendelingsmodus
kan niet worden in- of
uitgeschakeld.

Snelheidsvergrendelingsknop is
beschadigd.

Neem contact op met de
klantenservice van EGO in geval van
reparaties.

De luchtsnelheid neemt
merkbaar af.

Laadniveau van het accupack is
laag.

Overmatige slijtage van de
motorventilator.

De luchtinlaat is verstopt door vuil.

Laad het accupack op.

Neem contact op met de
klantenservice van EGO in geval van
reparaties.

Haal het accupack uit en verwijder
het vuil.

LED-scherm werkt niet goed.

LED-scherm is stuk of slechte
bedrading van het LED-scherm.

Laat reparaties uitvoeren door een
gekwalificeerde servicetechnicus.

De luchtsnelheid is laag.

Het conische mondstuk is niet
geinstalleerd.

Volg de instructies in de sectie
Montage om het ontbrekende
onderdeel te installeren.

GARANTIE

EGO-GARANTIEBELEID

Ga naar de website egopowerplus.eu voor de volledige algemene voorwaarden van het EGO-garantiebeleid.
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Oversattelse af de originale vejledninger

LAS ALLE VEJLEDNINGERNE!

LAS BRUGSVEJLEDNINGEN

A ADVARSEL: For at sikre sikkerhed og palidelighed, ber alle reparationer udferes af en kvalificeret servicetekniker.

A ADVARSEL: Sgrg for at laese og forsta alle sikkerhedsanvisninger i denne brugsanvisning, inklusive alle
sikkerhedssymboler, sasom "FARE", "ADVARSEL" og "FORSIGTIG", fgr du bruger dette veerktej. Hvis anvisningerne
nedenfor ikke falges, kan det fore til elektrisk stad, brand og/eller alvorlig personskade.

GEM ALLE ADVARSLER 0G INSTRUKTIONER TIL FREMTIDIG REFERENCE.

BT iKKERHEDSSYMBOLER

A ADVARSEL: Nar elvaerktgjer bruges, er der altid en risiko for at genstande slynges ind i gjnene, som kan fgre til
alvorlige gjenskader. Inden du begynder elveerktgj drift, altid beere beskyttelsesbriller eller sikkerhedsbriller med side
skjolde og en fuld ansigtsmaske nar det er ngdvendigt. Vi anbefaler en Wide Vision Safety Maske til brug over briller eller
standard sikkerhedsbriller med sideskarme.

m/t

46

Sikkerhedsadvarsel

Beer altid hereveern ved betjening af dette
produkt.

Beer altid beskyttelsesbriller eller
sikkerhedsbriller med side skjolde og en fuld

ansigtsskaerm, nar du betjener dette produkt.

Dette produkt er i overensstemmelse med
geeldende EU-direktiver.

Dette produkt er i overensstemmelse med
lovgivningen i Storbritannien.

Beskyttelse mod vandstraler
Spaending

Millimeter

Newton

Kubikmeter pr. time

For at reducere risikoen for skader, skal
brugeren leese og forsta brugsanvisningen, for
dette produkt tages i brug.

Hold personer i omradet pa afstand.

=

Bluetooth®-symbol

54

Garanteret lydniveau. Stgjemission til miljpet
opfylder EF-direktivet.

Elektriske affaldsprodukter ma ikke bortskaffes
sammen med husholdningsaffald. Tag det til en
godkendt genbrugsplads.

| 1= E§

Jaevnstrgm (DC)

n Hastighed uden belastning
Per minut

m/s  meter pr. sekund
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SPENHKM“INER forelgbig vurdering af eksponeringen.

A ADVARSEL: Vibrationsemissionen og stgjemissionen

Spaending 56\ === under maskinens faktiske brug kan afvige fra den
deklarerede samlede verdi afhengigt af, hvordan
Maksimal luftmeengde 1320 m3/t maskinen anvendes; og der skal identificeres
sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af operateren,
76 m/s (kun med som er baseret pa et estimat af eksponering under de
) ) bleeserrar) faktiske brugsforhold (under hensyntagen til alle dele af
Maksimal lufthastighed P ) driftscyklussen, sasom de tidspunkter, hvor maskinen
85m/s (Tlfd spids er slukket, og hvornar den kerer i tomgang, ud over
mundstykke) udlgsningstiden).
Maksimal blesekraft 27N
venressmesir |, LISTE OVER DELE (FIG. A1)
batteripakke) » Kg
Anbefalet driftstemperatur -15°C-40°C
KEND DIN LOVBL/SER (fig. A1)
Anbefalet opbevaringstemperatur | -20°C - 70°C 1. Spids mundstykke
2. Blaeserrgr
Anbefalet opladningstemperatur | 5°C-40°C 8. knap tl frigorelse af ror
4. Kabelbinderhul*
Bluetooth-frekvensband 24022480 MHz | > LOD-skem
6. Laseknap til hastigheden
Bluetooth maksimal 7. Lufthastighedsknap
e 10 dBm
transmissionseffekt 8. Handtag
9. Udlgserknap til batteri
Malt lydeffektniveau L, 99 dB(A) oserknap
K= 1.4 dB(A) 10. Bajle til skulderrem
11. Skaerm til luftindlgb
89 dB(A)
Lydtryk ved brugerens ore L , Ke 3 dB(A) 19 Nedre del

) 13. Ikon til hastighedslds
Garanteret lydeffektniveau L,

(i henhold til 2000/14/EC) 100 dB(A) 14. Bluetooth-ikon
BEMZRK: Kabelbinderhullet giver plads til at treekke en
Kontinuerlig vibration a, 0.4 m/s? kabelbinder igennem for at fastgere blaeseren sikkert til
K=1.5m/s? en anden maskine, f.eks. en havetraktor.
2
Gentagne stad og vibrationer p. | 2 ™S
k=1 s ANBEFALET TILBEHOR
= Lydirykniveau L ,, lydeffektniveau L, A ADVARSEL: Brug kun tilbehgret, der er anfgrt
vibrationsveerdier a, (uafbrudt vibrationer), p, (gentagne  nedenfor. Hvis der bruges tilbeher, der ikke opfylder
stadvibrationer) og uvist K bestemt i henhold til EN de oprindelige deles specifikationer, kan det pavirke
62841. apparatets ydeevne og sikkerheden.
= Den deklarerede samlede vibrationsveerdi og NAVN PA DELEN VARENUMMER
de deklarerede stgjemissionsveerdier er malt i Skulderrem AP1500

overensstemmelse med en standard testmetode og
kan bruges til at sammenligne en maskine med en
anden. Den deklarerede samlede vibrationsvardi og de
deklarerede stgjemissionsveerdier kan ogsa bruges i en

Kort mundstykke til

Ipvblaeser AST1000
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SAMLING

A ADVARSEL: Hvis der er dele, der er beskadigede
eller mangler, anvendes apparatet ikke, for delene er
udskiftet. Brug af dette produkt med beskadigede eller
manglende dele kan medfere alvorlig personskade.

A ADVARSEL: Forspg ikke at e&endre dette produkt
eller fremstille tilbeher, der ikke anbefales til brug med
dette produkt. Enhver sédan &ndring eller modifikation
er misbrug og kan resultere i en farlig situation og fore til
eventuel alvorlig personskade.

A ADVARSEL: For at forebygge utilsigtet start, der kan
forarsage alvorlige personskader, skal batteripakken altid
tages ud af maskinen, nar delene sattes pa.

MONTERING / AFMONTERING AF BLAESERRORET

Sédan settes roret pa (fig. B & C)

Lad rillen flugte, og skub rgret pa blaeserhuset, indtil du
herer et "Klik".

Sadan tages roret af (fig. D)

Tryk pa udlgserknappen til rgret og fiern reret.

MONTERING/AFMONTERING AF BLASERENS
KONISKE MUNDSTYKKE

Sadan sattes mundstykket pa (fig. E & F)

Sarg for at rillen pa det spidse mundstykke passer med
rgrknoppen, og tryk mundstykket ind i rgret, indtil det
klikkes pé plads.

Sadan tages mundstykket af (fig. G)

Hold frigivelsesknappen til mundstykket nede for, at abne
Iasen, og treek derefter mundstykket lige af bleeserrgret.

SAMLING AF SKULDERREM (MEDFOLGER IKKE)
(fig. H)

Tryk pa remkrogen for at abne den, fiern lokken, og
fastger den til skulderremophznget pé bleeseren.

A ADVARSEL: Nar du bruger remmen, ma ingen andre
baerebar ting forstyrre frigarelsen og fiernelse af remmen.

A ADVARSEL: Hvis der opstar en fare, skal den straks
tages af skulderen, uanset hvordan remmen er sat pa.

A ADVARSEL: Du ma ikke bruge den ene skulderrem
og den dobbelte skulderrem pa samme tid.

A ADVARSEL: Skulderstroppen og BH1000 EGO
rygsekforbindelsen ma ikke bruges pa samme tid.
Hvis dette geres, kan maskinen ikke hurtig lgsnes i en
nedsituation, hvilket kan fare til personskader.

BETJENING

A\ ADVARSEL: Lad ikke fortrolighed med dette produkt
gore dig skedeslgs. Husk pa, at det kan fore til alvorlige
skader, hvis du ikke er opmeerksom i blot et sekund.

A ADVARSEL: Bzr altid beskyttelsesbriller med
sidebeskyttelse, sammen med hereveern. Hvis disse ikke
bruges, kan du fa genstande slynget i gjnene, og der kan
0gsa opsta andre alvorlige skader.

A ADVARSEL: For at forhindre, at apparatet startes
ved et uheld, som kan fare til alvorlige personskader,
skal batteripakken altid tages ud, nar dele settes pa,
motorsaven justeres og rengeres og nar den ikke er i
brug.

A\ ADVARSEL: Anvend ikke tilbehor eller
pamonteringer, der ikke anbefales af fabrikanten af dette
produkt. Brug af tilbehgr eller pAmonteringer, der ikke
anbefales, kan forarsage alvorlig personskade.

For hver brug skal du undersgge hele produktet for
skader, manglende eller Ipse dele, sésom skruer,
metrikker, bolte, heetter osv. Spaend omhyggeligt alle
befaestelsesdele og hatter, og betjen ikke dette produkt,
fer alle manglende eller beskadigede dele er udskiftet.
ANVENDELSER

Dette produkt kan bruges i regn. Du kan bruge dette
produkt til de formal, der er naevnt nedenfor:

= Holde terrasser og indkersler fri for blade og fyrrendle.

= Rydning af harde overflader, sésom indkersler og
fortove.

BEMZRK: Maskinen ma kun bruges til dens tilsigtede
formal. Enhver anden anvendelse anses for at veere et
tilfeelde af misbrug.

MONTERING/AFMONTERING AF BATTERIPAKKEN

Produktet ma kun bruges med EGO's batteripakker
og opladere, der er anfert i fig A2.

BEMZRK: Oplad batteriet helt for ferste brug.

Montering

Flugt batteriets ribber med monteringsnoterne, og tryk
batteriet ned, indtil du herer et “klik” (fig. I).
Fjernelse

Tryk pa knappen til batteriudlgseren, og traek
batteripakken ud (fig. J).

48
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A ADVARSEL: Vzr altid opmarksom pa dine fadders
placering og pa barn eller kaeledyr omkring dig, nar du
trykker pa udlgserknappen til batteriet. Der kan opsta
alvorlig skade, hvis der opstar en fejl pa batteriet. Fjern
ALDRIG batteriet pé et hgjt sted.

SADAN STARTES/STOPPES MASKINEN

Lufthastighedsudlgser (fig. K)
= Tryk pé luftstyrkeknappen, for at teende maskinen.

Léseknap til

il hastigheden

K-2 |Lufthastighedsknap

= Blaserens lufthastighed styres med
lufthastighedsknappen. Jo mere knappen trykkes ned,
jo kraftigere bliver lufthastigheden. Jo mindre knappen
trykkes ned, jo svagere bliver lufthastigheden. Juster
hastigheden i henhold til opgaven.

= Slip lufthastighedsknappen, for at slukke bleseren.

Hastighedslastilstand (fig. L)

Med hastighedslasen kan maskinen kgrer pa samme
hastighed, uden at trykke pé lufthastighedsknappen.

1. Tryk pa lufthastighedsknappen, indtil du nar den
onskede hastighed.

2. Tryk pa laseknappen til hastigheden. Slip knappen,
nér ikonet for hastighedslés bliver grent pa LCD-
skaermen.

Ikon til

L1 | hastighedsls

L-2 |Bluetooth-ikon

3. Slip lufthastighedsknappen, hvorefter blaeseren
fortseetter med at kere pa den laste hastighed.

Hvis du trykke pa knappen, nar hastighedslasen er
slaet til, oges lufthastigheden midlertidigt. For at
lase denne lufthastighed skal du trykke to gange pa
hastighedslasknappen uden at slippe aftreekkeren.

4. Tryk pa knappen til hastighedslésen igen. Ikonet for
hastighedslés bliver hvidt, og bleeseren slukker.
KOMMUNIKATIONSTEKNOLOGI

For yderligere oplysninger og for at se hele udvalget
af forbundne produkter og tjenester, herunder
forbindelsesvejledninger, skal du scanne QR-koden
nedenfor eller ga pa www.egopowerplus.eu/connect.

2L
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TIP TIL BRUG AF BLASEREN (fig. K)

= For ikke at sprede snavset og skidtet bar man blaese
rundt om yderkanterne af bunken af snavs og skidt.
Blaes aldrig direkte ind i midten af en bunke.

For at reducere lydniveauet bgr antallet af stykker el-
udstyr, der anvendes pa et givet tidspunkt, begraenses.

Brug river og koste til at lasne skidt og snavs, for der
blaeses. Hvis der er stovet, sa fugt overfladerne let, hvis
der er vand i nerheden.

Spar pa vandet ved at bruge Ipvblaesere i stedet

for vandslanger til mange af anvendelserne pa
greesplaener og i haver, herunder omrader som
tagrender, leeskaerme, terrasser, griller og verandaer.

= Hold gje med bgrn, keeledyr, dbne vinduer eller
nyvaskede biler, og blaes skidt og snavs sikkert i den
rigtige retning.

Efter at have brugt levblesere eller andet udstyr: Ryd
op! Bortskaf skidt og snavs pa korrekt vis.

VEDLIGEHOLDELSE

A ADVARSEL: Ved service ma der kun bruges
originale reservedele. Brug af andre reservedele kan
medfore fare eller forarsage skader pa produktet. For
at sikre sikkerhed og pélidelighed, ber alle reparationer
udfares af en kvalificeret servicetekniker.

A ADVARSEL: For at undga alvorlig personskade, altid
fierne batteriet fra produktet ved rengering eller udferer
vedligeholdelse.

GENEREL VEDLIGEHOLDELSE

Undga, at bruge oplgsningsmidler til rengering af
plastdele. De fleste plastmaterialer risikerer at blive
odelagt, ved brug af forskellige slags alment tilgeengelige
oplgsningsmidler. Brug rene klude til at fierne snavs, stav,
olie, fedt osv.

A ADVARSEL: Plastikdelene ma aldrig komme i
kontakt med bremsevaeske, benzin, petroleum-baserede
produkter, gennemtraengende olie, osv. Kemikalier kan
beskadige, sveekke og edeleegge plastic, hvilket kan fare
til alvorlige personskader.

OPBEVARING
= Tag batteripakken ud af bleseren.

= Fjern alle fremmedlegemer fra lgvblaeserens luftindtag.

= Opbevares indenders pa et sted, der er utilgeengeligt
for bern. Holdes veek fra atsende stoffer, sésom
havekemikalier og vejsalt.

56 VOLT LITHIUM-ION LEDNINGSFRI LOVBLASER — LBX7800
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Beskyttelse af miljget

Elektrisk udstyr, batterioplader og batterier
ma ikke smides ud sammen med
almindelig husholdningsaffald!

Tag dette produkt til en autoriseret
genbrugsplads, og serg for at det

I scndes til genbrug. Elektriske veerktajer
skal returneres til et miljgkompatibelt
genvindingsanleg.

MONTBATTERI
= Produktet indeholder et knapbatteri, som er helt

m indkapslet under LED-skarmen.

» Skru skruerne pé huset ud, og tag huset ud for at tage
batteriet ud. Brugte batterier skal fjernes og straks
genbruges eller bortskaffes i overensstemmelse med
de lokale bestemmelser. Batterier ma ikke smides i
husholdningsaffaldet eller brandes.

= Kontakt EGO’s kundeservice, hvis batteriet skal
udskiftes.
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PROBLEM

ARSAG

LOSNING

Motoren kerer ikke.

= Batteripakken er ikke sat pa
lpvblaeseren.

Ingen elektrisk kontakt mellem
Ipvblaeseren og batteripakken.

Batteripakken er afladet.

Batteripakke eller lpvblaeser er
for varm.

Beskadiget lufthastighedsknap.

= Saet batteripakken pé lgvblaeseren.

= Fjern batteriet, kontrollér kontakterne
og set batteriet pa igen.

= Oplad batteripakken.

= Lad batteriet og blaeseren kgle ned,

indtil temperaturen falder til under m
67 °C.

= Kontakt EGO's kundeservice for
reparation.

Hastighedslasen kan ikke slas
til eller fra.

Beskadiget knap til
hastighedslasen.

= Kontakt EGO's kundeservice for
reparation.

Lufthastigheden reduceres
markant.

Batteripakken er Igbet tar for
strom.

Luftindtaget er blokeret af skidt
0g snavs.

Motorventilatoren er overbelastet.

= Oplad batteripakken.

= Kontakt EGO's kundeservice for
reparation.

= Fjern batteripakken, fiern skidt og
snavs.

LED-skeermen fungerer ikke
korrekt.

= LED-enheden er gdelagt eller har
darlig ledningsforbindelse.

= Fa den repareret af en kvalificeret
servicetekniker.

Lufthastigheden er lav.

Det spidse mundstykke er ikke
installeret.

= Fplg instruktionerne i
monteringsafsnittet for at installere
den manglende del.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIK

Beswg venligst hiemmesiden egopowerplus.eu for fuldsteendige vilkar og betingelser for EGO's garantipolitik.
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LKS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER!

LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN

A VARNING: For att grasklipparen ska fungera sékert och pélitligt méste alla reparationer utfdras av en kvalificerad
servicetekniker.

A VARNING: Var noga med att l4sa igenom och forsta alla sakerhetsinstruktioner i denna bruksanvisning, inklusive
alla varningssymboler sasom “FARA,” “VARNING,” och “FORSIKTIGHET” innan detta verktyg anvands. Underlatenhet
att folja de instruktioner som listas nedan kan resultera i elektrisk stot, brand och/eller allvarlig personskada.

SPARA ALLA VARNINGAR OCH INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA REFERENS.

SAKERHETSSYMBOLER

A VARNING: Anvandning av nagot elverktyg kan resultera i att frammande foremal kastas in i dina 6gon vilket kan
resultera in allvarliga dgonskador. Innan elverktyget borjar anvandas skall alltid skyddsglasogon eller skyddsglasdgon
med sidoskydd och full ansiktsskydd anvandas nar s& behdvs. Vi rekommenderar att en ansiktsmask med brett synfélt
anvands ovanpa glasogonen eller standard skyddsglasogon med sidoskydd.

For att minska risker for skador maste du lésa
igenom och forsta bruksanvisningen innan
produkten anvands.

Sékerhetslarm

Anvénd alltid horselskydd nér denna produkt

i Hall alla &skadare pa avstand.
anvénds.

Anvénd alltid skyddsglasdgon eller
sdkerhetsglasdgon med sidoskydd och en full
ansiktsmask nér denna produkt anvénds.

& ® p

Bluetooth® Symbol

Garanterad ljudeffektniva. Bulleremissioner for
omgivningen enligt EU-direktivet.

N
m

Produkten uppfyller gallande EG-direktiv.

Uttjanta elektriska produkter far inte kastas i

UK Produkten uppfyler tilampliga lagar hushallssoporna. Lémna in dem till en godkénd

CRA Storbritannien.

L1 B @ T

atervinningsstation.
IPX5  Skydd mot vattenstralar me= Likstrom
v Spénning n,  Tomgéngshastighet
mm  Millimeter .../min  Per minut
N Newton m/s  Meter per sekund

m¥h  Kubikmeter per imme
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bullerutslappsvérdena kan ocksa anvéindas i en
prelimindr beddmning av exponeringen.

SPECIFIKATIONER

Spénning 56V === A VARNING: Vibrationsutsldppet och bullerutslappet
vid faktisk anvandning av maskinen kan skilja sig
Maximal luftvolym 1320 m3/h fran det deklarerade totala vardet beroende pa hur
maskinen anvénds; och behovet av att identifiera
76 m/s (n]ed" sikerhetsatgarder for att skydda operatdren som baseras
endast blasror) pa en uppskattning av exponeringen under de faktiska
Maximal lufthastighet 85 m/ d anvéndningsforhallandena (med hénsyn till alla delar av
spertr;iZt(me driftcykeln, sésom de tider da maskinen &r avsténgd och
nér den gar pa tomgéng utdver utldsningstiden).
munstycke) gare gang g )
Maximal blasstyrka 27N FURFAEKNINESHST“ (Bllll Al)
Vikt (utan batteripaket, med 25kg
bldsror) BESKRIVNING
Rekommenderad drifttemperatur | -15 °C - 40 °C LARA KANNA DIN LOVBLAS (bild A1)
1. Spetsigt munstycke
ngommenderad 90 °C - 70 °C 2. Blasrér
forvaringstemperatur o o
3. Frigbringsknapp for ror
F?jlziommetnderad X 5°C - 40 °C 4. Oppning fir buntband*
addningstemperatur 5 LED-skirm
Bluetooth operativt frekvenshand | 2402-2480 MHz 6. Knapp for hastighetsls
7. Avtryckare for lufthastighet
Bllluzto‘oth mﬁaxli(Tal 10 dBm 8. Handtag
andnings ,
S IngseTe 9. Batterilasknapp
Uppmétt ljudeffektniva L, 99 dB(A) 10. Axelremsdgla
K=1.4 dBA) 11. Luftintagsgaller
Ljudtrycksnivé vid anvandarens | 89 dB(A) 12. Bas
ora L, K= 3 dB(A) 13. Ikon for hastighetslas
Garanterad ljudeffektsniva L, 14. Bluetoothikon
enligt 2000/14/EG) 100 dB(A) NOTERA: Oppningen for buntband erbjuder en plats att
tra igenom ett buntband for att sakert fasta lovblasen pa
Kontinuerliga vibrationer a 0.4 m/s? en annan maskin, till exempel en &kgrasklippare.
n K= 1.5 m/s?
Upprepade stotvibrationer p, i T/fzm/sz REKOMMENDERADE TILLBEHOR
=

Ljudtrycksnivé Lo ljudeffektniva L

vibrationsvarden

WA

a, (kontinuerliga vibrationer), p,. (upprepade

A VARNING: Anvénd endast tillbehdr som listas nedan.
Anvéndning av delat som inte uppfyller originaldelarnas
specifikationer kan leda till felaktig prestanda och riskera

stétvibrationer) och osékerhet K bestdmda enligt EN sdkerheten.

62841. ARTIKELNAMN ARTIKELNUMMER
= Det deklarerade totala vibrationsvardet och de Axelrem AP1500

deklarerade bullerutsldppsvardena har uppmétts i Kort munstycke til l6vblas |AST1000

enlighet med en standardtestmetod och kan anvéndas
for att jamfora en maskin med en annan. Det
deklarerade totala vibrationsvardet och de deklarerade
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MONTERING

A VARNING: Om négon del &r skadad eller saknas
ska inte denna produkt anvandas innan delarna ersatts.
Anvandning av maskinen om den ar skadad eller saknar
delar kan resultera i allvarliga personskador.

A VARNING: Forsok inte att modifiera denna produkt
eller skapa tilloehér som inte rekommenderas for
anvandning med denna produkt. Alla sddana &ndringar
eller modifieringar betraktas som felaktig anvéndning och
kan leda till allvarliga personskador.

A VARNING: For att forhindra oavsiktlig start som kan
orsaka allvarliga personskador skall alltid batteripaketet
tas bort fran verktyget innan delar monteras.

MONTERA/TA BORT BLASRORET

Montering (bild B och C)

Rikta in skaran och tryck in roret pa blashdljet tills du hor
ett "klick".

Borttagning (bild D)

Tryck in lasknappen for roret och ta sedan bort réret.

MONTERING/BORTTAGNING AV LOVBLASARENS
SPETSIGA MUNSTYCKE

Montering (bild E och F)

Rikta in skaran pa det spetsiga munstycket med
rorknoppen och tryck in munstycket i roret tills det klickar
pa plats.

Borttagning (bild G)

Tryck in och héll ner munstyckets lasknapp for att
Oppna sparren och dra sedan munstycket rakt ut fran
|ovblasaren.

MONTERING AV AXELREM (MEDFOLJER EJ) (bild H)
Tryck ner bandkroken for att 6ppna den, ta bort dglan och
fast den pa axelbandshangaren pa blasaren.

A VARNING: Se till att inga tillbehdr &r i végen for att
lossa och ta av remmen.

A VARNING: Nar ett nodlage intraffar, ta omedelbart av
den fran axeln oavsett vilket ldge som remmen &r i.

A VARNING: Du bor inte anvanda en enkel axelrem
och dubbel axelrem samtidigt med ryggsacksbatteriet.

AVARNING: Anvénd inte axelrem och BH1000
EGO ryggsackslank samtidigt. Detta forhindrar snabb
nddlossning av maskinen, vilket leder till personskador.

HANTERING

A\ VARNING: Bli inte vardsios bara for att du &r bekant
med denna produkt. Kom ihag att oaktsamhet under
bara brékdelen av en sekund &r tillrackligt for att orsaka
allvarliga skador.

A VARNING: Anvénd alltid skyddsglasdgon med
sidoskydd, samt horselskydd. Om inte riskerar du att fa
foremal slungade i 6gonen eller skadas allvarligt pa annat
sétt.

A VARNING: For att forhindra oavsiktlig start som kan
orsaka allvarliga personskador skall alltid batteripaketet
tas bort fran verktyget nar delar monteras, instéllningar
gors, vid rengdring eller nér den inte anvénds.

A VARNING: Anvénd inga andra tillsatser eller tillbehor
&n de som rekommenderas av tillverkaren av denna
produkt. Anvandning av tillbehdr eller delar som inte
rekommenderas kan resultera i allvarlig personskada.

Inspektera hela produkten innan varje anvéndning om

dér finns skador, saknade eller I6sa delar sésom skruvar,
muttrar, bultar, hdljen etc. Dra at alla fastelement och lock
och anvénd inte denna produkt innan alla saknade eller
skadade delar bytts ut.

ANVANDNINGSOMRADEN

Maskinen kan anvéndas i regn. Du kan anvénda maskinen
for foljande uppgifter:

= Halla dack och uppfarter fritt fran 16v och kottar.
» Rensa hérda ytor som t.ex. uppfarter och gangvégar.

UPPMARKSAMMA: Maskinen far enbart anvéndas for
uppgifterna ovan. All annan anvéndning betraktas som
missbruk.

FAST/TA LOSS BATTERIPAKETET

Anvénd endast med EGOs batteripaket och laddare
som listas i bild A2.

NOTERA: Ladda batteripaketet fullt fore forsta
anvéndning.

Fasta

Rikta in listerna pa batteriet med monteringsspéren och
tryck sedan ner batteripaketet tills du hor ett “klick” (bild
).

Ta loss

Tryck in lasknappen for batteriet och dra sedan ut
batteripaketet (bild J).

al
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A VARNING: Var alltid uppmérksam vart du

har dina fotter, barn eller husdjur nér du trycker in
frigringsknappen for batteriet. Allvarliga personskador
kan intraffa om batteripaketet tappas. Ta ALDRIG ut
batteripaketet nar du &r pé en hdg plats.

TARTA/STOPPA MASKINEN

Avtryckare for lufthastighet (bild K)

= Tryck in avtryckaren for lufthastighet for att starta
maskinen.

Knapp for K-2 Avtryckare for

Y hastighetslas lufthastighet

Lufthastigheten for Iovblasaren kontrolleras med
den variabla hastighetsavtryckaren. Mer tryck

pé avtryckarens resulterar i hogre blashastighet,
mindre tryck resulterar i lagre blashastighet. Stéll in
hastigheten sa den passar uppgiften.

Slapp upp avtryckaren for lufthastighet for att stanga
av [ovblasaren.

Hastighetslaslage (bild L)

Hastighetslaslaget mojliggor kontinuerlig drift utan att
trycka pa lufthastighetsavtryckaren.

1. Tryck in avtryckaren for lufthastighet tills du nar
Onskad hastighet.

2. Tryck pa knappen for hastighetslas. Slapp knappen
efter att hastighetslassymbolen blir gron pa LCD-
skarmen.

Ikon for

-1 hastighetslas

L-2 |Bluetoothikon

3. Slapp avtryckaren for lufthastighet, flakten fortsatter

att ga pa "last" hastighet.
= Om du trycker pa avtryckaren nér du befinner
dig i speed lock-ldge okar lufthastigheten
tillfalligt. For att Idsa denna lufthastighet, tryck pa
hastighetslasknappen tva ganger utan att sldppa
avtryckaren.

4, Tryck pa knappen for hastighetslas igen.
Hastighetslassymbolen blir vit och blasaren stings
av.

KOMMUNIKATIONSTEKNOLOGI

For information eller vart kompletta utbud av anslutna
produkter och tjénster, inklusive anslutningsinstruktioner,
skanna QR-koden nedan eller bestk

Bluetooth maximal séndningseffekt www.egopowerplus.
eu/connect.

=60
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TIPS VID ANVANDNING AV LOVBLASAREN (bild K)

= For att inte sprida ut skrépet, blas runt de yttre
kanterna av skraphdgen. Blés aldrig mitt i skrdphogen.

For att minska ljudnivaerna, begransa antalet delar
som utrustningen anvander samtidigt.

Anvand krattor och sopborstar for att lossa pa skrapet
fore lovblasaren anvands. | dammiga férhallanden,
fukta ytan négot nar vatten finns tillgangligt.

Spara vatten genom att anvéanda lovblasare istallet for
vattenslangar pa grasmattor och tradgardar, inklusive

omréaden som t.ex. rdnnor, skarmar, uteplatser, grillar,

verandor och tradgérdsland.

Se upp for barn, husdjur, 6ppna fonster och nytvattade
bilar och blas sedan bort skrépet pa ett sakert satt.

Plocka upp sméskrép efter att du har anvént
|ovblasaren eller annan utrustning! Kassera skrépet pa
ett korrekt sétt.

UNDERHALL

A VARNING: Vid service ska enbart identiska
utbyteskomponenter anvandas. Anvandning av andra
delar kan skapa risker eller orsaka produktskador. For att
gréasklipparen ska fungera sékert och palitligt maste alla
reparationer utforas av en kvalificerad servicetekniker.

A VARNING: For att undvika allvarliga personskador,
ta alltid ut batteripaketet ur produkten vid rengéring eller
underhall.

ALLMANT UNDERHALL

Anvéand inte I6sningsmedel ndr du rengér plastdelarna.
De flesta plaster &r kansliga for skador fran olika typer
av kommersiella Iosningsmedel och kan skadas av dess
anvéndning. Anvénd rena trasor for att ta bort smuts,
damm, olja, fett osv.

A VARNING: Lat aldrig bromsvétska, bensin,
petroleumbaserade produkter, penetrerande oljor etc.
komma i kontakt med plastdelar. Kemikalier kan skada,
forsvaga eller forstora plast, vilket kan resultera i
allvarliga personskador.
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FORVARING
= Ta ut batteripaketet fran lovblasaren.

= Ta bort allt fraimmande material fran luftintagen pa
lovblasaren.

» Forvara i ett slutet utrymme som ar utom réckhall for
barn. Hall den borta fran fratande medel som t.ex.
tradgardskemikalier och vagsalt.

Skydda miljon
Kasta inte elektrisk utrustning, uttjdnta
batteri eller laddare i hushéllssopornal

Ta denna produkt till en auktoriserad
atervinnare och gor den tillganglig for

separat insamling. Elektriska verktyg
I miste returneras till en miljdanpassad

atervinningsanlaggning.

KNAPPCELLSBATTERI

» Produkten innehéller ett knappcellsbatteri vilket &r helt
inneslutet under LED-skarmen.

Skruva loss skruven pa holjet och ta bort holjets skal
for att ta bort batteriet. Ta bort och atervinn eller

kasta omedelbart forbrukade batterier enligt de lokala
bestammelserna. Kasta inte batterier i hushallssoporna
eller forbrann dem.

Kontakta EGO kundtjanst for byte av batteriet om s&
behdvs.

ab
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FELSOKNING
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PROBLEM

ORSAK

LOSNING

Motorn kor inte.

= Batteripaketet ar inte monterat p&
lovblasaren.

Ingen elektrisk kontakt mellan
lovblasaren och batteriet.

Batteripaketet &r urladdat.

Batteripaketet eller I6vblasaren ar
for varm.

Skadad avtryckare for
lufthastighet.

= Montera batteripaketet pa
|ovblasaren.

Ta bort batteripaketet, kontrollera
kontakterna och sétt tillbaka
batteripaketet.

Ladda batteripaketet.

Lat batteripaketet och lovblasaren
svalna tills temperaturen sjunker

under 67 °C. m

Kontakta EGO kundtjénst for hjélp.

Laslaget for hastighet kan inte
slés pa eller stangas av.

Skadad hastighetslasknapp.

Kontakta EGO kundtjénst for hjélp.

Lufthastigheten minskar
mérkbart.

Batteripaketets laddning ar lag.

Luftintaget ar blockerat av skrap.

Overdrivet slitage p& motorflékten.

Ladda batteripaketet.

Kontakta EGO kundtjénst for hjélp.

Ta ut batteripaketet, rensa bort
skrépet.

LED-skarmen fungerar inte
som den ska.

LED-enheten &r trasig eller dalig
kabelanslutning for LED-enheten.

Overlét reparationer till en behérig
servicetekniker.

Lufthastigheten &r 1ag.

Det avsmalnande munstycket &r
inte installerat.

Folj instruktionerna i sektionen
Montering for att installera den
saknade delen.

GARANTI

EGO GARANTIPOLICY

Bestk webbsidan egopowerplus.eu for fullstdndiga villkor for EGO:s garantipolicy.
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Alkuperaisten kayttoohjeiden kadnnds

KKI OHJEET!

LUE KAYTTGOPAS

A VAROITUS: Patevan huoltoteknikon tulee suorittaa kaikki korjaukset, jotta voidaan taata tuotteen turvallinen ja

luotettava

kaytto.

A VAROITUS: Lue ja ymmérra timén kéyttooppaan kaikki turvallisuusohjeet, mukaan lukien kaikki
turvallisuusvaroitussymbolit, kuten VAARA, VAROITUS ja HUOMAUTUS, ennen kuin kéytét taté laitetta. Alla olevien
ohjeiden noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa sdhkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan henkildvahingon.

SAILYTA KAIKKI VAROITUKSET JA OHJEET MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN.

TURVALLISUUSSYMBOLIT

A VAROITUS: Minka tahansa sdhkdtyokalun kéyttd saattaa aiheuttaa vierasesineiden sinkoutumisen silmiin, mika
voi aiheuttaa vakavia silmdvammoja. Kayté aina suojalaseja, joissa on sivusuojat, ja tarvittaessa koko kasvot peittavaa

suojaa, kun kaytét sahkotyokaluja. Silmalasien paalla suosittelemme kéytettévaksi suojamaskia, jossa on laaja

nakokenttd, tai tavallisia suojalaseja, joissa on sivusuojat.

A

mm

méh

a8

Turvallisuushélytys

Kayté aina kuulonsuojaimia, kun kaytat
laitetta.

Kayté aina suojalaseja tai sivusuojilla
varustettuja suojalaseja ja kokonaamaria, kun
kéytét taté tuotetta.

Téama tuote vastaa sovellettavia EU-
direktiivejé.

Tama tuote vastaa sovellettavaa UK-
lains&adantoa.

Suojaus vesisuihkuilta

Jénnite
Millimetri
Newton

Kuutiometria per tunti

L1 B @ T

.../min

m/s

Kayttajan on luettava ja ymmarrettava
kéyttdopas ennen tdmén laitteen kéyttod
loukkaantumisvaaran véhentamiseksi.

Pida kaikki sivulliset etaalla.

Bluetooth®-symboli

Taattu adnitehotaso. Melupéastot ymparistoon
Euroopan yhteison direktiivin mukaiset.

Vanhoja séhkolaitteita ei saa havittda
kotitalousjatteen mukana. Vie laite
valtuutettuun kierratyslaitokseen.

Tasavirta

Tyhjakayntinopeus
per minuutti

Metria per sekunti
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TEKNISET TIEDOT A\ VAROITUS: Koneen todellisen kiyton aikainen
tariné- ja melup&asto voi poiketa ilmoitetusta
kokonaisarvosta riippuen koneen kayttitavoista. Kéyttajan

Jannite 56V == suojaamiseksi on mériteltava turvatoimenpiteet,
Suurin ilmamaara 1320 m3/h jotka perustuvat altistumisen arviointiin todellisissa
kéyttoolosuhteissa (ottaen huomioon kaikki kdyttdjakson
76 m/s (pelkélld vaiheet, kuten koneen sammutus- ja tyhjakdyntiajat
puhallinputkella) kéyttoajan liséksi).

Suurin iimannopeus

85 ms (kapenevan | - PAKKAUSLUETTELO (KUVA A1)

suuttimen kanssa)

Suurin puhallusteho 27N I(ll\"\lls

Paino (putken kanssa, ilman

akkua) 2.5kg TUNNE PUHALTIMESI (kuva A1)
1. Kapeneva suutin
Suositeltu kayttolampotila -15-40 °C 2. Puhaltimen putki
3. Putken vapautuspainike
Suositeltu séilytysldmpdtila -20-70 °C 4. Nippusiteen aukko*
5. LED-ndyttd
Suositeltu latausldampétila 5-40 °C 6.  Nopeuden lukituspainike
7. liman nopeusliipaisin
Bluetooth-kdytt6taajuuskaista 2402-2480 MHz 8. Kahva

9.  Akun vapautuspainike
Bluetooth suurin lahetysteho 10 dBm 10. Olkahihnan ripustin

11. limanottoritila
Mitattu dnen tehotaso L, 99 dB(A) 12, Austa

K=1.4 dB(A) .

13. Nopeuden lukituskuvake
Adnenpainetaso kdyttéjan korvien | 89 dB(A) 14. Bluetooth-kuvake
tasolla L, K= 3 dB(A)

HUOMAA: Nippusiteen aukko tarjoaa paikan, josta
Taattu &énen tehotaso L, nippusjde \{oidlaan pujottaa lapi puhaltimen liittdmiseksi
(2000/14/EY mukaisesti) 100 dB(A) turvalllse_stl toll_seen koneeseen, kuten ajettavaan
ruohonleikkuriin.

Jatkuva térina a, gf 1més2 - i
e SUOSITELLUT LISAVARUSTEET
. o 9 m/s?
P K r=n f m/s? A VAROITUS: Kayta vain alla lueteltuja lisdvarusteita.
P

Sellaisten lisdvarusteiden kéytto, jotka eivét vastaa
alkuperdisia laitemadrityksid, saattaa aiheuttaa

= Adnenpainetaso L ,, dénitehotaso L. ,, tirinaarvot e 1 . AR )
b WA vaaranlaisen toiminnan ja heikentad turvallisuutta.

a, (jatkuvat térinat), p. (toistuvat iskutérinat) ja

epdvarmuus K on médritetty EN 62841:n mukaan. OSAN NIMI 0SANUMERO
= |Imoitettu térindn kokonaisarvo ja iimoitetut Olkahihna AP1500
melupéastoarvot on mitattu standardoidun Lehtipuhaltimen lyhyt suutin |AST1000

testausmenetelmén mukaisesti, ja niité voidaan
kayttad koneiden keskindiseen vertailuun. limoitettua
tarinan kokonaisarvoa ja ilmoitettuja melupééastoarvoja
voidaan kéyttaa myos altistumisen alustavassa
arvioinnissa.
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KOKOAMINEN

A VAROITUS: Jos jokin osa on vahingoittunut tai
puuttuu, &l kayta tuotetta ennen kuin osat on vaihdettu.
Tuotteen kaytto vioittuneilla tai puuttuvilla osilla voi
aiheuttaa vakavan henkilévahingon.

A\ VAROITUS: i yrit muuttaa tité tuotetta tai
kéyttaa siind lisdvarusteita, joita ei ole suunniteltu
kéytettdviksi timan tuotteen kanssa. Miké tahansa
téllainen muokkaus tai muutos on vaérinkéytos ja saattaa
aiheuttaa vaarallisen tilan, joka saattaa johtaa vakavaan
henkilévammaan.

A VAROITUS: Poista akku koneesta aina, kun kokoat
osia. Ndin varmistat, ettei laite kdynnisty vahingossa eika
aiheuta vakavia henkildvahinkoja.

PUHALTIMEN PUTKEN KIINNITTAMINEN/
IRROTTAMINEN

Kiinnittdminen (kuvat B ja C)

Kohdista ura ja tyonnd putkea puhaltimen koteloon,
kunnes kuulet naksahduksen.

Irrottaminen (kuva D)

Paina putken vapautuspainiketta ja irrota putki.

PUHALTIMEN KAPENEVAN SUUTTIMEN
KIINNITTAMINEN/IRROTTAMINEN

Kiinnittdminen (kuvat E ja F)

Kohdista kapenevan/levittdvan suuttimen ura putken
nuppiin ja paina suutinta putkeen, kunnes se napsahtaa
paikalleen.

Irrottaminen (kuva G)

Paina suuttimen vapautuspainiketta ja pidé se painettuna
salvan vapauttamiseksi, vedd sitten suutin suoraan irti
puhaltimen putkesta.

OLKAHIHNAN (El MUKANA) KIINNITYS (kuva H)
Paina hihnakoukkua avataksesi sen, poista lenkki ja
kiinnita se puhaltimen olkahihnan ripustimeen.

A VAROITUS: Hihnaa kéytettdessa mikadn muu
puettava vaate ei saa héiritd hihnan vapauttamista ja
irrottamista.

A VAROITUS: Jos on hétatilanne, ota hihna olaltasi
valittmasti riippumatta hihnan asennosta.

A\ VAROITUS: il iyt yhden olkapian hinaa ja
kaksoisolkahihnaa samanaikaisesti.

A\ VAROITUS: A Kyt olkahihnaa ja BH1000 EGO
-repun lenkkid samanaikaisesti. Tama estaa koneen
nopean hatdvapautuksen, mika johtaa henkilévahinkoon.

KAYTTd

A VAROITUS: Al anna tdman laitteen tuttuuden tehda
sen kasittelysta huolimatonta. Muista, ettd sekunnin
sadasosankin huolimattomuus riittd4 vakavan vamman
aiheutumiseen.

A VAROITUS: Kaytd aina sellaisia suojalaseja, joissa
on sivusuojat, seka kuulosuojaimia. Tdméan ohjeen
laiminlyéminen saattaa aiheuttaa esineiden sinkoutumisen
silmiin ja mahdollisen vakavan henkildvahingon.

A VAROITUS: Poista akku tyokalusta aina, kun kokoat
osia, teet muutoksia tai puhdistat laitetta tai kun et kayta
sitd. Ndin varmistat, ettei laite kdynnisty vahingossa eiké
aiheuta vakavia henkilovahinkoja.

A VAROITUS: Al4 kaytd lisélaitteita tai lisavarusteita,
jos tdmén tuotteen valmistaja ei ole suositellut niita.
Tallaisten lisdosien tai lisdvarusteiden kéyttt saattaa
aiheuttaa vakavia henkilévahinkoja.

Ennen jokaista kdyttokertaa tarkista laite
kokonaisuudessaan vahingoittuneiden, puuttuvien tai
loysin osien varalta, esim. mutterit, pultit, korkit yms.
Kiinnita kaikki kiinnittimet ja korkit tiukasti &laké kayta
laitetta ennen kuin kaikki puuttuvat tai vahingoittuneet
osat on vaihdettu.

KAYTTAMINEN

Tuotetta voi kdyttaa sateessa. Tata laitetta voi kéyttad
seuraavassa mainittuihin tarkoituksiin:

= Tasanteiden ja ajoteiden puhdistaminen lehdistd ja
neulasista.

= Kovien pintojen, kuten ajoteiden ja jalkakdytévien,
puhdistamiseen.

HUOMAUTUS: Konetta saa kayttaa vain sille

madritettyyn tarkoitukseen. Kaikki muu kéytto katsotaan

vaarinkaytoksi.

AKUN LITTAMINEN/POISTAMINEN

Kéyta vain EGO:n akkuja ja latureita, jotka on
lueteltu kuvassa A2.

HUOMAA: Lataa akku tdysin ennen ensimmaista
kayttokertaa.
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Liittdminen

Aseta akun ulokkeet kiinnitysaukkoihin ja paina akkua
alaspdin, kunnes kuulet "napsahduksen” (kuva I).
Poistaminen

Paina akun vapautuspainiketta ja vedd akku irti (kuva J).
A VAROITUS: Huomioi aina missa omat jalkasi, lapset
tai lemmikit ovat, kun painat akun vapautuspainiketta.

Jos akku putoaa, se voi aiheuttaa vakavan vamman. Ala
KOSKAAN poista akkua, jos se on korkealla.

KONEEN KAYNNISTAMINEN/PYSAYTTAMINEN

liman nopeusliipaisin (kuva K)
= Kaynnisté kone painamalla ilman nopeusliipaisinta.

Nopeuden

il lukituspainike

K-2 {liman nopeusliipaisin

Puhaltimen iimannopeutta sdddetan ilman
nopeusliipaisimella. Painamalla liipaisinta

enemman saat nopeamman puhallusnopeuden,
painamalla liipaisinta véhemman saat hitaamman
puhallusnopeuden. Saada ilman nopeus tehtivén tyon
mukaan.

Vapauta ilman nopeusliipaisin puhaltimen
sammuttamiseksi.

Nopeuden lukitustila (kuva L)

Nopeuden lukitustila mahdollistaa jatkuvan toiminnan
ilman nopeusliipaisimen painamista.

1. Paina ilman nopeusliipaisinta, kunnes saavutat
haluamasi nopeuden.

2. Paina nopeuden lukituspainiketta. Vapauta painike,
kun nopeuden lukituskuvake muuttuu vihreaksi
LCD-naytolla.

Nopeuden

L1 iukituskuvake

=

L-2 |Bluetooth-kuvake

3. Vapauta ilman nopeusliipaisin, jolloin puhallin pysyy
kéynnissd "lukitulla" nopeudella.

Liipaisimen vetdminen nopeuden lukitustilassa lisda
tilapaisesti ilman nopeutta. Tdman ilman nopeuden
lukitsemiseksi paina nopeuden lukituspainiketta
kahdesti vapauttamatta liipaisinta.

4. Paina nopeuden lukituspainiketta uudelleen.
Nopeuden lukituskuvake muuttuu valkoiseksi ja
puhallin sammuu.

VIESTINTATEKNIIKKA

Jos haluat tietoja yhdistettyjen tuotteiden ja palveluiden
koko valikoimasta, mukaan lukien yhdistdmisohjeet,

=60

skannaa alla oleva QR-koodi tai kéy osoitteessa
www.egopowerplus.eu/connect.

2GS

@EEE

VINKKEJA PUHALTIMEN KAYTTOON (kuva K)

= Puhalla irtoaineskasan ympérilté, jotta et levitd
irtoainesta ympériinsa. Al ikind puhalla kasan
keskelle.

Rajoita kéytdssé olevien séhkolaitteiden maaraa, jos
&dnentasoa on alennettava.

Kaytd haravia ja luutia irtoaineksen irrottamiseksi
ennen puhaltamista. Kostuta pintoja hieman polyisissa
olosuhteissa, jos vettd on saatavilla.

Séaésta vettad kayttdmélla sahkopuhaltimia
kasteluletkujen sijaan monissa nurmikko- ja
puutarhasovelluksissa, mukaan lukien esim. rdystaat,
verkko-ovet, terassit, grillit, kuistit ja puutarhat.

Varo lapsia, lemmikkeja, avoimia ikkunoita tai juuri
pestyja autoja ja pida huolta, ettd puhallat irtoaineksen
turvallisesti pois.

= Kun olet kdyttanyt puhaltimia tai muita laitteita, siivoa
jalkesi! Havitd irtoaines oikeaoppisesti.

KUNNOSSAPITO

A VAROITUS: Kéyta huollon yhteydessa vain identtisid
varaosia. Muiden osien kéytto saattaa aiheuttaa vaaran
tai laitteen vaurioitumisen. Patevén huoltoteknikon tulee
suorittaa kaikki korjaukset, jotta voidaan taata tuotteen
turvallinen ja luotettava kaytto.

A VAROITUS: Poista akku aina laitteesta, kun
puhdistat sita tai teet huoltotoimenpiteitd. Nain véltat
vakavat henkilovahingot.

YLEINEN KUNNOSSAPITO

Vélta liuotinaineiden kayttdd, kun puhdistat muoviosia.
Useimmat muovit ovat herkkid vaurioitumaan erilaisista
kaupallisista liuottimista ja voivat vaurioitua niiden
kaytosta. Poista lika, poly, 6ljy, rasva ym. puhtailla liinoilla.

A VAROITUS: A3 anna jarrunesteiden, bensiinin,
ruosteen irrotusaineiden tai muiden 6ljypohjaisten
tuotteiden joutua kosketuksiin muoviosien kanssa.
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Kemikaalit voivat vaurioittaa, heikent& tai tunota muovin,
mik& voi johtaa vakavaan henkilévahinkoon.

SAILYTYS
= |rrota akku puhaltimesta.

= Puhdista kaikki vierasperdiset materiaalit puhaltimen
iimanottoaukoista.

= Sdilyta suljetussa paikassa, johon lapset eivat
paase. Pidd poissa sydvyttavien aineiden, kuten
puutarhakemikaalien ja jadnestosuolojen, lahelta.

Ympéristonsuojelu

Al4 havitd sahkolaitteita, kdytettyja akkuja
tai laturia kotitalousjatteen seassa!

Vie tdma tuote hyvaksyttyyn
kierratyspaikkaan tai anna se erilliseen
kerdilyyn. Sahkotyokalut tulee palauttaa
asianmukaiseen ymparistoystavélliseen
kierratyslaitokseen.

NAPPIPARISTO

= Tuotteessa on nappiparisto, joka on kokonaan LED-
néyton alla.

= Kierra kotelon ruuvit auki ja poista kotelon kuori
pariston irrottamiseksi. Poista kéytetyt paristot
ja kierrata tai havita ne valittoméasti paikallisten
madrdysten mukaisesti. Ala havitd paristoja
talousjétteen mukana aldka polta niita.

= Ota tarvittaessa yhteyttd EGOn asiakaspalveluun
pariston vaihtamiseksi.

b2
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ONGELMA

SYY

RATKAISU

Moottori ei kdy.

= Akkua ei ole liitetty puhaltimeen.

Puhaltimen ja akun valilla ei ole
sahkoliitdntaa.

Akun varaus on tyhjentynyt.

Akku tai puhallin on
ylikuumentunut.

Vaurioitunut ilman nopeusliipaisin.

Liitd akku puhaltimeen.

Poista akku, tarkista koskettimet ja
asenna akku uudelleen paikalleen.

Lataa akku.

Jadhdyta akkua ja puhallinta, kunnes
niiden l&mpétila on alle 67 °C.

Ota yhteyttd EGOn asiakaspalveluun
korjausta varten.

Nopeuden lukitustilaa ei voi
kytked padlle tai pois paalta.

Vaurioitunut nopeuden
lukituspainike.

Ota yhteyttd EGOn asiakaspalveluun
korjausta varten.

liman nopeus hidastuu
huomattavasti.

Akun varaustaso on alhainen.

Moottorin tuulettimen liiallinen
kuluminen.

limanottoaukko on irtoaineksen
tukkima.

Lataa akku.

Ota yhteytta EGOn asiakaspalveluun
korjausta varten.

Poista akku ja poista irtoaines.

LED-n&ytto ei toimi kunnolla.

LED-kokoonpano on rikki tai LED-
kokoonpanon johdotuksessa on
huono liiténta.

Jata korjaukset patevan
huoltoasentajan tehtavaksi.

liman nopeus on alhainen.

Kapenevaa suutinta ei ole
asennettu.

Noudata Kokoaminen-osion ohjeita
puuttuvan osan asentamisessa.

TAKUU

EGON TAKUUEHDOT

Verkkosivustolta egopowerplus.eu loydat EGO:n takuukéytannon taydelliset ehdot.
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LES ALL

A\ ADVARSEL:
A\ ADVARSEL:
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Oversettelse av de opprinnelige instruksjonene

E INSTRUKSJONER!

LES BRUKERHANDBOKEN

For & sikre sikkerhet og pélitelighet, ber alle reparasjoner utfgres av en kvalifisert servicetekniker.

Serg for a lese og forsta alle sikkerhetsanvisningene i denne bruksanvisningen, inkludert alle

sikkerhetsvarselsymboler sa som «FARE», <ADVARSEL» og «FORSIKTIG» fgr du bruker dette verktgyet. Unnlatelse av &
falge alle instruksjonene nedenfor kan fore til elektrisk stgt, brann og/eller alvorlig personskade.

LAGRE ALLE ADVARSLER 0G INSTRUKSJONER FOR FREMTIDIG REFERANSE.

SIKKERHETSSYMBOLER

A ADVARSEL: Bruk av elektroverktgy kan fore til at fremmedlegemer kastes inn i gynene, noe som kan fare til
alvorlig eyeskade. For du begynner a bruke elektroverktgyet, skal du alltid ta pa vernebriller eller vernebriller med
sidebeskyttelse, og en full ansiktsskjerm der det trengs. Vi anbefaler en Wide Vision Safety Mask til bruk over briller, eller

m standard vernebriller med sidebeskyttelse.

m/t

b4

Sikkerhetsvarsel

Bruk alltid hgrselsvern nar du bruker dette
produktet.

Bruk alltid vernebriller eller vernebriller med
sideskjermer og hel ansiktsskjerm nér du
bruker dette produktet.

Dette produktet er i samsvar med gjeldende
EU-direktiver.

Dette produktet er i samsvar med gjeldende
britisk lovgivning.

Beskyttelse mot vannstraler
Spenning

Millimeter

Newton

Kubikkmeter i timen

=

54

| 1= E§

For & redusere risikoen for skade, ma brukeren
lese og forsta brukerhandboken fgr bruk av
dette produktet.

Hold tilskuere unna.

Bluetooth® symbol

Garantert lydeffektniva. Stgy i omgivelsene er i
henhold til EUs direktiv.

Elektriske produkter skal ikke kastes sammen
med husholdningsavfallet. Send til en
autorisert gjenvinner.

Likestrom

Hastighet uten last
Per minutt

Meter per sekund
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SPESIFIKASJONER

Spenning 56V ===
Maksimalt luftvolum 1320 m3/t

Maksimal lufthastighet

76 m/s (med bare
blasergr)

85 m/s (med
konisk dyse)
Maksimal blasekraft 27N
Vekt (med slange, uten
batteripakke) 25k
Anbefalt driftstemperatur -15°C-40°C
Anbefalt lagringstemperatur -20°C-70°C
Anbefalt ladetemperatur 5-40 °C

Bluetooth-driftsfrekvensband

2402-2480 MHz

Bluetooth maksimal

overforingseffekt 10dBm
. - 99 dB(A)
Malt lydeffektniva
v b K= 1.4 dB(A)
Lydtrykknivé ved operatgrens 89 dB(A)
orel, K= 3 dB(A)
Garantert lydeffektniva L, ,
(i henhold til 2000/14/EF) 100 dB(A)
Kontinuerlig vibrasjon 0.4 m/s?
K= 1.5 m/s?
Gientatt stet og vibrasjon 9 m/s?
] g on e K=1m/s?

u Lydtrykksniva Ly lydeffektniva L,

WA ?

a, (kontinuerlige vibrasjoner), p, (gjentatte

stotvibrasjoner) og usikkerhet K bestemt i henhold til

EN 62841.

= Den oppgitte totale vibrasjonsverdien og de oppgitte

stoyutslippsverdiene er malt i samsvar med en standard
testmetode og kan brukes til & sammenligne en maskin
med en annen. Den oppgitte totale vibrasjonsverdien og
de oppyitte stayutslippsverdiene kan ogsé brukes i en

forelgpig vurdering av eksponering.

vibrasjonsverdier

GO

A ADVARSEL: Vibrasjonsutslipp og steyutslipp under
faktisk bruk av maskinen kan avvike fra den oppgitte
totalverdien avhengig av hvordan maskinen brukes pa.
Det er ogsé ngdvendig & identifisere sikkerhetstiltak for &
beskytte operatgren basert pa et estimat av eksponering
under faktiske bruksforhold (med tanke pa alle deler av
driftssyklusen, for eksempel tidspunktene nar maskinen

er slatt av og nar den gér pa tomgang i tillegg til

utlpsertiden).

PAKKELISTE (FIG. A1)
BESKRIVELSE

KJENN LOVBLASEREN DIN (Fig. A1)

Avsmalnende dyse
Blasergr
Rerutlgsningsknapp
Glidelasfeste*
LED-skjerm

Knapp for hastighetslas
Lufthastighetsutigser
Handtak
Batteriutlgserknapp
10. Skulderrem Hanger
11. Luftinntaksgitter
12. Base

13. Ikon for hastighetslas
14. Bluetooth-ikon

© N o Gk~ wDhd =

©

MERK: Ripsigpet gir en plass til & trdle gjennom en
ripslgpe for & feste blasen sikkert til en annen maskin, for

eksempel en ride-on klippe.

ANBEFALT TILBEHOR

A ADVARSEL: Bruk kun tilbehgret som er oppfart
nedenfor. Bruk av tilbehgr som ikke oppfyller de originale
utstyrsspesifikasjonene kan fare til feil ytelse og svekket

sikkerhet.

DELENS NAVN DELENUMMER
Skulderstropp AP1500
Kortbladsblasermunnstykke [AST1000
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MONTERING

A ADVARSEL: Hvis noen av delene er skadet eller
mangler, mé du ikke bruke dette produktet for delene
er byttet. Bruk av dette produktet med skadede eller
manglende deler kan fore til alvorlig personskade.

A ADVARSEL: Ikke forspk & modifisere dette produktet
eller lage tilbehar som ikke anbefales for bruk med

dette produktet. Enhver slik endring eller modifikasjon er
feilbruk og kan fre til farlige situasjoner som kan fere til
alvorlig personskade.

A ADVARSEL: For & forhindre utilsiktet start som
kan forarsake alvorlig personskade, ma du alltid fierne
batteripakken fra maskinen nar du monterer deler.

MONTERING/FJERNE AV BLOSERORET

& montere (fig. B & C)

Rett inn sporet og skyv reret inn pa viftehuset til du hgrer
et "Klikk".

A fierne (fig. D)

Trykk pé rerutigserknappen og fiern roret.
MONTERING/FJERNE AV BLOSEREN KONSUMPEDE
DYSE

& montere (fig. E og F)

Juster sporet i den koniske munnstykket med rgrknotten
0g skyv munnstykket inn pa reret til det klikker pa plass.
For a fjerne (fig. G)

Trykk pa og hold nede utlgserknappen for & frigjere lasen,
og trekk deretter munnstykket rett fra blasergret.
Montering av skulderrem (ikke inkludert) (Fig. H)
Trykk inn stroppkroken for & &pne den, fiern lkken og
fest den pa en skulderremmontert opphenger pa blaseren.

A ADVARSEL: Nar du bruker stroppen, skal ingen
andre baerbare gjenstander forstyrre utlasning og fierning
av stroppen.

A ADVARSEL: Hvis en ngdsituasjon oppstar, ta den av
skulderen umiddelbart, uansett hvilken vei stroppen er pa.

A\ ADVARSEL: Du bor ikke bruke enkelt-
skulderremmen og dobbeltskulderremmen samtidig.

A ADVARSEL: Ikke bruk skulderreim og BH1000
EGO ryggsekklenke samtidig. Dette vil forhindre
rask ngdutlgsning av maskinen, noe som resulterer i
personskade.

DRIFT

A\ ADVARSEL: Ikke la kiennskap tl dette produktet
gjere deg uforsiktig. Husk at en uforsiktig brokdel av et
sekund er nok til & forarsake alvorlig skade.

AADVARSEL! Bruk alltid gyevern med sideskjold,
sammen med hgrselsvern. Unnlatelse av a gjere dette kan
fare til at gjenstander kastes i gynene og andre alvorlige
skader.

A ADVARSEL: For 4 hindre utilsiktet start som kan fore
til alvorlig personskade, skal batteripakken alltid tas ut av
verktgyet nar du monterer deler, gjer justeringer, utfarer
rengjering, eller nér verktgyet ikke er i bruk.

A ADVARSEL: Ikke bruk tilbehgr eller tilbehar som
ikke er anbefalt av produsenten av dette produktet. Bruk
av tilbehgr eller deler som ikke anbefales, kan medfare
alvorlige personskader.

For hver bruk skal hele produktet for inspiseres for skader,
mangler eller lgse deler, for eksempel skruer, muttere,
bolter, heter, osv. Trekk til alle festene og hettene godt,

og ikke bruk dette produktet for alle manglende eller
skadede deler har blitt byttet.

APPLIKASJONER

Produktet kan brukes i regn. Du kan bruke dette produktet
til formélene som er oppfert nedenfor:

= Holde terrasser og innkijgrsler frie for Igv og barnaler.

= Rydding av harde overflater som innkjersler og
gangveier.

MERK: Maskinen skal kun brukes til det foreskrevne
formélet. All annen bruk anses som misbruk.

FESTING/FRAKOBLING AV BATTERIPAKKEN

Bruk kun med EGOs batteripakker og ladere
oppfort i Fig. A2,

MERK: Lad batteripakken helt opp for ferste gangs
bruk.

A feste

Juster batteriribbene med monteringssporene og trykk
batteripakken ned til du harer et «klikk» (fig. I).

A 1gsne

Trykk ned batteriutlgserknappen og trekk batteripakken
ut (fig. J).
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A ADVARSEL: Vr alltid oppmerksom pé plasseringen
av fottene, barna eller kjeeledyrene dine nar du trykker

pé batteriutigserknappen. Alvorlig skade kan fgre til hvis
batteripakken faller. Fjern ALDRI batteripakken pa et hgyt
sted.

STARTE/STOPPE MASKINEN

Lufthastighetsutlgser (fig. K)
= Trykk pa lufthastighetsutigseren for a sla pa maskinen.

Knapp for

il hastighetslds

K-2 |Lufthastighetsutlgser

Lufthastigheten til viften styres med
lufthastighetsutigseren. Mer trykk pa avtrekkeren
resulterer i hgyere blasehastigheter; mindre trykk
pé avtrekkeren gir lavere blasehastigheter. Reguler
hastigheten s& den passer for oppgaven.

= Slipp lufthastighetsutigseren for & sla av viften.

Speed Lock-modus (fig. L)

Hastighetslasmodusen tillater kontinuerlig drift uten &
trykke pé lufthastighetsutlgseren.

1. Trykk pa lufthastighetsutlgseren til du nar ensket
hastighet.

2. Trykk pa hastighetslasknappen. Slipp knappen etter
at hastighetslasikonet vises pa LCD-skjermen.

Ikon for

= hastighetslas

L-2 |Bluetooth-ikon

3. Slipp lufthastighetsutlgseren, viften vil fortsette & ga
pé "last" hastighet.

Hvis du trykker pa avtrekkeren mens du er

i hastighetslasmodus, gker lufthastigheten
midlertidig. For & lase denne lufthastigheten, trykk
pé hastighetslés-knappen to ganger uten & frigjere
utlgseren.

4, Trykk pé hastighetslasknappen igjen. Ikonet for
hastighetslasingen vil bli hvit og viften vil sla seg av.

KOMMUNIKASJONSTEKNOLOGI
For informasjon om hele utvalget vart av tilkoblede
produkter og tjenester, inkludert tilkoblingsinstruksjoner,

kan du skanne QR-koden nedenfor eller bespke www.
egopowerplus.eu/connect.

e Wl
=0
"
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TIPS FOR BRUK AV BLASEREN (Fig. K)

= For & unnga & spre rusk utover, blaser du rundt
ytterkantene av ruskhauger. Unnga & bldse rett inn i
midten av en haug.

For & redusere lydnivaet, begrense antall deler av
strgmutstyr som brukes til enhver tid.

Bruk raker og feiekoster for a lgsne rusk fer du blaser.
| stavete omgivelser skal overflater fuktes lett hvis det
er vann tilgjengelig.

Spar vann ved a bruke elektroblasere i stedet for
hageslanger i mange plen- og hageapplikasjoner,
inkludert omrader som takrenner, skjermer, uteplasser,
griller, verandaer og hager.

Se opp for barn, dyr, apne vinduer eller nyvaskede
biler, og blas rusk unna i en trygg retning.

Etter & ha brukt blaser eller annet utstyr, mé du rydde
opp! Avhend avfall pa riktig mate.

VEDLIKEHOLD

A ADVARSEL: Ved service, bruk kun identiske
reservedeler. Bruk av andre deler kan skape fare

eller forarsake produktskade. For & sikre sikkerhet og
palitelighet, ber alle reparasjoner utfares av en kvalifisert
servicetekniker.

A ADVARSEL: For & unnga alvorlige personskader
skal batteripakken alltid tas ut av produktet nar du utfarer
rengjgring eller vedlikehold.

GENERELT VEDLIKEHOLD

Unngé bruk av Igsemidler nér plastdeler skal rengjgres.
De fleste plaster er utsatt for skade fra ulike typer
kommersielle lgsemidler og kan bli skadet ved bruk. Bruk
rene Kluter for & fierne smuss, stav, olje, fett osv.

A ADVARSEL: Ikke pa noe tidspunkt skal
bremsevaske, bensin, petroleum-baserte produkter,
penetrerende oljer, osv. komme i kontakt med plastdeler.
Kjemikalier kan skade, svekke eller gdelegge plasten, noe
som igjen kan medfere alvorlig personskade.

OPPBEVARING

= Fjern batteripakken fra blaseren.

= Fjern alle fremmedlegemer fra luftinntakene til
blaseren.

= Oppbevares pa et innelukket sted som er utilgjengelig
for barn. Hold produktet pa avstand fra etsende midler
som hagekjemikalier og veisalt.
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Beskytter miljoet MYNTBATTERI

Ikke kast elekirisk utstyr, brukt batteri og = Produktet inneholder et myntbatteri som er helt
lader i husholdningsavfallet! innelukket under LED-skjermen.
Ta dette produktet til en autorisert » Skru av skruene pa huset og fiern husplaten for &
gjenvinningsstasjon og gjer det tilgjengelig fierne batteriet. Fjern og resirkuler eller kast brukte
for separat innsamling. Elektriske batterier umiddelbart i henhold til lokale forskrifter.

I verktoy ma returneres til et miljgvennlig Ikke kast batterier i husholdningsavfallet eller brenn
gjenvinningsanlegg. dem.

= Kontakt EGOs kundeservice for batteribytte om
ngdvendig.
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FEILSOKING
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PROBLEM

FORARSAKE

LOSNING

Motoren kjarer ikke.

= Batteripakken er ikke festet til
viften.

Ingen elektrisk kontakt mellom
viften og batteripakken.

Batteripakken er utladet.

Batteripakken eller blaseren er
for varm.

Skadet lufthastighetsutlgser.

Fest batteriet til bldseren.

Ta ut batteripakken, sjekk kontaktene
og sett inn batteripakken pa nytt.

Lad batteripakken.

Avkjgl batteripakken og viften til
temperaturen faller under 67°C.

Kontakt EGO kundeservice for
reparasjon.

Hastighetslasmodus kan ikke
slas pa eller av.

Skadet hastighetslasknapp.

Kontakt EGO kundeservice for
reparasjon.

Lufthastigheten er merkbart
redusert.

Batteripakken er lav.

Overdreven slitasje pa motorvifte.

Luftinntaket er blokkert av rusk.

Lad batteripakken.

Kontakt EGO kundeservice for
reparasjon.

Ta ut batteripakken, og fjern rusket.

LED-skjermen fungerer ikke
som den skal.

LED-enheten er gdelagt eller
darlig ledningsforbindelse til LED-
enheten.

Fa reparasjoner utfgrt av en kvalifisert
servicetekniker.

Lufthastigheten er lav.

Den koniske dysen er ikke
installert.

Felg instruksjonene i Montering-delen
for & montere den manglende delen.

GARANTI

EGO GARANTIPOLITIK

Besgk nettstedet egopowerplus.eu for fullstendige vilkar og betingelser for EGOs garantipolicy.
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MepeBoa OpUrMHANBLHON MHCTPYKLMK
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MPOYUTAWUTE BCE MHCTPYKLIUM!

MPOYUTAWTE PYKOBOACTBO MONb30BATENS

A MPEQYNPEXOEHUE. ins oGecneyenus 6e30nacHOCTM W HaleXHOCTW YCTPOMCTBA €r0 PEMOHT JOSDKEH

BbIMOJHSITb KBANM(ULIMPOBAHHBIN CIELMAnMCT.

A NMPEQYNPEXOEHUE. MNepes vcnonb3oBaHueM yCcTpoiCTBa BHUMATENbHO MPOYUTaiATE BCE MHCTPYKLMM B JaHHOM
PYKOBOACTBE NOMb30BaTeNs 1 03HAKOMbTECH C NpeaynpexaaloLLMi cumonamm 6esonacHocTy, Takumm kak OMACHO,
NPEAYNPEXAEHWUE n BHUMAHMUE. HecobnioaeHue Bcex NPUBEAEHHBIX HUXKE MHCTPYKLNIA MOXET NPUBECTU K
MOPaXEHMIO AMEKTPUYECKUM TOKOM, BO3HUKHOBEHUHO NOXapa W (Uni) NONMyYeHNo cepbesHbIX TPaBM.

COXPAHUTE BCE NPEAYNPEXAEHWA U NHCTPYKLIUX ANA UCNONb30BAHWA B BYYLLEM.

CMMBOJ1bl BE3OMACHOCTH

A NMPEQYNPEXOEHUE. B pesynbstate paboThl aNEKTPOMHCTPYMEHTA B F11a3a MOryT MOnacTb NOCTOPOHHUE
MpeaMETbI, YTO MPUBEAET K CEPbE3HOMY NMOBPEXAEHMIO rMa3. Nepes Ha4anoM UCTomnb30BaHUs ANMEKTPOUHCTPYMEHTA
BCETAa HAfIeBalTe 3aLUMTHYH MaCKy U 3aLUNTHbIE O4KM C BOKOBBIMM LLMTKAMY 1 NONHOMPOMUILHYIO 3aLLUTHYI0 MaCcky
(npu HeobxopMMocTH). MoBEPX OYKOB MMM CTAHAAPTHBIX 3aLLUTHBIX O4KOB PEKOMEHOYETCS HapaeBaTb Gesonackyto Macky

C LMPOKIM 0630pOM.

A lMpepynpexaenne 06 onacHoCTH
Mpu 1CnonNb30BaHUM YCTPOIICTBA BCeraa
HaJeBaiiTe CPeACTBa 3aLUMTbI OPraHoB cryxa.

[Mpyn paboTe ¢ AaHHbIM YCTPONCTBOM
@ BCEraa UCronb3yiiTe 3aluuTy Ans rnas unm
3aLYUTHBbIE O4KM C BOKOBBIMM LLUTKAMM 1

MOMHOMPOMUIBLHYIO 3aLLUTHY0 Macky.

craHpapToB 6e3onacHocTy EBponeiickux
[LVPEKTMB.

c € COOTBeTCTByeT OCHOBHbIM TpeﬁOBaHMﬂM

UK [laHHoe u3penue cooTeTCTBYET
ca AelCTBYIOLLEMY 3aKOHOAATENbCTBY
Benukobputanum.

IPX5  3awwra ot CTpyit BOAbI

B HanpsbkeHune
MM Munnumetp
H HbloToH

M4 Kybudeckuit MeTp B yac

Y1o6bl YMEHbLUUTL PUCK NONYy4YEeHUA TpaBMm,
nepea ucnonb3oBaHMeM yCTpOVICTBa
HeobxoauMo NnpoYnUTaTh U NOHATbL PYKOBOACTBO
no aKkcnnyatayum.

He no3BonsiiTe NOCTOPOHHUM NOAX0AUTH
6rm3ko.

®
GB Cumson Bluetooth®

© =) [apaHT1POBaHHbIN YPOBEHb 3BYKOBON
& MOLLIHOCTY YPOBEH LLyMa B OKpYXatoLLen
cpefie B COOTBETCTBUM C AnpekTuBoit EC.

Henb3s BblGpackiBaTh BMECTE C GbITOBbIM
MycopoM. CpiaBaiiTe X B aBTOPU30BAHHbIE

HewcnpasHble anekTpuyeckue ycTponcTsa
|
NYHKTbI c6opa 1 yTunu3auum.

[oCTOSHHbIN TOK

n,  Ckopoctb paboTbl 63 Harpysku
06/MuH  OBOPOTOB B MUHYTY

mlc  MeTpoB B cekyHay
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TEXHUYECKUE
XAPAKTEPUCTUKN

HanpsixeHve 56B===
Makc. o6bem Bo3gyxa 1320 M3y
76 m/c (c Tpy6KoM
Makc. ckopoCTb BO3AYLUHOMO BO3AyX0AyBKN)
notoxa 85 M/C (C KoHMECKoi
Hacagom)
Makc. cuna BbifyBaHust 27TH
Macca (c Tpy6koit, 6e3 25
akkymynstopa) ’
Pekomenpyemas paboyas _15-40 °C
Temneparypa
PexomeHpyemas Temnepatypa o070 ©
XpaHeHust 20-10°C
PekomeHayemas Temnepatypa 5-40 °C

3apsaKA

[lnana3oH paboumx yactot

Bluetooth 2402-2480 My

MakcumansHas MOLLUHOCTb

nepegauu AanHbIx Bluetooth 10 aBm
VamepenHbiit ypoBeHb 3BYKOBOW | 99 dB(A)
mowHocTm L, K= 1.4 dB(A)
YposeHb 38yK0BOrO AaBneHuay | 89 dB(A)
yxa ornepatopa LpA K=3 dB(A)
["apaHTUPOBaHHbINA YPOBEHb
3BYKOBOW MOLHOCTM L, 100 dB(A)
(B cooTBeTcTBUM ¢ 2000/14/EC)
HenpepbiBHas Bubpaums a 04 wic*

h K'=1.5mlc?
[MosTOpSIOLMECS yAapHble 9 mic?
konebaHna p, K, =1wic?

= YpOBEHb 3BYKOBOTO JABNEHNS LPA, YPOBEHb 3BYKOBOW
MoLHoCTU L, YpoBHM BUGPaLWy a, (NoCTOAHHaA
BuOpaLna), p, (NOBTOPAIOLIMECH YiapHbIe KonebaHus)
1 norpeLuHocTb K onpeaeneHs! B COOTBETCTBUM CO
craHaapTom EN 62841.

=60

= YkasaHHoe obLLee 3Ha4eHne BUBPaLM 1 ykasaHHbIN
YpOBeHb LyMa Bbinu onpefeneHs! ¢ NOMOLLbI
CTaHAapTHOrO TeCTa W MOTyT BbITb MCMONL30BaHbI
[ANs CPaBHEHMS pasHbIX YCTPONCTB. YkasaHHoe obluee
3HayeHe BUOPaLIN W Yka3aHHbIN YPOBEHb LLyMa TaKxke
MOryT UCNOMb30BATLCS NS NPEABaPUTENBHO OLIEHKM
YPOBHS BO3AENCTBUA.

A NPEAYNPEXOEHUE. daktudeckue sHaueHus
BUGpaL 1 yma npu paboTe YCTPOUCTBA MOTyT
OTNNYATLCA OT 3aABMEHHBIX CYMMApHbIX 3HAYEHUN B
3aBMCHMOCTH OT criocoa Mcnonb3oBaHus. Ha ocHoBe
OLIEHKM YPOBHSI BO3AECTBIS B pearibHbIX YCHOBUAX
aKCnnyaTaLun HeobXoAUMO ONPeaEenUTL Mepbl
6e30MacHOCTM ANA 3aLMTLI onepaTopa (C y4eToM

BCEX YacTeit paboyero Lykna, BKNYas Bpems, koraa
YCTPOWCTBO BbIKMHYEHO 1 paBoTaeT Ha XONoCTOM XOAy, B
[TONONHEHIE KO BpeMeHU paboTbl Moz, Harpy3Koit).

KOMMMEKT NOCTABKM
(PUC. A1)

ONMUCAHUE

YACTWN BO30YXOOYBKMU (Puc. A1)
KoHnueckas Hacaaka

Tpybka BO3ayXx0AYBKM

KHonka chukcaumm Tpybku
IMpopesb Ans CTsHXK1*
CBeTOAMOaHbIN 3KpaH

KHonka chukcaumm ckopocTu
Kypok ckopocTi nofaum Boayxa
PykosiTka

© ® N oo R W=

KHorka chukcaLmm akkymynsTopa

N
o

ernneHme HanNe4yHoro peMHs

-
N~

PelweTka Bo3gyxo3abopHuka
OcHoBaHue

—~
o

3Ha4oK chuKcaLmm cKopocTyn
14, VHpukatop Bluetooth

MPUMEYAHME. Mpope3sb no3BonsieT npoaeThb CTSHKKY
ANst HAAEKHOTO KPEnneHusi BO3AyXOMYBKY K Apyroi
TEXHUKE, HaMpPUMEp CaMOXOAHOM KOCUIIKE.
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PEKOMEHYEMbIE
NPUHAONEXHOCTHU

A MPEQYNPEXOEHMUE. VicnonbayitTe Tonbko
aKceccyapbl, NepeuncrieHHble Huxe. Vcnonb3oBanne
aKceccyapoB C ApYruMU XapaKTepUCTUKaMu MOXeT
OTpULATENBHO NOBMUSATL HA 9PHEKTUBHOCTL paboTbl 1
Be3onacHoCTb YCTPONCTBa.

HA3BAHWE IETAIIN HOMEP AETAIIN
Hanneuublit pemeHb AP1500
KopoTkas Hacazka ans AST1000
BO3/1yXOyBKI

CBOPKA

A MPEQYNPEXAEHUE. Ecriv kakue-nnGo Yacti
MOBPEXAEHBI UMK OTCYTCTBYHOT, HE UCTIONb3YITe
YCTPOWICTBO, NOKa OHW He ByAyT YCTaHOBNEHb.
Vicnonb3oBaHue yCTPOMCTBA C NOBPEXAEHHBIMI UK
OTCYTCTBYIOLLIMMM HACTAMM MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM
TpaBmam.

A MPEQYNPEXOEHUE. He nbitaitTech

M3MEHUTb KOHCTPYKLMIO YCTPOICTBA UMM CO3aaTb

He PeKOMEH0BaHHbIe A4S HEro 0NOMHUTENbHbIE
npucnocobnenus. MopobHoe n3MeHeHne cunTaeTcs
HeHaAnexalLyum 1cnonb3oBaHneM 1 cnocobeTayeT
BO3HWKHOBEHUIO OMACHOM CUTYaLMK, KOTOpast NPUBEAET K
MONYYEHNIO CEpbEe3HOI TPABMbI.

A MPEQYNPEXOEHUE. Yto6Ll npepoTepatuts
Cnyy4aiHoe BKIo4eHne YCTPONCTBA W NoNyYeHne
Cepbe3Hoi TpaBMbl, neper cOOpKoN n3BnekuTe
aKKyMynsTop.

YCTAHOBKA U U3BNEYEHUE TPYBKK
BO3aYXOAYBKU

YcraHoBka (Puc. Bu C)

CoBMeCTUTE Nasbl 1 BCTaBbTe TPYBKY B KOPMYC AO Luenyka.

U3Bneyenue (Puc. D)

HaxmuTe kHomKy chukcavmm Tpy6km 1 nasnekuTe Tpyobky.
YCTAHOBKA U U3BNEYEHWUE KOHUYECKOM
HACAQKHK

YcraHoBka (Puc. Eu F)

CoBMecTUTE Na3 KOHUYECKOI HacamKu C hUKCaTopoM
TPY6KY M BCTaBbTe ee [0 Lenyka.

U3Bneyenue (Puc. G)

HaxmuTe 1 yaepxuBaiite KHOMKY U3BNIEYEHUS HACaaKH,
4T0BbI OTKPBITH (HMKCATOP, 3aTEM CHUMUTE HacaKy C
Tpy6KU BO3AYXOMYBKM.

YCTAHOBKA HAMNEYHOrO PEMHSI (HE BXOAUT
B KOMMAEKT) (Puc. H)

HaxmuTe Ha kapabuH pemHs,, 4ToBbl OTKPbITb €r0,
CHUMUTE METIO M NPUCOEAMHUTE K KPEMNEHNIO
HanreyHoro pemHs Ha BO3ayXO4yBKe.

A\ MPEYNPEXOEHVE. Mou vicnonbaosanumu pems
HUKaKue 4pyrue Hocumble yCTpOﬁCTBa He A0MKHbI MeLlaTb
0CBOOOX[EHMIO W CHATUIO PEMHSI.

A NMPEAYNPEXOEHUE. B cnyyae BO3HWKHOBEHWS!
Ype3BblYalHON CUTYaLMM HEMEANEHHO CHUMMTE PEMEHb C
nneya nwbbiM cnocobom.

A NMPEAYNPEXOEHUE. He ucnonbayitte ofuHapHbIii
11 ABOVHOI HAMMEYHbIE PEMHI OJHOBPEMEHHO.

A MPEQYNPEXOEHUE. He ncnonbayiite nneyesoi
pemeHb 1 coefnHenue ¢ proksakom BH1000 EGO
O[IHOBPEMEHHO. JTO NPENsTCTBYET BbICTPOMY aBapuUitHOMY
0cBOBOXAEHMIO OT YCTPOINCTBA M MOXET NPUBECTM K
TpaBMam.

NUCMONb30BAHUE

A NPEAYNPEXOEHUE. He fonyckaiite HeGpexHOCTU
1 BecneyHocTn npu paboTe ¢ ycTponcTBoM. MoMHMTE, YTO
noTeps 6ANTENLHOCTY Jaxe Ha A0 CEKyH[bI MOXET
NPUBECTM K CEPbE3HOI TPABME.

A MPEOYNPEXOEHUE. Bcerna Hapesaitte
3aLLUMTHBIE 04KM C GOKOBBLIMU LMTKaMM, & TaKKe
1Cronb3yiTe 3aluTy OpraHoB cryxa. B npotuBHOM criyyae
BbIGpackiBaeMble NpeAMETbI MOTYT NONacTb B [rasa, YTo
NpUBEAET K NONYYEHMI0 CEPbE3HON TPaBMbI.

A MPEAYNPEXOEHUE. Ytobbl npenoTepatutb
Cry4yanHoe BKNKYEHWE YCTPOUCTBA U NONyYeHue
Cepbe3HoN TpaBMbl, U3BMEKaiiTe akKyMynsTop nepeg
BbINOMHEHWEM COOPKM, PEFYNIMPOBKY M O4YUCTKY, a Takke
Korzja YCTPOICTBO HE UCTONb3YETCs.

A MPEAYNPEXOEHUE. He ncnonb3yitte

Hacafk1 Unn AoNONMHUTENbHbIE MPUCTIOCOBEHNS, He
PEKOMEH[0BaHHbIE MPOU3BOAUTENEM YCTPOICTBA.
cnonb3osaHue HepekoMeH0BaHHbIX HAacaaokK

11 ONOMHUTENbHbIX MPUCTIOCOBIEHNIA MOXET MPUBECTU K
CepbesHbIM TpaBMaM.

12
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lMepen kaxabiM NCMONb30BaHWEM MOMHOCTbI0 NPOBEPSIiTE
YCTPOICTBO Ha Hanu4m1e NOBPEXAEHHBIX, OTCYTCTBYIOLUX
VNN NMOXO 3aKPENMEHHbIX YacTel, TakuX Kak BUHTBI,
rak, 6onTbl, 3arnyLky 1 T. 4. HapexHo 3akpenuTe Bce
chukcaTopbl W 3armyLUKM U He NONb3YIATECh YCTPOMCTBOM
[0 Tex nop, noka He 6yayT 3ameHeHb! NOBPEXAEHHbIE UK
OTCYTCTBYIOLLME YacTH.

NPUMEHEHUE

YCTPOACTBO MOXHO MCMOMb30BATL BO BPEMS AOXKAS.
[laHHOe YCTPOICTBO MOXHO UCMONb30BATH B CHIEAYHIOLIMX
LiensiX.

L] ,U.J'IH OYUCTKKN I'IOBerHOCTeIZ W NoABbE3HbIX I'IyTeIZ oT
JINCTLEB M XBOW.

= [Ins 04ncTKM TBEPAbIX ﬂOBerHOCTeVI, TakuX Kak
NoAbEe3AHbIe NYTU U AOPOXKKA.

MPUMEYAHUE. NHCTPYMEHT LOMKEH MCMONb30BaTLCS
TONbKO N0 HasHaueHmo. Mioboe Apyroe 1Cronb3oBaHme,
KPOMe YNOMSHYTOTO, CYMTAETCS HEHAANEXaLLMM.

YCTAHOBKA U CHATUE AKKYMYNIATOPA

Ucnonbayiite TONbKO akKKyMynATOpbI U 3apsiAHble
yctpoucTtBa EGO, yka3aHHble Ha Puc. A2.

NPUMEYAHUE. Mepea nepBbIM UCNONb30OBaHNEM
NONHOCTLIO 3apAANTE aKKyMynaTop.

YcTaHoBKa
CoBMmecTUTe pebpa akkyMynsTopa ¢ KpenexHsIMu

0TBEPCTUSIMY 11 BCTaBbTE akKyMymsiTop [0 Lenyka (Puc. 1).

W3Bneyenune

HaxmuTe KHOMKy uKcaLui akkyMynstopa 1 U3snekute
akkymynstop (Puc. J).

A MPEAYNPEXOEHMUE. Bcerna cneaute

32 NONIOXEHUEM CBOWX HOT, @ 3a Takke 3a
MECTOHaXOXAEHNEM JETEl U KUBOTHBIX, KOraa
HaXMaeTe Ha KHOMKy chukcaLm akkymynstopa. Magexve
aKKyMymnsTopa MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMaMm.
HWKOI A He u3Bnekaiite akkyMynsitop, €Cii HaxoauTech
Ha BO3BbILUEHHOCTM.

BKIIOYEHME W BbIKMIOYEHWE YCTPOUCTBA

Kypok ckopoctu nogaum Bo3gyxa (Puc. K)
= HaxmuTe Ha Kypok, 4Tobbl BKMIOYUTb YCTPOIACTBO.

KHonka chukcaLymm
CKOPOCTH

Kypok ckopoctu
rnogauv Bo3gyxa

K-1 K-2

u CKOpOCTb BO3/yLLHOMO NOTOKA BO3MYXOMYBKM
KOHTPONMPYETCS C MOMOLLbIO Kypka CKOPOCTM Mojaun

=60

BO3/yXa. Yem cunbHee Haxart Kypok, TeM Bbille
CKOPOCTb BblyBaHusi; YeM cniabee Haxat Kypok, Tem
HIKe CKOpOCTb BblgyBaHus. OTperynupyite cKopocTb B
COOTBETCTBMUU C BbINOMNHAEMON 3aajent.

= OTnyCTUTE KyPOK, YTOBbI BLIKIIOUUTL BO3YXOAYBKY.

Pexum dukcauum ckopoctm (Puc. L)

Pexum ¢pukcaLmm ckopocTi No3BonsieT BbINOMHSTL
HenpepbIBHble onepawmu 6e3 HaxaTus Ha KypoK CKOPOCTH
nogaun Bo3gyxa.

1. HaxumaiiTe Ha Kypok CKOPOCTM NOAa4M BO3AYXa,
noka He byeT JOCTUTHYTa HY)XHas CKOPOCTb.

2. HaxmuTe KHOMKy dukcaLim ckopocti. OTnycTute
KHOMKY, KOr/ja 3Ha40K p1KcaLyn CKOPOCTH Ha 3kpaHe
Ha4HeT CBETUTLCS 3ereHbIM.

3Hayok chukcaLm

CkOpOCTU

3. OTnycTvuTe KypOK CKOPOCTY NOAAYM BO3AYyXa, U
Bo3ayxopyBka 6yneT paboTaTth Ha 3athUKCUPOBaHHON
CKOpOCTH.

L-1 L-2 |MHpukaTop Bluetooth

HaxaTue Ha Kypok B pexume 6rIok1pOBKM CKOPOCTY
NpUBEAET K BPEMEHHOMY YBENUHYEHMIO CKOPOCTU
nogaum Boagyxa. Ytobbl 3achmkeupoBaTh CKOPOCTb
nofa4M Boayxa, HaxXMUTe KHOMKY hukcaLn CkopocTh
ABaXzbl, HE OTMyCKas KypOK.

4. CHoBa HaXMuTe KHOMKY 1KcaLmi CKOPOCTU. 3HA4OK
chukcaumn ckopoctn Byaet cBeTUTLCS 6enbiM, 1
BO3AYX0AYBKa BbIKIHOYATCS.

OOMNONHUTENBbHAA UHOOPMALIUA

[ins nonyyeHnst HGOpPMALWKM 1 MOFHOTO crucka

HaLUMX NPOAYKTOB W YCAYT, BKNKOYAS MHCTPYKLMK N0
NOLKMIOYEHIIO, OTCKaHMPYiATe QR-Kof HUXe unu noceTute
cait www.egopowerplus.eu/connect.

@ ®

o
@R

COBETbI 10 UCMONb30BAHUIO
BO3AYXOOYBKHU (Puc. K)

= Y706kl MyCOp He pa3neTancs, HanpaensitTe NoTok
BO3/lyXa OT HapyXHbIX kpaes kyun Mycopa. Hukorga
He HanpaBnAiTe NOTOK BO3AyXa HENOCPECTBEHHO B
LIEHTP Kyuu.

= YT0BbI CHU3UTL YPOBEHB LUYMA, OTpaHnibTe
KONM4YECTBO OJHOBPEMEHHO UCMOMb3YEeMOoro
3nekTpoo6opyLOBaHMS.
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WcnonbayiTe rpabnu n meTny, 4tobbl y6path Mycop
nepes UCronb30BaHUEM BO3AYXOAyBKM. B nbinbHbIX
YCIIOBMSIX MO BO3MOXHOCTY Crierka yBnaxHuTe
NOBEPXHOCTb.

OKOHOMbTE BOAY, MCTIOMNb3ys MOLLHbIE BO3AYXOAYBKM
BMECTO LUNAHIOB A1l CaA0BO-0TOPOAHOTO NPUMEHEHMS,
B TOM YMCTIE [N OYUCTKN CTOYHBIX KaHaB, CETOK 1
PEeLUeTOK, NaTio, MaHrasnoB, BepaHs v Cafios.

Cneaute 3a TeM, 4T00bI C,D,yBaeMbII?I MyCOp He nonagan
Ha geTen, [OMALLHNX XUBOTHbIX, B OTKPbITblE OKHA U Ha
CBEXEBbIMbITbIE aBTOMOGUNM.

Mocre ucnonb30BaHNs BO3AYX0AYBOK W Apyroro
obopyaosaHus HaBeauTe nopsaok! YTunusupyiite
Mycop Hapnexalym o6pasom.

OBCIYXWUBAHUE

A NPEQYNPEXAEHMUE. Mpu pemoHTe ucnonb3ayite
TOMbKO WAEHTUYHbIE 3anacHble YacTu. Mcnonb3oBaHue
APYrUX 3anacHbIx YacTel MOXET NPUBECTM K
BO3HWKHOBEHWIO ONACHOMN CUTYaLN UMK NOBPEXAEHMIO
ycTpoicTBa. [ins obecneyeHus 6eaonacHocTy u
Ha[leXHOCTM YCTPONCTBA €r0 PEMOHT [JOIKEH BbINOMHSATH
KBanuMLMPOBaHHbIA CrieLmanict.

A\ MPENYNPEXOEHVE. Bo nibexanve Tpasm scera
W3BneKaiiTe akkyMynsTOp U3 YCTPOIMCTBA NEpes YNCTKON
1nm obenyxmBaHueMm.

OBLLEE OBCNYXXUBAHUE

He vcnonbayiite pacTBOpUTENM NS O4UCTKN
NNacTUKOBbIX YacTel. BonbLUMHCTBO NNACTUKOBLIX YacTen
UYBCTBUTENbHBI K Pa3NMiHbIM GbITOBLIM pacTBOpUTENSM
11 MOTYT BbITb NOBPEXAEHDI. LISt OYUCTKY OT rpsiau, Nbinu,
macra, cMasku 1 T. M. UCNOMb3YIATE YACTYHO TKaHb.

A MPEAYNPEXOEHWUE. He nonyckaiiTe nonagaqus
Ha NNacTUKOBbIE YaCTV TOPMO3HON XUOKOCTH, BEHaNHa,
MPOYKTOB Ha HE(hTAHOM OCHOBE, NPOMUTLIBAOLLMX Macen
W T. fl. XUMMYECKME BELLECTBA MOTYT NOBPEAUTb, 0CNabuTh
UV Pa3PYLUMTB NAACTUK, YTO NPUBEAET K NONYYEHUIO
Cepbe3HbIX TPaBM.

XPAHEHUE

u VI3BriekuTe akkyMmynsTop u3 BO3AYXOYBKM.

= YbepuTe Bce NOCTOPOHHWE MaTepuarsb! U3
B034yx03a60pHOr0 OTBEPCTUS BO3AYXOAYBKM.

L] XpaHMTe B 3aKpbITOM, HEAOCTYNHOM Ansa aeTel mecTe.
XpaHI/ITe BAann o1 UCTOYHMKOB KOPPO3UK, TaKKUX KakK
cafosble yﬂOﬁpeHMﬂ W TexHu4yeckasa conb.

3awmTa okpyxatoLei cpegbl

He BbibpacbiBaiiTe anekTponpubopsi,
3apsiAHble YCTPOIICTBA M aKKyMYTSTOPHbIE
HaTapev BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTX0AaMM!

OtnpaBbTe AaHHOE U3genue Ha
nepepaboTKy B CreLyan13npoBaHHoe
npeanpusT e Unn coante

€ro AiNs pasfensHoro coopa.
ONeKTPOMHCTPYMEHTbI JOMKHbI ObITh
BO3BpaLLeHbl Ha NepepabaTbiBatoLLee
npeanpusiTue, He HaHocsiLLee yliepba
OKpyXaloLLeit cpefe.

BATAPEWKA TUMA «TABJETKA»

= B ycrpoiicTee ycTaHoBneHa batapeiika Tuna
«Tabnetkay, KoTopas NOMHOCTLIO CKPbITa
CBETOAMOAHbIM 3KPAHOM.

Yrobbl 13Bneyb batapeliky, OTKpYTUTE BUHTbI

Ha KOpNyCe W CHUMMTE KpbILLKY. M3BRekuTe u
HeMeZAneHHO YTUIN3NPYITe UCNONb30BaHHbIe
6aTapelikv B COOTBETCTBUM C MECTHBIMW NpaBUNaMu.
He BriBpackiBaitte 6aTapeiikin BMecTe C 6bITOBbIM
MyCOPOM W HE CXuraiTe ux.

Mpu Heobx0aMMOCTH 0BPATUTECH B CEPBMCHBIN LIEHTP
EGO ans 3ameHbl 6atapeiiku.

1
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YCTPAHEHUE HEMONAOOK
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MPOBJIEMA

NPUYUHA

PELEHUE

[lBuratens He 3anyckaeTcs.

= AKKyMynSITOp He YCTaHOBMEH B
BO3/YXOAYBKY.

Het anexTpuyeckoro koHTakTa
MEX[1y BO3YXOMYBKOM 1
aKKyMYTISITOPOM.

AKKYMYTISITOP pa3psiKeH.

AKKyMynSITOp Nk BO3LYXOLyBKa
neperpenuce.

Kypok ckopocTu nogauu soagyxa
HeNCrpaBeH.

= YCTaHOBUTE aKkkyMynsTop B
BO3JYXOZlyBKY.

= /13BniekuTe akkyMynsTop, npoBepbTe
KOHTaKTbI M YCTaHOBMUTE €ro CHoBa.

= 3apsiauTe akkymynsTop.

u [laiiTe akkyMynsiTopy 1 BO34yX0ayBKe
OCTbITb, NOKA TEMMEPATypa He ynaget
Huxe 67 °C.

u Obpatutecs B cnyxby noanepxKu
knueHtoB EGO ans pemoHTa.

Pesum BROKVPOBKY CKOPOCTY
Henb3st BKIKOYUTb K
BbIKIHOYMTb.

= [loBpexeHa kKHomka 6ok poBKM
CKOPOCTH.

= Obpatutech B cnyx6y noaaepxku
knueHtoB EGO ans pemoHTa.

CkopocTb BO3Jyxa 3amMeTHO
CHU3UNach.

Hw3kuin ypoBeHb 3apsiaa
aKkymynsTopa.

= Ype3mepHbIi M3HOC BEHTUNATOPA
ABuratens.

Bo3apyxo3abopHoe oTBepcTUe
3aCOpUNOCh.

m 3apspuTe akkyMynaTop.

= Obpatutech B cnyx6y nosaepxku
knuentoB EGO ans pemoHTa.

= /13BiekuTe akkyMynsitop, yaanure
3acop.

CBeTOAMOAHBIN 3KpaH He

paboTaeT LoMmKHbIM 06pasoM.

CBeTOAMOAHbIN MOAY b
HeucnpaBeH v nnoxoe
COEAMHEHE NPOBOZOB.

u PEMOHT JOMKEH BbINOMHATL
KBanMuLMpOBaHHbIiA cneymanuct.

CkopocTb noaayu Bo3ayxa
HU3Kad.

KoHuyeckasi Hacazika He
YCTaHOBMeHa.

= [Insi ycTaHOBKM HegocTatolLen feTanm
cnepyiTe UHCTPYKLUWSM B pa3aene
«Cbopkay.

FAPAHTUA

FAPAHTUAHASA NONUTUKA EGO
MoceTuTe BeG-cailT egopowerplus.eu, 4ToGbl 03HAKOMUTBCS CO BCEMM YCTIOBUSIMU U CPOKaMM rapaHTUIHOI NOMUTUKA

EGO.

BECMPOBOLHASA BO3AYXOLYBKA C IUTUA-MOHHBIM AKKYMYNIATOPOM 56 B — LBX7800
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji

PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OPERATORA

A OSTRZEZENIE: Aby zagwarantowac bezpieczenstwo i niezawodnosé, wszystkie naprawy powinny byé

wykonywane przez wykwalifikowanych technikéw serwisu.

A OSTRZEZENIE: Przed uzyciem narzedzia prosimy przeczytaé i zrozumieé wszystkie instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa podane w podreczniku uzytkownika, facznie z wszystkimi symbolami ostrzegawczymi takimi jak
NIEBEZPIECZENSTWO’, ,0STRZEZENIE” i UWAGA”. Niestosowanie sie do wszystkich podanych nizej instrukcji moze
doprowadzi¢ do porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych urazéw ciata.

WSZYSTKIE OSTRZEZENIA | INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC.

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA

A OSTRZEZENIE: Praca elektronarzedziami moze spowodowat wyrzucenie ciat obcych w oczy uzytkownika, co
moze doprowadzi¢ do powaznych urazéw oczu. Przed rozpoczeciem pracy elektronarzedziem nalezy zawsze zatozy¢
gogle ochronne lub okulary z ostonami bocznymi, a w stosownych przypadkach takze petng ostone na twarz. Zalecamy
naktadanie na zwykte okulary maski zabezpieczajacej o szerokim polu widzenia lub stosowanie standardowych okularéw

- zabezpieczajacych z ostonami bocznymi.
PL

o e p

m¥h
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Ostrzezenie dotyczace bezpieczenstwa

Podczas pracy urzadzeniem nalezy zawsze
nosi¢ ochronniki stuchu.

Podczas uzywania produktu nalezy zawsze
nosi¢ gogle ochronne lub okulary ochronne z

ostonami bocznymi, a takze petng ostong na
twarz.

Ten produkt jest zgodny z obowigzujacymi
dyrektywami WE.

Produkt jest zgodny z dyrektywami
obowigzujacymi w Wielkiej Brytanii.

Zabezpieczenie przed strugami wody
Napiecie

Milimetr

Niuton

Metr sze$cienny na godzine

X
0

o
)

I

Aby zmniejszy¢ ryzyko urazéw, przed
rozpoczeciem uzywania urzadzenia, uzytkownik
musi przeczytac i zrozumie¢ instrukcje.

Osoby postronne powinny przebywa¢ w
bezpiecznej odlegtosci.

Symbol Bluetooth®

Gwarantowany poziom mocy akustycznej.
Emisja hatasu do $rodowiska zgodnie z
dyrektywa Wspéinoty Europejskiej.

Zuzytych wyrobow elektrycznych nie
nalezy wyrzucaé razem ze zwyklymi
odpadami domowymi. Nalezy je odda¢ do
autoryzowanego punktu recyklingu.

Prad staty

Predko$¢ bez obcigzenia
Na minute

Metry na godzine

AKUMULATOROWA DMUCHAWA LITOWO-JONOWA 56 WOLTOW — LBX7800




SPECYFIKACJA

Napiecie 56 V===
Maksymalny strumien powietrza | 1320 m*/godz.
76 m/s (tylko z rurg,
dmuchawy)
Maksymalna predko$¢ powietrza
85 m/s (z dysza
stozkowa)
Maksymalna sita nadmuchu 27N
Cigzar (z przewodem, bez
akumulatora) 25kg
Zalecana temperatura A5°C - 40°C
uzytkowania
Zalecana temperatura 20°C - 70°C
przechowywania
Zalecana temperatura fadowania | 5°C - 40°C
Pasmo czestotliwosci dziatania 2402-2480 MHz
bezprzewodowego
Moc maksymalnej transmisji 10 dBm
bezprzewodowej
Zmierzony poziom mocy 99 dB(A)
akustycznej L, K= 1.4 dB(A)
Poziom ci$nienia akustycznego 89 dB(A)
przy uchu operatora L , K= 3 dB(A)
Gwarantowany poziom mocy
akustycznej L, (zgodnie z 100 dB(A)
dyrektywa 2000/14/WE)
i 0.4 m/s?
Drgania ciagte a
gania cagle &, K= 1.5 mis?
Powtarzajace sig drgania udarowe | 9 m/s?
Pr Kp= 1 m/s?

= Poziom cisnienia akustycznego L ,, poziom mocy
akustycznej L ,, warto$ci drgan a, (drgania ciagte), p,
(powtarzajace sig drgania uderzeniowe) i niepewnos¢ K
wyznaczone zgodnie z norma EN 62841.

Deklarowana catkowita wartos¢ drgan i deklarowane
warto$ci emisji hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze
standardowg metoda badania i moga by¢ stosowane
do poréwnywania jednego urzadzenia z drugim.

r
=0
a—
Deklarowana catkowita warto$¢ drgan i deklarowane
warto$ci emisji hatasu moga by¢ réwniez wykorzystane
do wstepnej oceny narazenia.
A OSTRZEZENIE: Emisja drgan i emisja hatasu
podczas rzeczywistego uzytkowania maszyny moze roznic
sie od deklarowanej wartosci catkowitej w zalezno$ci
od sposobu, w jaki urzadzenie jest uzywane. Srodki
bezpieczenstwa stuzace do ochrony operatora nalezy
okresli¢ na podstawie oceny narazenia w rzeczywistych
warunkach uzytkowania (biorac pod uwage wszystkie
elementy cyklu pracy, takie jak czas wytaczenia urzadzenia
oraz w ktérym pracuje bez obcigzenia oprécz czasu
wyzwalania).

LISTA ELEMENTOW
W OPAKOWANIU (RYS. A1)

OPIS

ZAPOZNANIE SIE Z DMUCHAWA (Rys. A1)
Dysza stozkowa

Rura dmuchawy

Przycisk odblokowujacy rure

Gniazdo opaski zaciskowej*

Wyswietlacz LED

Przycisk blokady predkosci

Spust predkosci powietrza

Uchwyt

© ® N oo R W=

Przycisk odblokowujacy akumulator

N
o

Zaczep na pasek na ramie

-
e

. Kratka wlotu powietrza
Podstawa

~
w N

lkona blokady predkosci
14. Ikona Bluetooth

UWAGA: Gniazdo opaski zaciskowej zapewnia miejsce do
przewiniecia opaski zaciskowej, aby solidnie przymocowa¢
dmuchawe do innego urzadzenia, jak traktorek ogrodowy.

ZALECANE AKCESORIA

A\ OSTRZEZENIE: Nalezy uzywat wylacznie
akcesoriow wymienionych ponizej. Stosowanie akcesoriow,
ktore nie spetniaja oryginalnej specyfikacji urzadzenia

uzytkownika na niebezpieczenstwo.

AKUMULATOROWA DMUCHAWA LITOWO-JONOWA 56 WOLTOW — LBX7800
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NAZWA CZESCI NUMER CZESCI
Pasek na ramie AP1500
Krétka dysza dmuchawy do lisci  [AST1000

MONTAZ

A OSTRZEZENIE: W przypadku braku lub uszkodzenia
ktérej$ z czesci nie nalezy wigcza¢ urzadzenia az do
momentu wymiany lub naprawy czesci. Uzywanie
urzadzenia z uszkodzonymi cze$ciami lub gdy ktorej$ z
cze$ci brakuje moze doprowadzi¢ do powaznych urazéw
ciafa.

A\ OSTRZEZENIE: Nie nalezy probowat przerabiac
urzadzenia lub tworzy¢ akcesoriéw, ktre nie sa zalecane
do uzywania w produkcie. Wszelkie tego typu zmiany

lub modyfikacje sa niedozwolone i moga prowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuacji oraz powaznych urazéw ciata.

A OSTRZEZENIE: Aby zapobiec przypadkowemu
wiaczeniu, ktére mogtoby spowodowac urazy ciata, na
czas mocowania czesci nalezy zawsze wyjmowac z
maszyny akumulator.

ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE RURY DMUCHAWY

Montaz (Rys. B i C)

Nalezy wyréwnac wzgledem siebie rowki i wsuna¢ rure w
obudowe dmuchawy az da sie stysze¢ kliknigcie.
Zdejmowanie (Rys. D)

Nalezy nacisna¢ przycisk odblokowujacy rure i wyjaé rure.
ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE DYSZY STOZKOWEJ
DMUCHAWY

Montaz (rys. E i F)

Nalezy dopasowac rowek w dyszy stozkowej do pokretta
rury i weisna¢ dysze na rure az zaskoczy na miejsce.
Zdejmowanie (Rys.G)

Nalezy nacisnag¢ i przytrzymacé przycisk zwalniajacy dysze,
aby otworzy¢ zatrzask, a nastepnie pociagnaé i zsunac¢
dysze z rury dmuchawy.

MONTAZ PASKA NA RAMIE (BRAK W ZESTAWIE)
(Rys. H)

Weisna¢ zaczep na pasek, wyjac petle i zaczepi¢ na
zaczepie na pasek na ramig na dmuchawie.

A OSTRZEZENIE: Podczas noszenia paska nie nalezy

nosi¢ niczego, co mogtoby przeszkadza¢ w odpigciu i
zdjeciu paska.

A OSTRZEZENIE: W sytuacji awaryjnej pasek nalezy
natychmiast zdja¢ z ramion, niezaleznie od sposobu jego
zalozenia.

A\ OSTRZEZENIE: Nie nalezy uzywac jednoczesnie
paska zaktadanego na jedno ramie i paska zakladanego
na oba ramiona.

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy jednoczesnie uzywaé
paska na ramig i plecaka BH1000 EGO. Uniemozliwiatoby
to szybkie awaryjne odpigcie maszyny, co mogtoby
doprowadzi¢ do urazéw ciata.

OBSLUGA

A OSTRZEZENIE: Nie wolno dopus¢ do tego, aby
znajomos¢ produktu doprowadzita do nieuwagi. Nalezy
pamigtac, ze do spowodowania powaznych obrazen
wystarczy zaledwie chwila nieuwagi.

A OSTRZEZENIE: Nalezy zawsze nosic $rodki ochrony
oczu z ostonami bocznymi, a takze $rodki ochrony uszu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢

do powaznych obrazer oczu odtamkiem lub skrawkiem
materiatu wyrzuconym przez pracujace narzedzie, a takze
grozi innymi mozliwymi urazami.

A\ OSTRZEZENIE: Aby zapobiec przypadkowemu
wiaczeniu, ktére mogtoby spowodowac cigzkie urazy, na
czas mocowania czgsci, regulacji, czyszczenia lub gdy
narzedzie nie jest uzywane, z narzedzia nalezy zawsze
wyjmowac akumulator.

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy uzywac koricowek

lub akcesoriéw innych niz zalecane przez producenta
produktu. Uzywanie koricowek lub akcesoridw innych niz
zalecane moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen.

Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowa¢ caty produkt
pod katem uszkodzonych, brakujacych lub obluzowanych
czesci takich jak Sruby, wkrety, nakretki, nasadki itp.
Wszystkie elementy potaczeniowe i nasadki nalezy mocno
dokreci¢. Nie nalezy uzywa¢ produktu zanim wszystkie
brakujace lub uszkodzone czesci nie zostang wymienione.

ZASTOSOWANIA

Produkt moze by¢ uzywany podczas deszczu. Urzadzenia
mozna uzywac wytacznie do celéw podanych ponizej:

= Usuwanie z tarasow i podjazdow lici i igiet sosny.

m Sprzatanie twardych powierzchni takich jak podjazdy i
chodniki.
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INFORMACJA: Narzedzia nalezy uzywac tylko do celow
zgodnych z przeznaczeniem. Wszelkie inne zastosowania
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem.

WKLADANIE/WYJMOWANIE AKUMULATORA

Do urzadzenia nalezy uzywac¢ wyfacznie tadowarek
i akumulatoréw marki EGO wymienionych na
Rys. A2.

UWAGA: Przed pierwszym uzyciem akumulator
nalezy catkowicie natadowac.

Zakfadanie
Nalezy dopasowac zeberka akumulatora do szczelin

mocujacych i wsuna¢ akumulator do fadowarki tak, aby
dato si¢ stysze¢ kliknigcie (Rys. I).

Wyjmowanie
Nalezy wcisna¢ przycisk odblokowujacy akumulatora i
wysuna¢ akumulator (Rys. J).

A OSTRZEZENIE: Gdy uzytkownik naciska przycisk
odblokowujacy akumulator, nalezy mie¢ zawsze
$wiadomos¢ tego, gdzie znajduja sie stopy uzytkownika,
dzieci i zwierzeta. Upuszczenie akumulatora moze
doprowadzi¢ do powaznych urazéw. NIGDY nie nalezy
wyjmowaé akumulatora na znacznej wysokosci.

WLACZANIE/WYLACZANIE MASZYNY
Spust predkosci powietrza (Rys. K)

n Aby wigczy¢ maszyne, nalezy wcisng¢ spust predkosci
powietrza.

Przycisk blokady
predkosci

Spust predkosci

K-1 )
powietrza

K-2

= Predko$¢ powietrza dmuchawy jest sterowana za
pomoca spustu predkosci powietrza. Wigkszy nacisk
na spust powoduje wigksza predko$¢ dmuchania;
mniejszy nacisk na spust powoduje mniejsza predko$c¢
dmuchania. Ustaw predko$c¢, by byta odpowiednia dla
wykonywanej czynnosci.

= Aby wytaczy¢ dmuchawe, wystarczy pusci¢ spust
predko$ci powietrza.

Tryb blokady predkosci (Rys. L)

Tryb blokady predkosci umozliwia ciagta prace bez

naciskania spustu predko$ci powietrza.

1. Naciska¢ spust predkosci powietrza do osiagniecia
zadanej predkosci.

2. Nacisna¢ przycisk blokady predkosci. Zwolnij przycisk

po tym, jak ikona blokady predko$ci zmieni kolor na
zielony na ekranie LCD.

=60

Ikona blokady

L-1 L-2 |lkona Bluetooth

predkosci

3. Zwolni¢ spust predko$ci powietrza, dmuchawa bedzie
nadal pracowac z ,zablokowang” predkoscia.

= Pociagnigcie za spust w trybie blokady predkosci
tymczasowo zwiekszy predkos$¢ powietrza. Aby
zablokowa¢ predkos¢ powietrza, nacisnij dwukrotnie
przycisk blokady predkosci bez zwalniania spustu.

4. Nacisng¢ ponownie przycisk blokady predkosci. Ikona
blokady predkosci zmieni kolor na bialy a dmuchawa
wylaczy sie.

TECHNOLOGIA LACZNOSCI

Aby uzyska¢ informacje na temat petnej oferty naszych
produktéw i ustug taczacych sie bezprzewodowo, w tym
instrukcje dotyczace podtaczania, wystarczy zeskanowaé
ponizszy kod QR lub odwiedzi¢ strong www.egopowerplus.
eu/connect.

-
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WSKAZOWKI DOTYCZACE UZYWANIA
DMUCHAWY (Rys. K)

= Aby nie rozrzuca¢ $mieci, nalezy omija¢ strumieniem
powietrza z dmuchawy zewnetrzne krawedzie kupek
$mieci. Nigdy nie nalezy kierowa¢ strumienia powietrza
bezpo$rednio w $rodek kupki $mieci.

= Aby ograniczy¢ poziom hatasu, nalezy ograniczy¢ liczbg
jednocze$nie uzywanych urzadzen energetycznych.

Nalezy uzywa¢ grabi i miotet, aby przed uzyciem
dmuchawy wzruszy¢ zanieczyszczenia. Przy duzym
zapyleniu, o ile tylko jest dostepna woda, dobrze jest
lekko zwilzy¢ sprzatang powierzchnie.

Wode nalezy oszczedzaé: do wielu prac ogrodowych
mozna zamiast weza uzywa¢ dmuchawy, sa to np.
sprzatanie rynien, przegrod, taraséw, bramek i ogrodow.

Nalezy uwaza¢ na dzieci, zwierzgta domowe, otwarte
okna i $wiezo umyte samochody, zanieczyszczenia
nalezy usuwac w bezpiecznej od nich odlegtosci.

Po zakoniczeniu uzywania dmuchaw i innych urzadzen,
nalezy posprzata¢! Odpady nalezy usuna¢ we wiasciwy
sposob.

AKUMULATOROWA DMUCHAWA LITOWO-JONOWA 56 WOLTOW — LBX7800
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KONSERWACJA

A OSTRZEZENIE: Do serwisowania nalezy uzywa¢
wytacznie czesci zamiennych identycznych z oryginalnymi.
Uzywanie jakichkolwiek innych cze$ci stwarza ryzyko i
moze spowodowac usterke produktu. Aby zagwarantowa¢
bezpieczenstwo i niezawodno$¢, wszystkie naprawy
powinny by¢ wykonywane przez wykwalifikowanych
technikéw serwisu.

A OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ powaznych obrazen
ciafa, na czas czyszczenia lub wykonywania prac
konserwacyjnych nalezy zawsze wyjmowa¢ z urzadzenia
akumulator.

KONSERWACJA OGOLNA

Podczas czyszczenia czgsci plastikowych nalezy unikaé
uzywania rozpuszczalnikéw. Pod wptywem kontaktu z
réznego rodzaju rozpuszczalnikami dostepnymi w handlu
wiekszo$¢ tworzyw moze ulec uszkodzeniu. Do usuwania
zabrudzen, kurzu, oleju, smaru itp. nalezy uzywac czystych
Sciereczek.

A OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy dopuszczac do
zetkniecia sie czesci plastikowych z substancjami takimi
jak ptyn hamulcowy, benzyna, produkty ropopochodne,
oleje penetrujace itp. Substancje chemiczne moga,
uszkodzi¢, ostabi¢ lub zniszczy¢ tworzywa, co moze w
konsekwencji spowodowac powazne obrazenia.

PRZECHOWYWANIE

= Wyja¢ akumulator z dmuchawy.

= Z dmuchawy i jej wlotdw powietrza nalezy usungé
wszystkie zanieczyszczenia.

Przechowywa¢ w zamknigtych pomieszczeniach, w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Narzedzie nalezy
chroni¢ przed zracymi substancjami takimi jak chemia
ogrodnicza i s6l do usuwania lodu.

Ochrona $rodowiska

Urzadzen elektrycznych, zuzytych
akumulatorow i fadowarki nie nalezy
wyrzucaé¢ do zwyklych zmieszanych $mieci
domowych!

Produkt nalezy odda¢ do zbiorki
selektywnej w autoryzowanym punkcie
recyklingu. Elektronarzedzia nalezy
oddawac¢ do przyjaznego dla $rodowiska
zaktadu recyklingu.

BATERIA GUZIKOWA

» Produkt zawiera baterig guzikowa, ktdra jest catkowicie
zamknieta pod ekranem LED.

= Aby wyjaé baterie, nalezy odkreci¢ $ruby na obudowie,
po czym zdja¢ obudowe. Wyjmij zuzyte baterie i
natychmiast poddaj je recyklingowi lub utylizacji
zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wyrzucaj baterii do
odpadéw domowych ani ich nie spalaj.

= Skontaktuj si¢ z obstuga klienta EGO, jeéli zajdzie taka
potrzeba, aby wymieni¢ baterie.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
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PROBLEM

PRZYCZYNA

ROZWIAZANIE

Silnik nie pracuje.

Akumulator nie jest zatozony do
dmuchawy.

Brak potaczenia elektrycznego
migdzy dmuchawa a
akumulatorem.

Akumulator jest roztadowany.

Akumulator lub dmuchawa jest zbyt
goracy/-a.

Uszkodzony spust predkosci
powietrza.

Wiozy¢ akumulator do dmuchawy.

Wyja¢ akumulator, sprawdzi¢ styki i
zatozy¢ akumulator z powrotem.

Natadowa¢ akumulator.
Ostudzi¢ akumulator i dmuchawe do
temperatury ponizej 67°C.

Skontaktowac sie z punktem obstugi
klienta EGO w celu dokonania
naprawy.

Nie mozna wigczy¢ ani
wytaczy¢ trybu blokady
predkosci.

Uszkodzony przycisk blokady
predkosci.

Skontaktowa¢ si¢ z punktem obstugi
klienta EGO w celu dokonania
naprawy.

Predko$¢ powietrza jest
zauwazalnie mniejsza.

Niski poziom natadowania
akumulatora.

Nadmierne zuzycie wentylatora
silnika.

Wiot powietrza jest zapchany
zanieczyszczeniami.

Natadowa¢ akumulator.

Skontaktowac sie z punktem obstugi
klienta EGO w celu dokonania
naprawy.

Wyja¢ akumulator, wyczysci¢/usunaé
zanieczyszczenia.

Ekran LED nie dziata
prawidtowo.

Zespot LED jest uszkodzony
lub nieprawidtowe potaczenie
przewodu zespotu LED.

Naprawy powinny by¢ wykonane przez

wykwalifikowanego technika serwisu.

Predko$¢ powietrza jest niska.

Stozkowa dysza nie jest
zainstalowana.

Postepuj zgodnie z instrukcjami
zawartymi w sekcji Montaz, aby
zainstalowa¢ brakujaca czg$¢.

GWARANCJA

POLITYKA GWARANCYJNA EGO

W celu zapoznania sig z wszystkimi warunkami polityki gwarancyjnej EGO prosimy wej$¢ na strone egopowerplus.eu.
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Preklad pvodnich pokyn

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY!

PRECTETE SI NAVOD K OBSLUZE

A VAROVANI: Z diivodu zajiténi bezpenosti a spolehlivosti musi viechny opravy provadét kvalifikovany servisni
technik.

A VAROVANI: Pred poutitim tohoto nastroje si pfeététe a seznamte se se vSemi bezpecnostnimi pokyny v tomto
navodu k obsluze vcetné veskerych vystraznych symbolli jako napf. ,NEBEZPECI*, VAROVANI a ,UPOZORNENI".
Nedodrzeni nize uvedenych pokynt mize mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozér anebo vazna zranéni osob.

VSECHNA VAROVANI A POKYNY USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI.

BEZPECNOSTNi SYMBOLY

A VAROVANI: Pii poutiti elektrického nafadi mize dojit k vymrsténi cizich téles do ogi, coz miiZe zpiisobit jejich
zavazné poSkozeni. Pfed pouZitim elektrického nafadi si vzdy nasadte ochranné bryle, ochranné bryle s bocnimi kryty
nebo v pfipadé potreby obli¢ejovy stit. Na bryle nebo standardni ochranné bryle s boénimi kryty doporucujeme pouzit
ochrannou masku.

Za Ucelem snizeni nebezpeci Urazu si musi

Bezpecnostni upozornéni

Pfi praci s timto vyrobkem vzdy pouzivejte
chraniée sluchu.

Pfi praci s timto produktem vzdy noste
ochranné bryle nebo bezpeénostni bryle

s boénimi ochrannymi §tity nebo obli¢ejovy Stit.

Tento vyrobek je v souladu s platnymi
smérnicemi ES.

Tento vyrobek je v souladu s platnymi pfedpisy
ve Spojeném kralovstvi.

L1 B @ T

uzivatel pfed pouzitim tohoto vyrobku pregist
navod k obsluze a porozumét mu.

Udrzujte vSechny ostatni osoby v bezpecéné
vzdalenosti.

Symbol Bluetooth®

Garantovana hladina akustického vykonu.
Emise hluku do prostfedi dle smémice
Evropského spolecenstvi.

Odpadni elektrické vyrobky se nesmi likvidovat
s domovnim odpadem. Odevzdejte je do
autorizovaného recyklacniho stfediska.

IPX5  Ochrana pfed proudem vody === Stejnosmérny proud

\Y Napéti n,  Rychlost pfi chodu naprazdno
mm  Milimetr .Imin Za minutu

N Newton m/s  Metrd za sekundu
m¥h  Metr krychlovy za hodinu
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TECH N |CKE U DAJ E A\ VAROVANI: Emise vibraci a emise hiuku b&hem

skute¢ného pouzivani stroje se mohou lidit od deklarované

- _ celkové hodnoty v zavislosti na zplisobu pouZiti stroje;
Napéti 56 V== a je tfeba uréit bezpenostni opatfeni na ochranu obsluhy,
Maximalni objem vzduchu 1320 m¥h tera Isou zalovz ena na oqhard u expozice za skvu'tecnych

podminek pouzivani (s pfihlédnutim ke vSem ¢astem
76 ms (pouze provozniho cyklu, jako jsou ¢asy, kdy je stroj vypnuty a kdy
ici ¢ b&Zi na volnobéh kromé doby spousténi).
Maximéini rychlost proudéni s trubici foukate) Y spoustén)
vzduchu - 1
i sezizenos | OBSAH BALENI (OBR. A1)
tryskou)
Maximalni sila foukani 27N POPIS
Hmotnost (s trubici, bez 25k ; .
akumulatoru) K9 SEZNAMTE SE SE SVYM FOUKACEM (obr. A1)
1. ZOzena tryska
Doporugené provozni teplota -15°C-40°C 2. Trubice foukade
3. Tladitko pro uvolnéni trubice
Doporucena skladovaci teplota -20°C-70°C 4. Otvor pro stahovaci pasku*
5. LCD obrazovka
Doporucend teplota nabijeni 5°C-40°C 6. Tlacitko uzam¢eni rychlosti
- — 7. Prepinag rychlosti vzduchu
Provozni frekvenéni pasmo 2402 a3 2480 MHz 8. Rukojet
Bluetooth

— — 9. Tlacitko pro uvolnéni akumulatoru
Maximaini prenosovy vykon 10 dBm 10. Z&vés ramenniho popruhu
Bluetooth

11, Mfizka sani vzduchu
Méfena hladina akustického 99 dB(A) 12. Zakladna
vykonu = ’
i b K= 14 dBIA) 13.  |kona uzaméeni rychlosti
Hladina akustického tlaku na sluch | 89 dB(A) 14. lkona Bluetooth
obsluhy L, K=3 dB(A) POZNAMKA: Otvor pro stahovaci pasku slouzi
Zaruena hladina akustického Eprov@éfznl'wstahgvigli p’ésky, po{noci Ig;rédlie fo;kvaé
vikonu L, (podie 2000/14/ES) 100 dB(A) ezpetne pfipevnit k jinému stroji, napfiklad k sekacce
s pojezdem.
Ybesi Vi 0.4 m/s?
Nepretrzité vibrace a, - ) v ,
K= 1.5 mis DOPORUCENE
Opakované razové vibrace p, i T/ :’zm s P RI S L U S E N STVI
P
= Urovei akustického tlaku L ,, troved akustického A\ VAROVAN: Pouzivejte pouze pfislusenstvi uvedené
vykonu L, hodnoty vibraci a, (kontinuélni vibrace), p, nize. PouZiti pfisluSenstvi, které nesplfiuje specifikace
(opakované razoveé vibrace) a nejistota K stanovené plvodniho zafizeni, mize vést k nespravnému vykonu
podle normy EN 62841. a ohroZeni bezpe€nosti.
= Deklarovana celkovéa hodnota vibraci a deklarované NAZEV DILU CisLO DiLU
hodnoty emisi hluku byly méfeny v souladu se standardni  {Ramenni popruh AP1500
zku$ebni metodou a mohou byt pouzity pro porovnani o~ PR
jednoho stroje s druhym. Deklarovana celkova hodnota Kratkd tryska foukace listi__|AST1000

vibraci a deklarované hodnoty emisi hluku Ize také pouzit
pfi pfedbézném posouzeni expozice.
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MONTAZ

A\ VAROVANI: Pokud jsou nékteré dily poskozené
nebo chybi, nepouzivejte vyrobek, dokud se dily nevyméni.
PouZiti tohoto vyrobku s poSkozenymi nebo chybéjicimi
dily mdze vést k vaznému Urazu.

A VAROVANi: Nepokousejte se vjrobek upravovat

ani vytvaret pfisluSenstvi, které se k tomuto vyrobku
nedoporucuje. Kazda takova zména nebo Uprava je
nespravna a mize vést k nebezpecné situaci, ktera mize
zapficinit vazny draz.

A\ VAROVANI: Pokud provadite montaz dilu, vady
vyjméte akumulator ze stroje, aby nedoslo k neumysinému
spusténi, které maze zplsobit vazny Uraz.
MONTAZ/SEJMUTI TRUBICE FOUKACE

Montaz (obr. B a C)

Srovnejte drazku a tlacte trubici na foukac, dokud
neuslysite ,kliknuti“.

Vyjmuti (obr. D)

Stisknéte tlacitko pro uvolnéni trubice a sejméte ji.

MONTAZ | SEJMUTIi ZUZENE HUBICE FOUKACE

Montaz (obr. E a F)

Srovnejte drazku v zuzené trysce s knoflikem trubice
a zatlacte trysku do trubice, dokud nezapadne na misto.

Vyjmuti (Obr. G)

Stisknéte a podrzte tlacitko uvolnéni trysky pro uvolnéni
zapadky a vytahnéte trysku pfimo z trubice foukace.

MONTAZ RAMENNIHO POPRUHU (NENi SOUCASTI
BALENi) (obr. H)

Stisknéte hacek popruhu, abyste jej oteveli, sejméte
smycku a pfipevnéte ji na nastavec ramenniho popruhu

na foukadi.

A VAROVANIi: Pfi noseni popruhu nesmi zadny jiny
pfedmét branit jeho uvolnéni a sejmuti.

A VAROVANi: Dojde-li k nouzové situaci, okamzité

si odepnéte popruh z ramene bez ohledu na to, jakym
zplsobem je popruh pfipnuty.

A VAROVANI: Nepouzivejte soucasné jednoramenny
a dvojity ramenni popruh.

A\ VAROVAN: NepouZivejte soutasné ramenni popruh
a propojeni batohu BH1000 EGO. Tim se zabrani rychlému
nouzovému uvolnéni stroje, coz mize vést ke zranéni
osob.

OBSLUHA

A VAROVANi: Dbejte na to, abyste po seznameni
s vyrobkem nepfestali byt opatrni. Nezapominejte, Ze staci
chvile nepozornosti a mize se stat vazny Uraz.

A\VAROVAN: Vzdy pouzivejte ochranu oti s bo¢nimi
Stity spolu s chranici sluchu. Pokud tak neucinite, mize
dojit k vymrsténi pfedmétu do oci nebo pfipadné jinym
vaznym uraz(im.

A VAROVANi: Pokud provadite monta? dild, tipravy,
¢isténi, nebo vyrobek nepouZivate, vzdy vyjméte
akumulator, aby nedoslo k neimysinému spusténi, které
mize zpusobit vazny Uraz.

A\ VAROVANi: Nepouzivete nastavee nebo
prisluSenstvi, které nedoporucuje vyrobce tohoto vyrobku.
Pouziti nedoporucenych nastavci a pfislusenstvi mize
vést k vaznému Urazu.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte cely vyrobek, zda

neni poskozen, nechybi nebo nejsou uvolnéné Zadné

dily, jako napf. vruty, matice, Srouby, uzavéry atd. Pevné

utahnéte vechny upevriovaci prvky a uzavéry a vyrobek

nepouzivejte, dokud se nevyméni vSechny chybéjici nebo

poskozené dily.

POUZITI

Viyrobek Ize pouzivat za desté. Vyrobek Ize pouzit

k nésledujicim Uceldm:

= UdrZovani teras a pfijezdovych cest bez listi a jehlici.

= Cisténi pevnych povrchil, jako napf. pFijezdovych cest
a chodnikd.

POZNAMKA: Stroj se smi pouivat pouze k vyhrazenému

Ucelu. Jakékoliv jiné pouZiti se povazuje za zneuziti.
INSTALACE/VYJMUTi AKUMULATORU

Pouzivejte pouze s akumulatory a nabijeckami EGO
uvedenymi na obr. A2.

POZNAMKA: Pied prvnim pouzitim akumulator plné
nabijte.

Instalace

Srovnejte zebrovani akumulatoru s instalacnimi drazkami

a tlacte akumulator dokud neuslysite ,kliknuti* (obr. I).
Vyjmuti

Stisknéte tlacitko pro uvolnéni akumulatoru a vytahnéte
jej (obr. J).
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A VAROVANI: Pii stisku tlagitka pro uvolnéni
akumulatoru davejte pozor na nohy, déti nebo domaci
zvifata. Pokud akumulator upadne, mize dojit k vaznému
Urazu. NIKDY nevyjimejte baterii na vyvy$eném misté.

SPUSTENI/ZASTAVENI STROJE

Prepinac rychlosti vzduchu (obr. K)

m Zmacknéte piepinac rychlosti vzduchu pro zapnuti
foukace.

K1 Tlagitko uzaméeni K2 Prepinag rychlosti

rychlosti vzduchu

Rychlost vzduchu foukace je fizena pfepinaem
rychlosti vzduchu. Vice tlaku na pfepina¢ zvysi rychlost
foukani, méné tlaku na prepinag rychlost foukani snizi.
Rychlost proudéni vzduchu si upravte podle svych
aktualnich potfeb.

Chcete-li fouka¢ vypnout, uvolnéte pfepinac rychlosti
vzduchu.

Rezim rychlého zajisténi (obr. L)
Rezim uzaméeni rychlosti umoZriuje nepfetrzity provoz bez
stisknuti spousté rychlosti vzduchu.

1. Stisknéte prepina¢ rychlosti vzduchu, dokud
nedoséhnete poZadované rychlosti.

2. Stisknéte tlacitko uzaméeni rychlosti. Tlacitko
uvolnéte, jakmile se na LCD obrazovce ikona
uzamdéeni rychlosti zbarvi do zelené.

lkona uzaméeni

L-1 L-2 |lkona Bluetooth

rychlosti

3. Uvolnéte piepina¢ rychlosti vzduchu, fouka¢ bude
pokragovat v chodu s ,uzamé&enou" rychlosti.

Stisknutim pfepinace v rezimu uzaméeni rychlosti
se dogasné zvysi rychlost vzduchu. Cheete-li tuto
rychlost vzduchu uzamknout, stisknéte dvakrat tlacitko
uzamgeni rychlosti, aniz byste uvolnili spoust.
4. Znovu stisknéte tlacitko uzaméeni rychlosti. lkona
uzamceni rychlosti zbledne a ventilator se vypne.
KOMUNIKACNi TECHNOLOGIE
Informace o kompletni nabidce pfipojovanych vyrobkd
a o sluzbach, véetné pokynd pro pfipojeni, najdete po
naskenovani QR kddu nize nebo na adrese
www.egopowerplus.eu/connect.

25
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TIPY PRO POUZIVANi FOUKAGE (obr. K)

= Aby se necistoty nerozptylily, foukejte kolem vnéjiho
okraje hromady necistot. Nikdy nefoukejte pfimo do
stfedu hromady.

Chcete-li snizit hladinu hluku, omezte pocet kust
pouzitého elektrického vybaveni.

K uvolnéni necistot pred foukanim pouzijte hrabé a
koStata. V praSném prostfedi povrch lehce navihcete,
pokud mate k dispozici vodu.

Setfete vodou a pouZivejte elektrické foukace misto
hadic s vodou pro fadu zahradnich €innosti véetné
prostor jako jsou napf. okapy, zastény, terasy, grily,
verandy a zahrady.

Davejte pozor na déti, doméaci zvifata, oteviena okna
nebo Cerstvé umyta auta a foukejte necistoty bezpeéné
jinym smérem.

= Po pouziti foukacl nebo jiného zafizeni uklidte!
Necistoty fadné spravné zlikvidujte.

A\ VAROVANi: P opravach pouzivejte pouze originalni
nahradni dily. Pouziti jinych dill miZe pfedstavovat riziko
nebo mlze zpdsobit poskozeni vyrobku. Z divodu zajisténi

bezpeénosti a spolehlivosti musi vSechny opravy provadét
kvalifikovany servisni technik.

A vaRrOVAN: Aby nedoslo k vaznému Grazu, vzdy pfi
Cisténi nebo jiné udrzbé vyjméte z vyrobku akumulator.

CELKOVA UDRZBA

K €isténi plastovych dildl nepouzivejte rozpoustédia.
Vétsina plastu je nachylna k poskozeni riznymi typy
komer¢nich rozpoustédel a jejich pouZiti je miize poskodit.
K odstranéni necistot, prachu, oleje, maziva atd. pouzijte
Cisty hadr.

A\ VAROVANI: Dbete, aby nikdy nedoslo ke styku
plastovych ¢asti s brzdovymi kapalinami, benzinem,
ropnymi produkty, penetracnimi oleji atd. Chemické latky
mohou poskodit, zeslabit nebo poskodit plast, coz mlize
vést k vaznému Urazu.

SKLADOVANi

= \lyjméte akumulator z foukace.

n QOdstrarite vdechny necistoty z pfivodd vzduchu
foukace.

= Skladujte v uzavfeném prostoru, ktery neni pfistupny
détem. Uchovavejte v bezpeéné vzdalenosti
od korozivnich latek, jako jsou chemické latky
a rozmrazovaci soli.
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Ochrana zivotniho prostredi
Elektrické zafizeni, pouzité akumulatory
a nabijecku nevhazujte do domovniho
odpadu!
Predejte tento vyrobek autorizované
recyklagni spolecnosti ke tfidénému sbéru.
I Clekirické naradi musi byt vraceno do
zafizeni pro ekologickou recyklaci.

KNOFLiKOVA BATERIE

Viyrobek obsahuje knoflikovou baterii, ktera je zcela
zakryta pod LED obrazovkou.

ViySroubujte Srouby na krytu a sejméte plast krytu,
abyste mohli vyjmout baterii. Vyjméte a okamzité
recyklujte nebo zlikvidujte vybité baterie podle mistnich
predpist. Nevyhazujte baterie do domaciho odpadu ani
je nespalujte.

=V pfipadé potfeby kontaktujte zakaznickou podporu
EGO pro vyménu baterie.
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PROBLEM

PRICINA

RESENi

Motor nebézi.

= K ventilatoru neni pfipojena baterie.

Zadny elektricky kontakt mezi
ventilatorem a baterii.

Akumulator je vybity.

Baterie ventilatoru je pfili§ horka.

PoSkozeny piepina¢ rychlosti
vzduchu.

= Pripojte k ventilatoru baterii.

= \lyjméte baterii, zkontrolujte kontakty
a znovu ji nainstalujte.

Nabijte baterii.

Zchladte baterii a ventilator, dokud
teplota neklesne pod 67 °C.

Pro opravu kontaktujte z&kaznicky
servis spoleénosti EGO.

Rezim uzaméeni rychlosti nelze
zapnout ani vypnout.

Poskozené tlacitko uzaméeni
rychlosti.

Pro opravu kontaktujte zakaznicky
servis spoleénosti EGO.

Rychlost vzduchu se znatelné
shizila.

Baterie je vybita.

Nadmérné opotfebeni motoru
ventilatoru.

Privod vzduchu je zablokovany
necistotami.

Nabijte baterii.

Pro opravu kontaktujte zakaznicky
servis spolecnosti EGO.

Vyjméte baterii, odstrarite necistoty.

LED obrazovka nefunguje
Spravné.

LED modul je poSkozeny nebo je
v ném vadné kabelové pfipojeni.

Opravy svéite kvalifikovanému
servisnimu technikovi.

Rychlost vzduchu je nizka.

ZUzena tryska neni namontovana.

Pfi montazi chybéjiciho dilu postupuijte
podle pokynd v ¢asti ,Montaz".

ZARUKA

ZARUCNI PODMINKY SPOLECNOSTI EGO
Uplné zaruéni podminky spoleénosti EGO naleznete na webové strance egopowerplus.eu.
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Preklad origindlnych pokynov

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY!

PRECITAJTE SI NAVOD NA OBSLUHU

A VAROVANIE: Pre zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby vsetky opravy vykonaval len
kvalifikovany servisny technik.

A VAROVANIE: Uistite sa, Ze ste si pred pouzitim tohto vyrobku precitali a pochopili vSetky bezpecnostné pokyny
uvedené v navode na obsluhu, vratane vietkych bezpeénostnych vystraznych symbolov, ako si ,NEBEZPECENSTVO*,
_VAROVANIE“ A ,VYSTRAHA*. NedodrZanie v&etkych nizSie uvedenych pokynov moze mat za nasledok Uraz elektrickym
prudom, poZiar a/alebo vazne zranenie osob.

ODLOZTE SI VSETKY VAROVANIA A POKYNY PRE BUDUCE POUZITIE.

BEZPECNOSTNE SYMBOLY

A VAROVANIE: Prevadzka akéhokolvek elektrického naradia moze viest k vymrsteniu cudzich predmetov do vasich
oci, o moze sposobit vazne poskodenie zraku. Predtym, nez zaénete pouzivat elektrické naradie, si vzdy nasadte
ochranné okuliare alebo ochranné okuliare s postrannymi krytmi a pripadne celotvarovy tit. Odpori¢ame pouzit
bezpecénostnl masku so $irokym priezorom na okuliare alebo Standardné bezpec¢nostné okuliare s postrannymi krytmi.

A
el
(3

UK
CcA

Bezpecnostné upozornenie

Pri préci s tymto vyrobkom vzdy pouZivajte
ochranu sluchu.

Pri préci s tymto vyrobkom vzdy noste
ochranné okuliare alebo ochranné okuliare
s postrannymi krytmi a celotvarovy $tit.

Tento vyrobok je v stlade s platnymi
smernicami ES.

Tento vyrobok je v stlade s platnou legislativou
Spojeného kralovstva.

eI

©
e 5

Ak chcete znizit riziko zranenia, pouZivatel
musi pred pouzitim tohto vyrobku precitat
a pochopit navod na obsluhu.

Udrzujte vSetky okolostojace osoby mimo
dosahu.

Symbol Bluetooth®

Garantovana hladina akustického vykonu.
Emisie hluku do prostredia st podla smernice
Eurépskeho spologenstva.

Odpadové elektrické vyrobky sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom.
Odovzdaijte do autorizovaného recyklaéného
strediska.

IPX5  Ochrana pred pridom vody === Jednosmerny prud

V  Napétie n,  Rychlost bez zatazenia
mm  Milimeter .Imin Za mindtu

N Newton m/s  Metre za sekundu
m¥h  Meter kubicky za hodinu
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4\ VAROVANIE: Emisie vibracil a hiuku pocas
skutoéného pouZivania stroja sa moZzu lisit od deklarovanej

TECHNICKE UDAJE

m Hladina akustického tlaku LPA, hladina akustického
vykonu L,,,,, hodnoty vibracii a, (nepretrzité vibracie),
p; (opakované razove vibracie) a neistota K stanovené

podla normy EN 62841.

- _ celkovej hodnoty v zavislosti od spdsobu pouzivania stroja;
Napatie 56 V== je preto potrebné stanovit bezpednostné opatrenia na
Maximalny objem vzduchu 1320 meh ochranu obsluhy, ktoré vychddzaju z odhadu expozicie

v skutonych podmienkach pouzivania (s prihliadnutim na
76 m/s (len v8etky fazy prevadzkového cyklu, ako st napriklad ¢asy,
s vyduchom ked je stroj vypnuty a ked bezi na volnobehu, okrem ¢asu
Maximalna rychlost vzduchu duchadla) stlacenia spuste).
85 m/s (so zuzenou
s OBSAH BALENIA (OBR. A1)
Maximalina sila fukania 27N POPlS
Hmotnost (s rirkou, bez 25kg
akumulatora) ’ ZOZNAMTE SA S VASIM DUCHADLOM (obr. A1)
1. Zuzenatryska
Odportcana prevadzkova teplota |-15°C-40 °C v } ry
2. Trubica duchadla
Odooricand sK ool 20°C_70°C 3. Uvolfiovacie tlacidlo trubice
dpori¢ana skladovacia teplota | -20 °C - 70 4. Otvor pre stahovaciu pasku*
- 5. LED obrazovka
Odportcana teplota nabijania 5°C-40°C 6. Tiatidlo uzamknutia rjchlost
Prevadzkové frekvencné pasmo | ,y0r _ s4s0 iz 7. Oviédat pridenia vzduchu
Bluetooth 8. Rukovat
Maximalny prenosovy vikon 1068 9. Tlagidlo na uvolhenie akumulatora
Bluetooth m 10. Z&ves ramenného popruhu
99 dB(A) 11.  MrieZka privodu vzduchu
Hladina akustického vykonu skladi
ko Ly 4 dB(a) 12. Zakladfia
Hiadina akustického tlak - 13.  Ikona uzamknutia rychlosti
adina akustického tlaku na usi | 89 dB(A)
obsluhy '-pA K=3 dB(A) 14. Ik?na Bluetooth . .
POZNAMKA: Otvor pre stahovaciu pasku slizi na
Garantovana hladina akustického previegenie stahovacej pasky, ¢im je mozné duchadlo
vikonu L, (podfa 2000/14/EK) | 100 dB(A) bezpecne pripevnit k inému stroju, napriklad ku kosacke
5 s pojazdom.
Nepretrzité vibracie a, &f 1mé Sm/sz . i
' ODPORUCANE
Opak - & Vibraci 9 m/s? 4 ¥
pakované razové vibracie p, K= 1mis P RI S LU s E N STVO

A VAROVANIE: Pouzivajte len prisluSenstvo uvedené
niz8ie. Pouzivanie prislusenstva, ktoré nespliia Specifikacie
originalneho vybavenia, mdze viest k nespravnemu vykonu

a ohrozeniu bezpecénosti.

= Uvedena celkova hodnota vibracii a uvedené hodnoty z o
emisii hluku boli namerané v sulade so Standardnou LZ0Y F)lELU CISLO DIELY
skagobnou metédou a mdzu sa pouzit na porovnanie Ramenny popruh AP1500
jednotlivych strojov. Uvedena celkova hodnota vibracii Kratka tryska flkaca na listie [AST1000

a uvedené hodnoty emisii hluku sa mozu pouZit aj pri

predbeZnom posudeni vystavenia.
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MONTAZ

A VAROVANIE: Ak akykolvek diel chyba, alebo

je poskodeny, nepouzivajte tento vyrobok, kym

nie st vymenené diely. Ak pouzivate tento vyrobok

s poSkodenymi alebo chybajucimi Castami, mbze dojst
k védZznemu zraneniu.

A VAROVANIE: Nepokusajte sa upravovat tento
vyrobok alebo vytvorit prisludenstvo, ktoré nie je
odporucané na pouZitie s tymto vyrobkom. Kazda takato
zmena alebo modifikacia sa povazuje za zneuZitie a mze
spdsobit nebezpecny stav, ktory vedie k moznému
vaZnemu zraneniu.

A\ VAROVANIE: Pri montsi dielov vady vyberte
akumulator zo stroja, aby ste zabranili nahodnému
spusteniu, ktoré by mohlo spdsobit vazne zranenia.

MONTAZ/DEMONTAZ TRUBICE DUCHADLA

Montaz (obr. B a C)

Zarovnajte drazku a zatladte vyduch do krytu dichadla,
kym nebudete pocut ,cvaknutie”.

Vybratie (obr. D)

Stlacte tlacidlo uvonenia vyduchu a vyberte vyduch.

MONTAZ/DEMONTAZ ZUZENEJ TRYSKY
DUCHADLA

Montaz (obr. E a F)

Zarovnajte drazku v zizenej tryske s gombikom trubice
a zatlacte trysku na trubicu, kym nezapadne na svoje
miesto.

Vybratie (obr. G)

Stlacenim a podrzanim tlacidla uvolnenia trysky uvolnite
zapadku, potom trysku vytiahnite priamo z trubice
duchadla.

MONTAZ RAMENNEHO POPRUHU (NIE JE
SUCASTOU BALENIA) (Obr. H)

Stlacte hacik popruhu, aby sa otvoril, vyberte slucku
a pripevnite ju na drziak ramenného popruhu na duchadle.

A VAROVANIE: Pri noseni popruhu nesmie Ziadny iny
predmet branit uvolneniu a odstraneniu popruhu.

A\ VAROVANIE: Ak d6jde k nidzovej situcil, inned si
popruh odopnite z vaSho ramena bez ohladu na to, akym
spdsobom je pripnuty.

A VAROVANIE: NepouZivajte su¢asne jednoramenny
a dvojramenny popruh.

A VAROVANIE: Nepouzivajte sucasne ramenny
popruh a prepojenie batohu BH1000 EGO. Zabrani sa
tak rychlemu niidzovému uvolneniu stroja, o mdze viest
k zraneniu oséb.

PREVADZKA

A VAROVANIE: Nedovolte, aby dlhodoba skisenost
prace s tymto vyrobkom sposobila vasu neopatrnost.
Pamétajte na to, Ze aj chvilkova neopatrnost staci na to,
aby spdsobila vazny Uraz.

A VAROVANIE: Vzdy pouzivajte ochranu zraku

s bo€nymi ochrannymi §titmi spolu s ochranou sluchu. Ak
tak neurobite, moze dojst k vymrsteniu predmetov do o€i
a k dal$im moznym vaznym zraneniam.

A VAROVANIE: Pri montazi dielov, zmene nastavenia,
Cisteni a ak naradie nepouzivate, vzdy vyberte akumulator
0 stroja, aby ste zabranili nahodnému spusteniu, ktoré by
mohlo spdsobit vazne zranenia.

A VAROVANIE: NepouZivajte Ziadne dopinky alebo
prisluSenstvo, ak ho neodportca vyrobca uvedeného
vyrobku. PouZivanie doplnkov alebo prisluSenstva, ktoré
nie je odporu¢ané, moze viest k vdznemu zraneniu 0sdb.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i na zariadeni nie su
poskodené, chybajuce alebo uvolnené Easti, napriklad
skrutky, matice, zavity, uzavery, atd. Bezpecne utiahnite
v8etky upeviiovacie prvky a uzavery a nepouzivaijte tento
vyrobok, kym nebudd vymenené vSetky chybajlce alebo
poskodené diely.

POUZITIE

Vyrobok sa méZe pouzivat v dazdi. Tento vyrobok méZzete
pouzit na tieto uvedené ucely:
= UdrZiavanie teras a prijazdovych ciest bez listov

a ihlicia.
= Cistenie tvrdjch povrchov, ako st prijazdové cesty

a chodniky.
POZNAMKA: Stroj sa smie pouzivat iba na predpisané
Ucely. Kazdé iné pouzitie sa povazuje za pripad
nevhodného pouZitia.

PRIPOJENIE/ODPOJENIE AKUMULATORA

Pouzivajte iba s akumulatormi EGO a nabijackami
uvedenymi na obr. A2.

POZNAMKA: Pred prvym pouzitim akumulator
uplne nabite.
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Pripojenie
Zarovnajte rebra akumulatora s montaznymi otvormi

a zatlatte akumulétor, kym nebudete pocut ,cvaknutie*
(obr. 1.

Odpojenie
Stlacte tlacidlo na uvolnenie akumulatora a vytiahnite
akumulator (obr. J).

A VAROVANIE: Vzdy majte na pamati umiestnenie
vasich ndh, polohu deti, Ci zvierat pri stlaCeni tlacidla
pre uvolnenie akumulatora. Mohlo by déjst k vaznemu
zraneniu v pripade vypadnutia akumulatora. NIKDY
nevyberajte akumulator na vyvySenom mieste.

SPUSTENIE/ZASTAVENIE STROJA

Ovladac pradenia vzduchu (obr. K)

= Stladte ovladac prudenia vzduchu pre zapnutie
duchadla.

Tlagidlo uzamknutia

K1 K2 Ovlada¢ prudenia

rychlosti vzduchu

= Rychlost vzduchu dlichadla sa ovlada ovliadacom
prudenia vzduchu. Vacsi tlak na ovlada¢ ma za
nasledok vy$sie rychlosti fikania; mensi tlak na spust
mé za nasledok nizsie rychlosti fikania. Nastavte
rychlost tak, aby vyhovovala vykonavanej tlohe.

= Uvolnenim ovladaca duchadlo vypnete.

Rezim uzamknutia rychlosti (obr. L)

Rezim uzamknutia rychlosti umoziuje nepretrZitt
prevadzku bez stlacenia ovladaca rychlosti vzduchu.

1. Stlacajte ovladac rychlosti vzduchu, kym
nedosiahnete pozadovanu rychlost.

2. Stlacte tla¢idlo uzamknutia rychlosti. Tlagidlo uvolnite,
ked sa ikona uzamknutia rychlosti na LCD obrazovke
zmeni na zelend.

Ikona uzamknutia

L1 L-2 |lkona Bluetooth

rychlosti

3. Uvolnite ovladag rychlosti vzduchu, diichadlo bude
pokraCovat v chode pri ,uzamknutych” otackach.

= Stladenim ovladaca v rezime uzamknutia rychlosti sa
docasne zvysi rychlost vzduchu. Ak cheete tuto rychlost
vzduchu uzamknut, stlacte dvakrat tiadidlo uzamknutia
rychlosti bez toho, aby ste pustili spust.

4. Opatovne stlacte tlaCidlo uzamknutia rychlosti. Ikona
uzamknutia rychlosti zbledne a ventilator sa vypne.

o
=0
a—
KOMUNIKACNA TECHNOLOGIA

Ak chcete ziskat informacie alebo sa oboznamit s celou
Skalou pripojenych vyrobkov a sluzieb vratane pokynov
na pripojenie, naskenujte QR kod nizsie alebo navstivte
stranku www.egopowerplus.eu/ connect.

2ELES

=2
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TIPY NA POUZIVANIE DUCHADLA (obr. K)

n Ak chcete zabranit rozptylovaniu negistét, fukajte okolo
vonkajsieho okraja hromady odpadu. Nikdy nefukajte
priamo do stredu hromady.

Ak chcete znizit hladinu zvuku, obmedzte pocet
pouzitych elektrickych zariadeni su¢asne.

Pred flkanim pouzite hrable a metly na uvolnenie
necCistot. V pradnych podmienkach lahko navihéite
povrch, ak je k dispozicii voda.

Setrite vodu pomocou vyfukovania namiesto pouzivania
hadic pre mnoho z&hradnickych Cinnosti, vratane
takych miest, ako st odkvapy, paravany, terasy, grily,
verandy a zahrady.

Dévaijte pozor na deti, doméce zvierat, otvorené okna
alebo Cerstvo umyté auta a flkajte odpad do bezpecnej
vzdialenosti.

Po pouziti dichadiel alebo inych zariadeni nezabudnite
upratat! Zlikvidujte odpad spravne.

A VAROVANIE: Pri idrzbe pouzivajte iba originalne
nahradné diely. Pouzitie inych ¢asti mdze vyvolat
nebezpegenstvo, alebo spdsobit poskodenie vyrobku. Pre

zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby
vetky opravy vykonaval len kvalifikovany servisny technik.

A VAROVANIE: Pri gisteni alebo vykonavani
Udrzby vzdy vyberte akumulator z vyrobku, aby nedoslo
k vdZnemu zraneniu.

VSEOBECNA UDRZBA

Na ¢istenie plastovych dielov nepouzivajte rozpustadla.
Vacsina plastov je nachylna na poskodenie réznymi typmi
komer¢&nych rozpustadiel a mdzu sa poskodit, ak sa
rozpU$tadla pouziju. PouZite ¢isté handry na odstranenie
negistét, prachu, oleja, maziva atd.
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A\ VAROVANIE: Nikdy nedovolte, aby brzdové
kvapaliny, benzin, ropné vyrobky, penetracné oleje atd.
pridli do styku s plastovymi astami. Chemické latky
mdzu poskodit, oslabit alebo zni€it plast, o mdze viest
k vaznemu zraneniu.

USKLADNENIE

= Vlyberte akumulator z duchadla.

= Odstrarite vSetky necistoty zo vzduchovych privodov
duchadla.

= Skladujte v uzavretom priestore, ktory nie je pristupny
detom. Chrante pred agresivnymi latkami, ako su
zahradné chemikalie a rozmrazovacie soli.

Ochrana zivotného prostredia

Nevyhadzuite elektrické zariadenia,

nabijacku a pouzité akumulatory do

domového odpadu!

Tento vyrobok odneste na autorizované

recyklacné miesto a poskytnite ho na
I scparovany zber. Elektrické naradie

sa musi odovzdat do ekologického

recyklaéného zariadenia.

m GOMBIKOVA BATERIA
= \/yrobok obsahuje mincovu batériu, ktora je Uplne

zakrytd pod LED obrazovkou.

Odskrutkujte skrutky na kryte a odstrarite kryt, aby ste
mohli vybrat batériu. Vybité batérie vyberte a ihned
recyklujte alebo zlikvidujte v stlade s miestnymi
predpismi. Nevyhadzuijte batérie do domového odpadu
ani ich nespalujte.

V pripade potreby kontaktujte zakaznicky servis EGO
a poziadajte o vymenu batérie.
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PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Motor nebezi.

= Akumulator nie je pripojeny do
duchadla.

Ziadny elekiricky kontakt medzi
ddchadlom a akumulatorom.

Akumulator je vybity.

Akumulator alebo dichadlo sa
prili§ hortce.

Poskodeny ovladag rychlosti
vzduchu.

Pripojte akumulator do duchadla.

Vyberte akumulator, skontrolujte
kontakty a akumulator nainstalujte
naspat.

Nabite akumulator.

Nechajte vychladnat akumulator alebo
duchadlo, kym teplota neklesne pod
67 °C.

Pre opravy kontaktujte zakaznicky
servis EGO.

Rezim uzamknutia rychlosti nie
je mozné zapnut ani vypnut.

Poskodené tlacidlo uzamknutia
rychlosti.

Pre opravy kontaktujte zakaznicky
servis EGO.

Rychlost vzduchu sa vyrazne
Znizi.

Urovefi nabitia akumulétora je
nizka.

Nadmerné opotrebovanie
ventilatora motora.

Privod vzduchu je zablokovany
necistotami.

Nabite akumulator.

Pre opravy kontaktujte zakaznicky
servis EGO.

Vyberte akumulator a odstrante
necistoty.

LED obrazovka nefunguje
spravne.

LED modul je poskodeny alebo mé
zlé zapojenie.

Opravy nechaijte vykonat
kvalifikovanym servisnym technikom.

Rychlost vzduchu je nizka.

Zuzena tryska nie je namontovana.

Pri montazi chybajicej suciastky
postupuijte podla pokynov v Casti
,Montaz",

ZARUKA

ZARUCNA POLITIKA EGO

UpIné znenie zaruénych podmienok EGO najdete na webovej stranke egopowerplus.eu.
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L G o Az eredeti Utmutatok forditasa
am>
o

OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST!

OLVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT

A FIGYELMEZTETES: A biztonsag és megbizhatdsag biztositasa érdekében minden javitast szakképzett
szerviztechnikusnak kell elvégeznie.

A FIGYELMEZTETES: A'szerszam hasznélata elGtt feltétieniil olvassa el a jelen hasznalati Gtmutato minden
biztonsagi utasitasat, a ,VESZELY,” “FIGYELMEZTETES" és ,,FIGYELEM” biztonsagi szimbélumokat is. Az alabb
felsorolt utasitasok be nem tartdsa aramitést, tlizveszélyt és/vagy stlyos személyi sériilést idézhet el6.

ORIZZEN MEG MINDEN UTASITAST ES FIGYELMEZTETEST, HOGY KESOBB IS ELO TUDJA MAJD VENNI.

BIZTONSAGI SZIMBOLUMOK

A FIGYELMEZTETES: Barmely elektromos kéziszerszam miikidtetése azzal jarhat, hogy idegen targyak szembe
keriilnek, ami stlyos szemsériiléseket okozhat. Az elektromos kéziszerszam mikédtetése el6tt mindig vegyen fel oldalsd
véddlemezzel ellatott védészemiveget és a teljes véddalarcot, ha sziikséges. Javasoljuk, hogy viseljen Wide Vision
Safety Mask-ot (véddalarc) a védészemiiveg fol6tt vagy standard védészemiiveget oldalsé véddlemezzel.

A sériilések kockazatanak csokkentése
érdekében a hasznalonak a termék hasznalata
elétt el kell olvasnia és meg kell értenie a
hasznalati utmutatot.

Biztonsagi figyelmeztetés

Mindig viseljen hallasvédét a termék

milkédtetése kzben. Tartsa tavol a jarokelSket.

Mindig viseljen védészemiiveget vagy oldalsé
véddlemezzel ellatott véddszemiiveget és
teljes véddalarcot a termék mlikddtetése
koézben.

o ® p

Bluetooth®szimbolum

Garantalt hangteljesitményszint. Kdrnyezetre
hato zajkibocsatas az Eurépai Kozosség
iranyelve szerint.

c € Atermék megfelel az érvényes EK
iranyelveknek.

Az elhasznélodott elektromos termékek nem
helyezhetSk a haztartasi hulladékok kézé. Vigye
hivatalos Ujrahasznosit telephelyre.

UK Ezatermék megfelel az Egyesiilt Kiralysag
CA hatalyos jogszabalyainak.

I B e I

IPX5  Védelem a vizsugarak ellen Egyenaram

v Fesziiltség n, Uresjarati fordulatszam
mm  Milliméter ...Iperc  Percenként

N Newton m/s  m/s

m¥h  Négyzetméter 6ranként
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JELLE MZéK A\ FIGYELVMEZTETES: A gép tényleges hasznalata

soran fellépd rezgéskibocsatas és zajkibocsatas a gép

. _ hasznalatanak médjatol fiiggden eltérhet a megadott
Feszllitség 56 V== értékektdl; ezért meg kell hatérozni azokat a biztonségi
Maximalis léamennyisé 1320 m¥h intézkedéseket, amelyek a kezeld védelmét szolgaljak

9 Viseq a tényleges hasznalati koriilmények kozétt becsiilt
76 m/s (csak a expozicio alapjan (figyelembe véve az lizemeltetési ciklus
lombfive csével) valamennyi szakaszat, beleértve azokat az id6szakokat
Maximalis levegd sebesség is, amikor a gép ki van kapcsolva, illetve amikor terhelés
85 m/s (kupos nélkiil izemel, az inditokapcsold miikddtetésének
szorofejiel) id6tartaman tdimenden).
Maximalis favoeré 27N A CSOMAG TARTALMA (A1
Suly (csdvel, akkumulatoregység A
nélkil) 25kg AB RA)
Javasolt iizemi hdmérséklet -15°C-40°C LEi RAS
Javasolt tarolasi hémérséklet 20°C-70°C ISMERJE MEG A LOMBFUVOT (A1 abra)
1. Kupos szérofej
r e o o 2. Lombfavé cs6
Javasolt toltési hémérséklet 5°C-40°C
3. Cso0 kioldogomb
Bluetooth mikodési frekvenciasav | 2402-2480 MHz 4. Kabelkotegelo-rogzitg nyilds
5. LED-képerny6
Bluetooth maximalis tviteli 10 dBm 6. Sebességrogzité gomb
teljesitmeny 7. Légsebesség szabalyozo ravasz
8. Markolat
Mért hangteljesitményszint L, 99 dB(A) .
K= 1.4 dB(A) 9. Akkumulator kioldégomb
Hangnyomasszint a kezeld 89 dB(A) 10. Vallpant akaszté
filénel L , K=3dB(A) 1. Levegbbeszivo racs
12. Tal
Mért hangteljesitményszint L, (a ap L
2000/14/EK szerint) 100 dB(A) 13. Sebességrogzités ikon
, 14. Bluetooth ikon
Folyamatos rezgés a, 0.:1 mis ) MEGJEGYZES: A kabelkotegels-rogzitd nyilas helyet
K=1.5m/s o Lap P g
biztosit a kabelkdtegeld atfiizéséhez, hogy a lombfivét
o s 9 m/s? biztonsagosan rgzithesse egy masik géphez, példaul a
Ismetiidd dtérezges pe K =1 mis? flinyiro traktorhoz.
P

= AhangnyomasszintL ,, a hangteljesitményszint L, a z
rezgésértékek a, (fon:matos rezgések), p; (isme’tlt';\dé J AVASO LT TARTOZEKOK

(itérezgések) és a K bizonytalansag az EN 62841

szabvany szerint meghatarozva. A FIGYELMEZTETES: Csak az alabbiakban felsorolt
= Amegadott teljes rezgésértéket és a megadott tartozékokat hasznalja. Az olyan tartqzékok" hasznélatg,

zajkibocsatasi értékeket szabvanyos vizsgalati amelyek nem felelnek meg az eredeti eszkdz miszaki

madszerrel hataroztak meg, és azok felhasznalhatok adatainak, nem megfelel6 tefjesitményt eredményez, és

az egyes gépek dsszehasonlitasara. Amegadott teles  Pefolyasolja a biztonsagot.
rezgésérték és a megadott zajkibocsatasi értékek az
expozicid el6zetes értékelésére is felhnasznalhatoak.
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ALKATRESZ NEVE ALKATRESZSZAM
Vallpant AP1500
Rovid lombfavo fuvoka AST1000

OSSZESZERELES

A FIGYELMEZTETES: Ha barmely alkatrész sériilt
vagy hianyzik, akkor addig ne hasznélja a terméket, amig
az alkatrész(ek) cseréje meg nem torténik. Sériilt vagy
hianyz6 alkatrészekkel torténé hasznalat stlyos személyi
sértilést okozhat.

A FIGYELMEZTETES: Ne probalja megvaltoztatni a
terméket, és ne készitsen hozza tartozékokat, amelyek
nem javasoltak ehhez a termékhez. Barmilyen médositas
vagy valtoztatas helytelen hasznalatnak minésiil, és
veszélyes feltételeket teremthet, amely stlyos személyi
sériiléssel végzddhet.

A FIGYELMEZTETES: Az akér stllyos személyi
sérillést okozo véletlenszer( inditas elkerlilése érdekében
mindig vegye ki az akkumulatoregységet a gépbdl, amikor
Osszeszereli az alkatrészeket.

A LOMBFUVO €SO FELHELYEZESE/LEVETELE

Osszeszerelés (B és C abra)

lllessze be a hornyot, és tolja a csévet a lombfiive
burkolataba, amig kattanast nem hall.

Eltévolitas (D abra)

Nyomja meg a cs6 kioldogombot, és tavolitsa el a csdvet.

A LOMBFUVO KUPOS SZOROFEJENEK
FELHELYEZESE/LEVETELE

Osszeszerelés (E és F abra)

lllessze a hornyot a szérofejbe a csd gombjaval, és tolja a
szorofejet a csére, amig a helyére nem kattan.

Eltavolitas (G abra)

Nyomja meg és tartsa lenyomva a széréfej kioldogombot
a zar kioldasahoz, majd egyenesen hlizza le a szoréfejet
a lombfavérol.

AVALLPANT (NEM TARTOZEK) OSSZESZERELESE
(H abra)

Nyomja le a véllpant kampéjat a kinyitdsahoz, vegye

le a hurkot, majd rogzitse azt a lombfivé vallpanttarto
akasztojara.

A\ FIGYELMEZTETES: A vallszij viselése sorén
semmilyen mas hordhat6 eszkéz nem akadalyozhatja a
vallszij kioldaséat és eltavolitasat.

A\ FIGYELMEZTETES: Ha vészhelyzet adodik, akkor

azonnal vegye le a vallardl, fliggetlendl attél, hogyan van
feltéve a szij.

A FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a szimpla és a
dupla vallszijat egyidejtileg.

A FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja egyszerre

a vallszijat és a BH1000 EGO hatizsak-kapcsolot. Ez
megakadalyozza a gép gyors vészhelyzeti kioldasat, ami
személyi sériiléshez vezethet.

HASZNALAT

A\ FIGYELMEZTETES: Ugyeljen ra, nehogy a
termékkel szerzett jartassaga miatt 6vatlanna valjon.
Emlékezzen arra, hogy a masodperc toredéke alatt torténd
o6vatlansag sulyos sértilést okozhat.

A\FIGYELMEZTETES: Mindig viseljen oldalso
védélemezzel ellatott védészemiveget és hallasvédst.
Amennyiben nem ezt teszi, targyak replilhetnek a
szemébe, és mas komoly sériilések keletkezhetnek.

A FIGYELMEZTETES: A véletlenszerii inditas
elkertilése érdekében, amely sllyos személyi sériilést
okozhat, mindig vegye ki az akkumulatoregységet a
szerszambdl, amikor 0sszeszereli az alkatrészeket,
bedllitasokat, tisztitast végez, vagy amikor nem hasznalja.

A FIGYELMEZTETES: Ne hasznaljon a termék
gyartdja altal nem javasolt tartozékokat. A nem javasolt
tartozékok hasznéalata sulyos személyi sériiléseket
okozhat.

Minden hasznalat elétt ellenérizze a teljes terméket
sériilések, hianyzo vagy laza alkatrészek, pl. csavarok,
anyak, alatétek, sapkak stb. szempontjabél. Biztonsagosan
hdzzon meg minden régzitét és sapkat, és ne hasznalja a
terméket addig, amig a sérlilt vagy hianyz6 alkatrészeket
ki nem cserélték.

ALKALMAZASOK

Atermék es6ben is hasznalhatd. A terméket az alabb
felsorolt célokra hasznalhatja:

= Aburkolatok és Uttestek tisztan tartasa levelektél és
tilevelektdl.

u Kemény fellletek megtisztitasa, pl. Uttestek és jardak.
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MEGJEGYZES: A szerszamot kizarolag a meghatarozott
célokra hasznalja. Barmilyen mas hasznalat helytelen
hasznalatnak mindsiil.

AZ AKKUMULATOREGYSEG BEHELYEZESE/
LEVALASZTASA

Csak az A2 abran felsorolt EGO
akkumulatoregységeket és toltoket hasznalja.

MEGJEGYZES: Az elsé hasznalat el6tt teljesen
toltse fel az akkumulatoregységet.

Csatlakoztatas

lllessze az akkumulator bordazatat az akkumulatorban 1évé
szerel6nyilasokhoz, és nyomja le az akkumulatoregységet,
amig kattanast nem hall (I &bra).

Levalasztas
Oldja ki az akkumulator kioldégombot, és hizza ki az
akkumulatoregységet (J bra).

A\ FIGYELMEZTETES: Mindig tigyelien a l4ba

alatti teriletre, gyermekekre vagy kis &llatokra, amikor
megnyomja az akkumulator-kioldé gombot. Sulyos sériilést
okozhat, ha az akkumulatoregység kiesik. SOHA ne vegye
ki az akkumulatoregységet magasan 1évé helyzetben.

A GEP BEINDITASA/LEALLITASA

Légsebesség-szabalyozo ravasz (K abra)

= Nyomja meg a levegésebesség szabalyozé ravaszt a
lombflivé bekapcsolasahoz.

Sebességrogzitd Légsebesség

K-1 K-2

gomb szabalyoz6 ravasz

n Alombflvo levegdsebessége a sebességszabalyozd
ravasszal vezérelhetd. A szabalyozd ravaszra
kifejtett nagyobb nyomas nagyobb fuvésebességet
eredményez; a szabalyozo ravaszra kifejtett kisebb
nyomas kisebb fuvosebességet eredményez.

A sebességet az aktudlis feladat elvégzésének
megfelelden allitsa be.

Engedje el a leveg8sebesség kioldd a lombfivd
kikapcsolasahoz.

Sebességrogzité mod (L abra)

A sebességrogzités lizemmad lehetévé teszi a folyamatos
mikodést a leveg6sebesség-ravasz megnyomasa nélkil.

1. Nyomja le a leveg8sebesség-ravaszt, amig el nem éri
a kivant sebességet.

2. Nyomja meg a sebességrogzités gombot. Engedje ki
a gombot, miutan a sebességrogzité ikonja zéldre valt
az LCD képernyén.

=60

L1 |Sebességrogzités |y 5 |y etooth ikon

ikon

3. Engedje el a levegdsebesség-ravaszt, a lombfuvo
tovabbra is "rogzitett" sebességgel fog miikddni.

= Ha meghUzza a ravaszt a sebességrogzité
lizemmodban, atmenetileg megndveli a levegd
sebességét. A légsebesség rogzitéséhez nyomja
meg kétszer a sebességrogzité gombot anélkiil, hogy
elengedné a ravaszt.

4. Nyomja meg Ujra a sebességrogzités gombot. A
sebességrogzitd ikonja fehérre valt, és a lombfivé
kikapcsol.

KOMMUNIKACIOS TECHNOLOGIA

A csatlakoztatott termékek és szolgaltatasok teljes

valasztékarol, valamint a csatlakoztatasi utasitasokrol az

alabbi QR-kdd beolvasésaval vagy a www.egopowerplus.
eu/connect weboldalon tajékozodhat.

2GS

7~
it e

TIPPEK A LOMBFUVO HASZNALATAHOZ (K 4bra)

= Ahhoz, hogy a hulladék ne szérédjon szét, a hulladék
halom kiilsé szélein fljjon. Soha ne fljjon kdzvetlenil a
halom kézéppontjaba.

A zajszint csokkentése érdekében korlatozza az
egyszerre hasznalt elektromos gépek szamat.

Lombfavas el6tt hasznalja a gereblyét és sepriit a
hulladék fellazitdsahoz. Poros koriilmények kézott
nedvesitse meg a fellletet, ha van viz a kézelben.

Alombfivé hasznalataval vizet takarit meg szamos
Lawn & Garden alkalmazasnal az olyan teriileteken is
beleértve, mint esévizcsatornak, védéfalak, udvarok,
grillek, kapualjak és kertek.

Ugyelien a gyermekekre, allatokra, nyitott ablakokra,
vagy frissen lemosott autkra, és a hulladékot
biztonsagosan mas iranyba fljja.

Alombfavé vagy mas felszerelés hasznalata utan
tisztitsa meg! Megfelel6en artalmatlanitsa a hulladékot.
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KARBANTARTAS

A FIGYELMEZTETES: Szervizeléskor csak

azonos cserealkatrészeket hasznaljon. Barmilyen

mas alkatrész hasznalata veszélyt okozhat, vagy
megrongalhatja a terméket. A biztonség és megbizhatdsag
biztositasa érdekében minden javitast szakképzett
szerviztechnikusnak kell elvégeznie.

A\ FIGYELMEZTETES: A siilyos személyi
sérilések elkeriilése érdekében mindig vegye ki
az akkumulatoregységet a termékbdl tisztitas vagy
karbantartés alatt.

ALTALANOS KARBANTARTAS

Amianyag alkatrészek tisztitasahoz ne hasznaljon
oldészereket. A legtébb miianyag kiilénb6zé vegyi
oldészerek hatasara karosodik, ezek megrongalhatjak
Sket. Hasznaljon tiszta ruhat a szennyezédés, por, olaj,
zsir, stb. eltavolitdsahoz.

A FIGYELMEZTETES: Fékolaj, izemanyag, petréleum
alapu termékek, behatold olajak stb. soha ne érintkezzenek
a mlianyag alkatrészekkel. A vegyszerek megrongalhatjak,
gyengithetik vagy megtamadhatjak a mlianyagot, ezaltal
stlyos személyi sériilést okozhatnak.

TAROLAS
= Vegye ki az akkumulatoregységet a lombfavébal.

= Tisztitson meg minden idegen anyagot a lombfave
levegébemeneteibdl.

= Gyermekek szamara nem elérhet6, zart helyen tarolja.
Tartsa tavol maro hatasu szerektdl, példaul kerti
vegyszerektdl, és jégmentesitd sotol.

Kornyezetvédelem

Ne dobja az elektromos eszkdzt, az
elhasznalt akkumulatort és a tolt6t a
haztartasi hulladékok kdzé!

Vigye hivatalos Ujrahasznositd telephelyre,
és tegye hozzaférhetdvé a szelektiv

I o) (jtéshez. Az elektromos eszkozoket
megfeleld kornyezetbarat Ujrahasznositd
lizembe kell vinni.

Gombelem

Atermék egy gombelemet tartalmaz, amely a LED
képernyd alatt teliesen zart modon helyezkedik el.

Az elem kivételéhez csavarja ki a hazon 1évd
csavarokat és vegye le a haz burkolatat. Vegye ki
a hasznalt elemeket és azonnal gondoskodjon az
Ujrahasznositasrol vagy artalmatlanitasrol a helyi
eléirasoknak megfelelden. Az elemeket ne dobja a
haztartasi hulladékok kozé és ne égesse el.

Sziikség esetén vegye fel a kapcsolatot az EGO
lgyfélszolgalataval az elem cseréjével kapcsolatban.
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PROBLEMA

OK

MEGOLDAS

Nem jér a motor.

= Az akkumulatoregység nincs
csatlakoztatva a lombftivoba.

Nincs elektromos kapcsolat a
lombfuvé és az akkumulatoregység
kozott.

Az akkumulatoregység lemeriilt.

Az akkumulatoregység vagy a
lombfuvé tul forré.

Leveg8sebesség szabalyozo
ravasz.

n Csatlakoztassa az
akkumulatoregységet a lombflvohoz.

m Vegye ki az akkumulatoregységet,
ellenérizze a csatlakozasokat,
és helyezze vissza az
akkumulatoregységet.

Toltse fel az akkumulatoregységet.

Hagyja kihdilni az
akkumulatoregységet és a lombszivot
67 °C alatti hémérsékletre.

Ajavitashoz forduljon az EGO
lgyfélszolgalatahoz.

A sebességrogzités lizemmaod
nem kapcsolhaté be vagy ki.

Sérlilt sebességrogzitd gomb.

A javitashoz forduljon az EGO
lgyfélszolgalatahoz.

Alevegd sebessége
észrevehetéen csokken.

Az akkumulatoregység toltotisége
alacsony.

A motorventiltor tulzott kopasa.

A levegdbemenetet hulladék
tomiti el.

m Toltse fel az akkumulatoregységet.

Ajavitashoz forduljon az EGO
lgyfélszolgalatahoz.

Vegye ki az akkumulétoregységet,
tavolitsa el a hulladékot.

ALED képernyd nem mikédik
megfeleléen.

ALED egység eltort, vagy a LED
egység vezetékcsatlakozasai
rosszak.

A javitast szakképzett szerviztechnikus
végezze el.

Alevegd sebessége alacsony.

Akupos szoréfej nincs felszerelve.

» Ahianyzé alkatrész beszereléséhez
kovesse az Osszeszerelés cim(i
részben talalhaté utasitasokat.

GARANCIA

EGO GARANCIALIS FELTETELEK
Kérjik, latogasson el az egopowerplus.eu oldalra, ahol megtalalja az EGO részletes garancialis feltételeit.

56 VOLTOS LITIUM-ION AKKUS LOMBFUVO — LBX7800




— Traducere a instructiunilor originale
a
aa—

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE!

CITITI MANUALUL DE INSTRUCTIUNI

A AVERTISMENT: Pentru siguranta si fiabilitatea produsului, toate reparatiile trebuie efectuate de catre un tehnician
de service autorizat.

A AVERTISMENT: Asigurati-va ca ati citit si intelegeti toate instructiunile privind siguranta din acest Manual de
utilizare, inclusiv toate simbolurile de alerté privind siguranta precum “PERICOL,” “AVERTISMENT,” si “ATENTIE” inainte
de a utiliza aceasta scula. Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate mai jos poate duce la electrocutare, incendiu si/
sau vatamari corporale grave.

PASTRATI TOATE AVERTISMENTE SI INSTRUCTIUNILE PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA.

SIMBOLURI PRIVIND SIGURANTA

A AVERTISMENT: Exploatarea oricaror scule electrice se poate solda cu ricosarea de obiecte straine in ochii
dumneavoastra, ceea ce se poate solda cu vatdmarea grava a ochilor. Inainte de a incepe s& utilizati scula electrica,
echipati-va intotdeauna cu ochelari de protectie cu aparatori laterale si vizierd pentru fatd, atunci cand este nevoie. Va

recomandam s& purtati o viziera lata de protectie peste ochelarii de vedere sau ochelari de protectie standard cu aparatori
laterale.

Pentru a reduce riscul de vatamare, utilizatorul
trebuie sé citeasca si sa inteleaga manualul de
instructiuni inainte de a utiliza acest produs.

Alerta privind siguranta

Purtati intotdeauna echipament de protectie
auditiva cand utilizati acest produs.

Tineti la distanta toate persoanele aflate in
preajma.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie sau
ochelari de protectie cu aparatori laterale si

e . oA Simbol Bluetooth®
0 viziera faciald completd cand utilizati acest

=
o

produs.

Acest produs este in conformitate cu directivele ) L N ivel dg pAutere.acEJ stica garantatl. Em.'S". sonore
. in mediul inconjurator conform Directivei

europene aplicabile. 8

comunitare europene.

Deseurile produselor electrice nu trebuie sa
fie eliminate impreuna cu deseurile menajere.
Predati-le unui punct de reciclare autorizat.

UK  Acest produs este in conformitate cu legislatia
CRA  aplicabila din Marea Britanie.

B

IPX5  Protectie impotriva jeturilor de apa === Curent continuu

\Y Tensiune n,  Turatie de mers in gol
mm  Milimetru ...Imin  Pe minut

N Newton m/s  Kilometri pe secunda

m¥h  Metru cub pe ora
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declarate ale emisiilor de zgomot pot fi utilizate si intr-o
SPECIFICATII

evaluare preliminara a expunerii.

A\ AVERTISMENT: Emisia de vibrai i emisia de
zgomot in timpul utilizérii efective a masinii pot diferi de
Volumul maxim de aer 1320 m*h valoarea totald declarata, in functie de modurile in care
este utilizatd masina; si este necesara identificarea unor
76 ms (doar cu | masuri de siguranta pentru protejarea operatorului, bazate
o tubul suflantei) pe o estimare a expunerii in conditiile efective de utilizare
Vitezd maxima aer (tinénd cont de toate etapele ciclului de functionare,
85mis (cuduza| ¢ r fi momentele in care masina este oprita si cand

Tensiune 56V ===

conica) functioneaza in gol, pe langa timpul de declansare).
Forta maxima de suflare 27N
’ LISTA COMPONENTELOR
Greutate (cu tub, fara acumulator) 2.5kg (FIG A1 )

Temperatura de functionare 15°C-40°C
recomandata DESCR'EREA

Temperalura de depozitare 20°C-70°C | DESCRIEREA SUFLANTEI DVS.(Fig. A1)

recomandata o
Temperaturav de incércare 5°C-40°C ; .IE.)E; ij;l)::;z
recomandata 3. Buton de eliberare tub
Bandd de frecvent? de operare 2402-2480 MHz | 4. Locas pentru colier de plastic*
Bluetoon 5. EcranLED
glltteetrsst:aximé da fransmisle 10 dBm 6. Butonul de blocare a vitezei
7. Tragaci viteza aer
Nivel de putere sonora masurat L, i% szt(Ti)B(A) 8. Maner
. 9. Buton de eliberare a acumulatorului
Nivel de presiune sonora la urechea 89 dB(A) 10. Agatatoare pentru cureaua de umar
operatorului L, K= 3 dB(A) 11, Grila de admisie a aerului
Nivel de putere acustici garantata L,,, 12. Baza
(in conformitate cu 2000/14/CE) 100 dB(A) 13. Pictograma blocare viteza
o o 0.4 mis? 14. Pictograma Bluetooth
Vibratie continud a, K= 1.5 m/s? NOTA: Locas pentru colier de plastic permite introducerea
unui colier de plastic pentru fixarea sigura a suflantei pe un alt
Vibratii s socuri repetate p . i T/:Zm/sz utilaj, cum ar fi o masina de tuns iarba cu operator la bord.
P

= nivelul de presiune sonora LpA, nivelul de putere sonora AC C ESO RI I RECO MAN DAT E

L, valorile vibrafilor a, (vibrafii continue), p, (vibratfi de so¢ g AVERTISMENT: Utilizati numai accesoriile
repetate) si incertitudinea K determinate conform EN 62841. enumerate mai jos U';ilizareayaccesoriilor care nu

= Valoarea totala declarata a vibratiilor si valorile respecta specificatiile echipamentului original poate duce
declarate ale emisiilor de zgomot au fost méasurate la performante necorespunzatoare si la compromiterea
in conformitate cu 0 metoda de testare standard sigurantei.

si pot fi utilizate pentru compararea unei masini cu
alta. Valoarea totald declarata a vibratiilor si valorile
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DENUMIREA PIESELOR NUMARUL DE ARTICOL
Curea de umar AP1500

Duza scurta pentru suflanta AST1000

de frunze

ASAMBLARE

A AVERTISMENT: Daca unele piese sunt deteriorate
sau lipsesc, nu utilizati acest produs pana la inlocuirea
pieselor. Utilizarea acestui produs cu piese deteriorate sau
lipsa s-ar putea solda cu vatamari grave.

A AVERTISMENT: Nu incercati s& modificati acest
produs sau s& creati accesorii nerecomandate pentru
acest produs. Orice astfel de modificare sau schimbare
reprezintd o utilizare necorespunzétoare si se poate

solda cu conditii periculoase care pot conduce la posibile
vatamari grave.

A AVERTISMENT: Pentru a preveni pornirea
accidentala care ar putea cauza vatamari personale grave,
ntotdeauna scoateti setul de acumulatori din masina cand
asamblati componente.

ASAMBLAREA/DETASAREA TUBULUI SUFLANTEI

Pentru asamblare (Fig. B si C)

Aliniati canelura si impingeti tubul pe suflanta pana auziti
un clic.

Pentru a scoate (Fig. D)

Apésati butonul de eliberare a tubului si scoateti tubul.

ASAMBLAREA/DEMONTAREA DUZEI CONICE A
SUFLANTEI

Pentru asamblare (Fig. E si F)

Aliniati canelura din duza evazata cu proeminenta tubului
si impingeti duza in tub p&na la anclansarea acesteia.

Pentru a scoate (Fig. G)

Apasati si mentineti apasat butonul de detasare al duzei
pentru a dezactiva incuietoarea, dupa care trageti duza
direct de pe suflanta.

ASAMBLAREA CUREA DE UMAR (NU ESTE
INCLUSA) (Fig. H)

Apésati carligul curelei pentru a o deschide, scoateti bucla
si atasati-o pe suportul curelei de uméar de pe suflanta.

A AVERTISMENT: Atunci cand purtati cureaua,
niciun alt obiect vestimentar nu trebuie sa interfereze cu
eliberarea si indepartarea curelei.

A\ AVERTISMENT: Daca apare o urgenta, indepartati
imediat cureaua de pe umar, indiferent de modul de
instalare a curelei.

A AVERTISMENT: Nu utilizati simultan cureaua unica
de umér si cureaua dubla de umér cu suport de spate.

A AVERTISMENT: Nu utilizati in acelasi imp cureaua
de umar si legatura de rucsac BH1000 EGO. Acest lucru
va preveni eliberarea rapida de urgenta a masinii, ceea ce
va duce la vatamari corporale.

FUNCTIONARE

A AVERTISMENT: Nu permiteti ca familiarizarea cu
acest produs sa va determine sa fiti neatent. Amintiti-va ca
o fractiune de secunda de neatentie este suficienta pentru
a provoca vatamari grave.

AAVERTISMENT: Purtati intotdeauna protectie
oculara cu scuturi laterale, impreund cu protectie pentru
auz. Nerespectarea acestei instructiuni ar putea avea ca
rezultat proiectarea in ochi a obiectelor si alte posibile
vatamari grave.

A AVERTISMENT: Pentru a preveni pornirea
accidentala care ar putea cauza vatamari personale grave,
intotdeauna scoateti setul de acumulatori din scula cand
asamblati componente, efectuati reglaje sau cand produsul
nu este utilizat.

A AVERTISMENT: Nu utilizati nicio componenta sau
accesoriu care nu a fost recomandat de producatorul
acestui produs. Utilizarea de accesorii nerecomandate se
poate solda cu vatamari grave.

Inaintea fiecérei utilizari, inspectati intregul produs pentru
depistarea defectelor, componentelor lipsa sau slabite
precum suruburi, piulite, bolturi, capace etc. Strangeti bine
toate elementele de prindere si capacele si nu utilizati
acest produs dacd piesele lipsa sau defecte nu sunt
inlocuite.

APLICATII

Produsul poate fi utilizat pe timp de ploaie. Puteti utiliza

acest produs in scopurile mentionate mai jos:

= Indepartarea frunzelor si a acelor de pin de pe terase si
céi de acces.

= Curatarea suprafetelor dure precum cai de acces si alei.

NOTA: Masina trebuie utilizatd numai in scopul pentru
care a fost proiectata. Orice alta utilizare este considerata
a fi caz de utilizare necorespunzatoare.

102
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ATASAREA/DETASAREA SETULUI DE
ACUMULATORI

Utilizati numai seturile de acumulatori EGO si
incarcatoarele prezentate in Fig. A2.

NOTA: Reincircati complet setul de acumulatori
inaintea primei utilizari.

Pentru atasare
Aliniati nervurile de pe acumulator cu fantele de montare

si apasati in jos setul de acumulatori pand la auzul unui
“clic” (Fig. I).

Pentru detasare

Apésati butonul de detasare al setului de acumulatori si
scoateti setul de acumulatori (Fig. J).

A AVERTISMENT: Intotdeauna acordati atentie
amplasamentului picioarelor dumneavoastra, a copiilor sau
animalelor de companie cand apasati butonul de detasare
al acumulatorului. In cazul caderii setului de acumulatori,
pot rezulta raniri grave. Nu detasati NICIODATA setul de
acumulatori cand va aflati la inaltime.

PORNIREA/OPRIREA TRIMMERULUI DE TUNS
IARBA

Declansator pentru viteza aerului (Fig. K)

= Apésati declansatorul de vitez a aerului pentru a porni
masina.

K1 Butonul de blocare K2

I Tragaci viteza aer
a vitezei

n Viteza de suflare a suflantei este controlata cu ajutorul
declansatorului de viteza a aerului. O presiune mai
mare asupra declansatorului duce la viteze mai mari
de suflare; o presiune mai micé asupra declansatorului
are ca rezultat viteze mai mici de suflare. Reglati viteza
pentru a se potrivi sarcinii de indeplinit.

n Eliberati declansatorul de viteza a aerului pentru a opri
suflanta.

Modul de blocare a vitezei (Fig. L)

Modul de blocare a vitezei permite operarea continua fara

a apésa declansatorul vitezei aerului.

1. Apasati tragaciul vitezei aerului pana cand ajungeti la
viteza dorita.

2. Apasati butonul de blocare a vitezei. Eliberati butonul
dupa ce pictograma de blocare a vitezei devine verde
pe ecranul LCD.
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Pictograma blocare

E1 viteza

L-2 |Pictograma Bluetooth

3. Eliberati tragaciul de declansare a vitezei aerului,
suflanta va continua sa functioneze la viteza
"blocata".

= Apasarea tragaciului in timp ce se afla in modul de
blocare a vitezei va creste temporar viteza aerului.
Pentru a bloca aceasta viteza a aerului, apasati butonul
de blocare a vitezei de doua ori fara a elibera tragaciul.

4. Apasati din nou butonul de blocare a vitezei.

Pictograma de blocare a vitezei va deveni alba, iar
ventilatorul se va opri.

TEHNOLOGIA COMUNICARII

Pentru informatii despre intreaga noastra gama de produse
si servicii conectate, inclusiv instructiuni de conectare, va
rugam sa scanati codul QR de mai jos sau s& vizitati www.
egopowerplus.eu/connect.

25

7~
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SUGESTII DE UTILIZARE A SUFLANTEI (Fig. K)

= Pentru a preveni imprastierea resturilor vegetale,
suflati in jurul marginilor exterioare a unei grdmezi de
reziduuri. Nu suflati niciodata direct in centrul gramezii.

Pentru a reduce nivelurile sonore, limitati numarul de
echipamente electrice utilizate in acelasi timp.

Utilizati greble si maturi pentru a detasa resturile inainte
de ale sufla. In conditii cu praf, umeziti usor suprafetele
daca dispuneti de apa.

Economisiti apa utilizand suflante in loc s& spélati cu
furtunul pentru multe lucrari de gradina si de peluza,
in zone incluzand jgheaburi, plase, terase, gratare,
verande si gradini.

Atentie la copii, animale, ferestre deschise sau masini
proaspat spalate si suflati resturile in siguranta.

Dupa utilizarea suflantelor sau a altor echipamente,
curatati! Eliminati resturile fntr-un mod corect.

INTRETINEREA

A\ AVERTISMENT: La depanare, utiizati numai piese
de schimb identice. Utilizarea oricaror altor piese poate
crea un pericol sau poate produce o deteriorare. Pentru
siguranta si fiabilitatea produsului, toate reparatiile trebuie
efectuate de catre un tehnician de service autorizat.

SUFLANTA CU ACUMULATOR LITIU-ION DE 56 V — LBX7800
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A AVERTISMENT: Pentru evitarea vatamarilor
personale grave, indepartati intotdeauna setul de
acumulatori din sculd cand curatati sau efectuati orice
operatie de intretinere.

INTRETINERE GENERALA

Evitati utilizarea solventilor cand curatati piese din plastic.
Majoritatea pieselor din plastic sunt susceptibile sa se
deterioreze de la diverse tipuri de solventi comerciali si se
pot defecta prin utilizarea acestora. Utilizati lavete curate
pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul, unsoarea etc.

A\ AVERTISMENT: Nu permiteti niciodata lichidelor de
frana, benzinei, produselor petroliere, uleiurilor penetrante
etc. s intre in contact cu piese din plastic. Substantele
chimice pot deteriora, pot fragiliza sau pot distruge
plasticul, ceea ce se poate solda cu vatamari grave.

DEPOZITARE
= Detasati setul de acumulatori de suflanta.

= Indepértati toate materialele stréine din prizele de aer
ale suflantei.

Depozitati produsul intr-un loc inaccesibil copiilor.
Tineti-l la distanta de agenti corozivi, precum
substantele chimice de gradina si sérurile de
dezghetare.

Protejarea mediului inconjurator
Nu eliminati echipamentul electric, bateria

epuizata si incarcatorul de bateri impreuna

cu deseurile menajere!
Predati acest produs unui punct de

reciclare autorizat sau puneti-l la dispozitia

I  colcctrii separate. Sculele electrice
trebuie returnate unui centru de reciclare
ecologic.

BATERIE TIP BUTON

= Produsul contine o baterie tip buton, complet
ncapsulata sub ecranul LED.

Desurubati suruburile de pe carcasa si scoateti
carcasa acesteia pentru a scoate bateria. indepartati
si reciclati imediat sau aruncati bateriile uzate conform
reglementarilor locale. Nu arunca bateriile in gunoiul
menajer si nu le incinerati.

Contactati serviciul clienti EGO pentru inlocuirea
bateriei, daca este necesar.
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PROBLEMA

CAUZA

SOLUTIE

Motorul nu functioneaza.

= Setul de acumulatori nu este atasat
la suflantd.

Nu exista contact electric intre
suflantd si acumulator.

Capacitatea de incarcare a
acumulatorului este epuizata.

Setul de acumulatori sau suflanta
sunt prea fierbinti.

Declansatorul vitezei aerului
deteriorat.

Atasati acumulatorul la suflanta.

Indepértati acumulatorul, verificati
contactele si reinstalati acumulatorul.

Incércati acumulatorului.

Réciti pachetul de baterii si suflanta
pana cand temperatura acestora
scade sub 67°C.

Contactati Serviciul clienti EGO pentru
reparatii.

Modul de blocare a vitezei nu

poate fi activat sau dezactivat.

Buton de blocare a vitezei
deteriorat.

Contactati Serviciul clienti EGO pentru
reparatii.

Viteza aerului este redusa in
mod vizibil.

Nivel de incarcare a acumulatorului
este scazut.

Uzura excesiva a motorului
ventilatorului.

Admisia de aer este blocata cu
resturi.

Incércati acumulatorului.

Contactati Serviciul clienti EGO pentru
reparatii.

indepértagi setul de acumulatori,
curatati resturile.

Ecranul LED nu functioneaza
corect.

Ansamblul LED este defect sau
conexiunea cablurilor este defecta
a ansamblului LED.

Solicitati reparatii de catre un tehnician
de service calificat.

Viteza aerului este mica.

Duza conica nu este instalata.

Urmati instructiunile din sectiunea
Asamblare pentru a instala piesa lipsa.

GARANTIE

POLITICA PRIVIND GARANTIA EGO
Va rugam sa consultati site-ul eqgopowerplus.eu pentru termenii si conditiile complete ale politicii privind garantia EGO.
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PREBERITE VSA NAVODILA!

Prevod originalnih navodil

PREBERITE PRIROCNIK Z NAVODILI ZA UPORABO

A\ 0POZORILO: 72 zagotovitev vamosti in zanesljivosti mora vsa popravila izvesti usposobljeni servisni tehnik.

A OPOZORILO: Poskrbite, da boste pred uporabo tega orodja prebrali in razumeli vsa varnostna navodila v tem
uporabniskem priroéniku, vkljuéno z vsemi varostnimi opozorilnimi simboli, kot so "NEVARNOST«, »OPOZORILO« in
»POZOR«. Zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih navodil lahko pride do elektriénega udara, pozara in/ali resnih telesnih

poskodb.

VSA OPOZORILA IN NAVODILA SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO.

VARNOSTNI SIMBOLI

A OPOZORILO: Delovanie katerega koli elektri¢nega orodja lahko povzroci metanje tujkov v vase oci, kar lahko
povzrogi resne poSkodbe ofesa. Pred zacetkom dela z elektri¢nim orodjem vedno nosite zas€itna o¢ala ali varnostna
ocala s stranskimi zascitami in po potrebi tudi §Cit za celoten obraz. Priporo¢éamo vam uporabo varnostne maske Wide
Vision Safety Mask za uporabo preko o¢al ali standardnih varnostnih ocal s stransko za¢ito.

A Varnostno opozorilo

Cce

UK
cA

IPX5

mm

mh
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Pri delu s tem izdelkom vedno nosite zas¢ito
za usesa.

Pri upravljanju tega izdelka vedno nosite
za$Citna o¢ala ali varnostna ocala s stransko
zad¢ito in SCitnik za obraz.

Ta izdelek je skladen z veljavnimi direktivami
ES.

Ta izdelek je skladen z veljavno zakonodajo
VB.

Zascita pred vodnimi curki

Napetost
Milimeter
Newton

Kubi¢ni meter na uro

1 B I

Za zmanj8anje nevarnosti telesnih poskodb je
pomembno, da uporabnik pred uporabo stroja
prebere in razume prironik za upravljavee.

Vsi prisotni naj se zadrZujejo na varni razdalji.

Simbol Bluetooth®

Zagotovliena raven zvoéne moci. Emisije hrupa
v okolico so v skladu z direktivo Evropske
skupnosti.

Odpadnih elektricnih izdelkov ne odlagajte

med gospodinjske odpadke. Odnesite jih v
pooblad¢eni obrat za recikliranje.

Enosmerni tok

Hitrost brez obremenitve
Na minuto

Metri na sekundo
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TEHNICNI PODATKI

Napetost 56\ ===

Maksimalna prostornina zraka 1320 m*h

76 m/s (samo pri
cevi puhalnika)

Najvecja hitrost zraka
85 m/s (s stoz¢asto

Sobo)
Najvecja mo¢ pihanja 27N
Teza (s cevjo, brez baterijskega 25kg
sklopa)
Priporocena obratovaina 0d-15°C do
temperatura 40°C
Priporogena temperatura za 0d -20 °C do
shranjevanje 70°C
Priporogena temperatura polnjenja | Od 5 °C do 40 °C
Frekvenéni pas delovanja 2402-2480 MHz
Bluetooth
Najvecja mo€ prenosa Bluetooth | 10 dBm
Izmerjena raven zvocne moci L, 99 dB(A)

K=1.4 dB(A)
Raven zvo¢nega tlaka v usesu 89 dB(A)
upravljavca LpA K= 3 dB(A)
Zajam&ena raven zvocne moci L,
(v skladu z 2000114/ES) 100 dB(A)
Neprekinjeno vibriranje a, 0.4 m/s?

K= 1.5 m/s?
Ponavljajoce se udarne vibracije | 9 m/s2
o Kp= 1 m/s?

= Raven zvotnega tiaka L ,, raven zvocne mocilL,,
vrednosti vibracij a, (neprekinjene vibracije), p,
(ponavljajoce se udarne vibracije) in negotovost K,
doloCena v skladu z EN 62841:

» Deklarirana skupna vrednost vibracij in deklarirana
vrednost emisij hrupa sta bili izmerjeni v skladu s
standardno preskusno metodo in se lahko uporabljata
za primerjavo ene naprave z drugo. Deklarirano
skupno vrednost vibracij in deklarirano vrednost emisij

=60

hrupa je mogoce uporabiti tudi za predhodno oceno
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Emisije vibracij in emisije hrupa

med dejansko uporabo naprave se lahko razlikujejo od
deklarirane skupne vrednosti, odvisno od na¢ina uporabe
stroja, in o potrebi po opredelitvi varnostnih ukrepov za
zaCito upravljavca, ki temeljijo na oceni izpostavljenosti

v dejanskih pogojih uporabe (ob upostevanju vseh delov
delovnega cikla, kot so Casi, ko je stroj izklopljen in ko je v
prostem teku, poleg €asa sprozenja).

VSEBINA PAKETA (SL. A1)
OPIS

SPOZNAJTE SVOJ PUHALNIK (sl. A1)
Stoz¢asta Soba

Cev puhalnika

Gumb za sprostitev cevi

Reza za vezice*

Zaslon LED

Gumb za zaklepanie hitrosti

Sprozilec hitrosti zraka

Rocaj

Gumb za sprostitev baterije

© © N oo ok w2

—~
e

ObeSalo za ramenski pas

-
N~

Resetka za dovod zraka
Podnozje

—~
w

lkona za zaklepanje hitrosti
14. lkona Bluetooth
OPOMBA: Reza za vezice omogoca napeljavo vezice

skozi odprtino, kar omogo¢a varno pritrditev puhalnika na
drugo napravo, na primer na vrtni traktor.

PRIPOROCENI DODATKI

A OPOZORILO: Uporabljajte samo dodatno opremo,
navedeno spodaj. Uporaba delov, ki ne izpolnjujejo zahtev
originalne opreme, lahko vodi k neprimernemu delovanju in
ogrozeni varnosti.

IME DELA STEVILKA DELA
Ramenski pas AP1500

Kre_xtka $oba za puhalnik ASTA000

listja
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SESTAVLJANJE

A OPOZORILO: Ce so deli poskodovani ali manjkajo,
izdelka ne uporablajte, dokler ne zamenjate delov. Ce ta
izdelek uporabljate s poSkodovanimi ali manjkajocimi deli,
lahko pride do hudih telesnih poskodb.

A OPOZORILO: Tega izdelka ne spreminjajte in

ne izdelujte dodatkov, ki niso priporogeni za uporabo s
tem izdelkom. Vsako tako spreminjanje ali predelava se
Steje za napaCno uporabo in povzroCi tveganja, ki lahko
povzrogijo hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Pri namescanju delov vedno
odstranite baterijski sklop, da preprecite nenamerni zagon,
ki bi lahko povzro€il resno telesno poskodbo.

NAMESCANJE/ODSTRANJEVANJE CEVI
PUHALNIKA

Namescanje (sl. B in C)

Poravnaijte zarezo in cev potisnite na ohisje puhalnika tako,
da zaslisite klik.

Odstranjevanije (sl. D)

Pritisnite gumb za sprostitev cevi in cev odstranite.

NAMESCANJE/ODSTRANJEVANJE STOZCASTE
SOBE PUHALNIKA

Namescanje (sl. Ein F)
Zarezo v stoz¢asti Sobi poravnajte z gumbom cevi in Sobo
potisnite na cev, da se zasko¢i na mesto.

Odstranjevanje (sl. G)

Pritisnite in drzite gumb za sprostitev Sobe, da sprostite
zaklep, nato $obo povlecite naravnost s cevi puhalnika.

SESTAVLJANJE RAMENSKEGA PASU (NI
PRILOZEN) (sl. H)

Pritisnite kavelj pasu, da ga odprete, odstranite zanko in
pritrdite na drZalo ramenskega pasu na puhalniku.

A OPOZORILO: Pri nosenju pasu noben drug nosilec
ne sme ovirati spro$€anja in odstranjevanja pasu.

A OPOZORILO: V nujnih primerih ga nemudoma
snemite z rame, ne glede na to, kako je vstavljen.

A OPOZORILO: Istotasno ne smete uporabljati
enoramenskega in dvoramenskega traku.

A OPOZORILO: Ne uporabljajte ramenskega pasu
in nahrbtnika BH1000 EGO hkrati. To bo preprecilo hitro
sprostitev naprave v sili, kar bi lahko povzrogilo telesne
poskodbe.

UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Tudi ¢e se dodobra seznanite s tem
izdelkom, bodite pri ravnanju z njim pazljivi. Upostevajte,
da je samo deléek sekunde nepazljivosti dovolj, da pride
do hude telesne poskodbe.

AOPOZORILO: Vedno nosite zas¢ito za oci s
stranskimi §¢itniki in za$¢ito za sluh. V nasprotnem primeru
vam lahko v o€i priletijo predmeti ali pride do drugih hudih
telesnih poskodb.

A OPOZORILO: Za prepreditev nenamernega
zagona, ki bi lahko povzrogil hudo telesno poskodbo, pri

sestavljanju delov, prilagajanjem, ¢is¢enjem in kadar orodje
ni v uporabi, vedno odstranite baterijski sklop.

A OPOZORILO: Ne uporabljate prikljuckov ali
dodatkov, ki jih proizvajalec tega izdelka ne priporoca.
Uporaba prikljuckov ali dodatkov, ki niso priporoceni, lahko
povzro€i hude telesne poskodbe.

Pred vsako uporabo celoten izdelek preglejte za
poskodovane, manjkajoce ali zrahljanje dele, kot so vijaki,
matice, pokrovi itd. Vsa zapirala in pokrove trdno privijte in
izdelka ne uporabljajte dokler ne zamenjajte manjkajocih
ali poskodovanih delov.

NAMENI UPORABE

Izdelek se lahko uporablja v dezju. Ta izdelek lahko
uporabljate za naslednje namene:

= Cigtenje trdnih povrsin, kot so dovozi in sprehajaine
poti.

OPOMBA: Stroj lahko uporabljate samo za predvideni
namen. Kakrsna koli druga uporaba se smatra za
nepravilno uporabo.

PRIKLJUCITEV/ODKLOP BATERIJSKEGA SKLOPA

Uporabljajte samo z baterijskimi sklopi in polnilniki
podjetja EGO, navedenimi na sliki A2.

OPOMBA: Pred prvo uporabo popolnoma napolnite
baterijski sklop.

Napotki za prikljucitev

Rebra baterije poravnajte z rezami za namestitev in
potisnite baterijski sklop navzdol, da zasliSite »klik« (sl. I).
Napotki za odklop

Pritisnite gumb za sprostitev baterije in izvlecite baterijski
sklop (sl. J).
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A OPOZORILO: Ko pritisnete gumb za sprostitev
baterije, vedno bodite pozorni na noge, otroke ali hi$ne
ljublientke. Ce vam baterijski sklop pade na tla, lahko pride
do hudih telesnih poskodb. Baterijskega sklopa NIKOLI ne
odstranjujte na visokem mestu.

ZAGON/ZAUSTAVITEV NAPRAVE

Sprozilec za hitrost zraka (sl. K)
= Pritisnite sproZilec hitrosti zraka, da vklopite napravo.

Gumb za zaklepanje

KA | hitrosti

K-2 [SproZilec hitrosti zraka

Hitrost zraka puhalnika se uravnava s sprozilcem
hitrosti zraka. Ve€ tlaka na sprozilcu pomeni visje
hitrosti pihanja; manj tlaka na sproZilcu pomeni nizje
hitrosti pihanja. Prilagodite hitrost trenutnemu opravilu.

= Sprostite sprozilec hitrosti zraka, da izklopite puhalnik.

Nacin zaklepanja hitrosti (sl. L)

Nacin zaklepanja hitrosti omogoc&a neprekinjeno delovanje
brez pritiska na sproZilec za hitrost zraka.

1. Pritiskajte sproZilec hitrosti zraka, dokler ne doseZete
Zelene hitrosti.

2. Pritisnite gumb za zaklepanje hitrosti. Sprostite gumb,
ko se ikona zaklepanja hitrosti na LCD-zaslonu
obarva zeleno.

lkona za zaklepanje

L-1

L-2 |lkona Bluetooth

hitrosti

3. Spustite sproZilec hitrosti zraka, puhalnik bo $e naprej
deloval z »zaklenjeno« hitrostjo.

Ce povlegete sprozilec v nacinu zaklenjene hitrosti,
boste zaCasno povecali hitrost zraka. Za zaklepanje
hitrosti zraka dvakrat pritisnite gumb za zaklepanje

hitrosti, ne da bi sprostili sprozilec.

4. Ponovno pritisnite gumb za zaklepanje hitrosti. lkona
zaklepanja hitrosti se bo obarvala belo in puhalnik se
bo izklopil.

KOMUNIKACIJSKA TEHNOLOGIJA

Za informacije o nasi celotni ponudbi povezanih izdelkov in
storitev, vklju€no z navodili za povezavo, skenirajte spodnji
QR-kodo ali obis¢ite spletno mesto
www.egopowerplus.eu/ connect.

2GR
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NASVETI ZA UPORABO PUHALNIKA (sl. K)

= Da delci ne bi leteli naokrog, puhalnik uporabite tako,
da pihate ob zunanjem robu kopice. Nikoli ne pihajte
neposredno v osrednji del kopice.

= Za nizjo raven zvognega hrupa zmanjSajte Stevilo kosov
napajalne opreme, ki jo uporabljate isto¢asno.

= Pred uporabo puhalnika z grabljami zrahljajte sprijeti
material. V praSnih pogojih povrSine rahlo navlazite, ¢e
je voda na voljo.

= Var€ujte z vodo — pri ¢iS¢enju listja in trave uporabljajte
puhalnik namesto vrtnih cevi, tudi na predelih, kot so
mrezZe obcestnih jarkov, ploéniki, tlakovci in vrtovi.

= Pazite na otroke, domace Zivali, odprta okna ali sveze
oprana vozila in odpadke varno odpihujte stran.

= Po uporabi puhalnikov ali druge opreme podistite!
Odpadke odstranjujte na ustrezen nacin.

VZDRZEVANJE

A OPOZORILO: Za popravila uporabljajte samo
identiéne nadomestne dele. Uporaba drugih delov je
tvegana in lahko poskoduje izdelek. Za zagotovitev
varnosti in zanesljivosti mora vsa popravila izvesti
usposobljeni servisni tehnik.

A OPOZORILO: Pri ¢iscenju ali vzdrzevanju vedno
odstranite baterijski sklop iz orodja, da preprecite hude
telesne poskodbe.

SPLOSNO VZDRZEVANJE

Pri ¢is&enju plasticnih delov ne uporabljajte topil. Vecina
vrst plastike se lahko pri uporabi razli¢nih komercialnih topil
poskoduje. Umazanijo, prah, olje, ma$¢obe itd. odstranite
s Cisto krpo.

A\ 0POZORILO: Zavoma tekocina, gorivo, izdelki na
bazi nafte, prodirajoce olje ipd. naj nikoli ne pridejo v stik s
plastiénimi deli. Kemikalije lahko poSkoduijejo, oslabijo ali
unicijo plastiko, kar lahko povzrogi hude telesne poskodbe.

SKLADISCENJE
= |z puhalnika odstranite baterijski sklop.

» |z vseh dovodov zraka puhalnika o€istite vse tujke.

= Napravo skladiscite v notranjem prostoru, ki je
nedostopen otrokom. Ne shranjujte je v blizini
korozivnih sredstev, kot so vrtne kemikalije in soli za
taljenje ledu.
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Varovanje okolja

Elektriéne opreme, rabljene baterije in
polnilnika ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

lzdelek odnesite na poobla$éeni obrat

za recikliranje in ga zavrzite lo¢eno.
I EClcktricna orodja je treba odnesti na obrat

za recikliranje in ga reciklirati na okolju

prijazen nacin.

GUMBNA BATERIJA

= |zdelek vsebuije celi¢no baterijo, ki je popolnoma zaprta
pod LED-zaslonom.

= QOdvijte vijake na ohi§ju in odstranite okrov ohisja, da
odstranite baterijo. Rabljene baterije odstranite in jih
takoj reciklirajte ali odloZite v skladu z lokalnimi predpisi.
Baterij ne odvrzite med gospodinjske odpadke oziroma
jih ne seZigajte.

= Po potrebi se za zamenjavo baterije obrnite na sluzbo
za stranke druzbe EGO.
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ODPRAVLJANJE TEZAV
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TEZAVA

VZROK

RESITEV

Motor ne tece.

= Baterijski sklop ni pritrjen na
puhalnik.

Med puhalnikom in baterijskim
sklopom ni elektri¢nega stika.

Akumulator je izpraznjen.

Baterijski sklop ali puhalnik je
prevrog.

Sprozilec hitrosti zraka je
poSkodovan.

Baterijski sklop pritrdite na puhalnik.

Odstranite baterijski sklop, preverite
kontakte in znova namestite baterijski
sklop.

Napolnite baterijski sklop.

Baterijski sklop in puhalnik ohladite do
temperature, ki je nizja od 67 °C.

Za popravilo se obrnite na podporo za
kupce izdelkov EGO.

Nacina zaklepanja hitrosti ni
mogoce vklopiti ali izklopiti.

Gumb za zaklepanie hitrosti je
poskodovan.

Za popravilo se obrnite na podporo za
kupce izdelkov EGO.

Hitrost zraka se opazno
zmanj$a.

Napolnjenost baterijskega sklopa
je nizka.

Ventilator motorja je prekomerno
obrabljen.

Dovod zraka je zamasen z delci.

Napolnite baterijski sklop.

Za popravilo se obrnite na podporo za
kupce izdelkov EGO.

Odstranite baterijski sklop, oCistite
delce.

LED-zaslon ne deluje pravilno.

Sklop LED je prekinjen oziroma
je prisotna slaba Ziéna povezava
sklopa LED.

Popravila naj izvede kvalificiran
serviser.

Hitrost zraka je nizka.

= Stoz¢asta Soba ni namescena.

Sledite navodilom v razdelku
0 sestavljanju za namestitev
manjkajocega dela.

GARANCIJA

GARANCIJSKA POLITIKA DRUZBE EGO
Za popolne pogoje garancijske politike druzbe EGO obis¢ite spletno mesto egopowerplus.eu.
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PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS!

SKAITYTI NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

A ISPEJIMAS: Kad bty uztikrintas saugumas ir patikimumas, visus remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés
priezidros specialistas.

A ISPEJIMAS: Pries pradédami naudoti ${ gaminj, perskaitykite visus &ioje naudojimo instrukcijoje pateiktus saugos
nurodymus, taip pat susipaZinkite su visais saugos spéjamaisiais simboliais, tokiais kaip PAVOJUS, |SPEJIMAS ir
PERSPEJIMAS, ir isitikinkite, ar juos supratote. Nesilaikant visy toliau i$déstyty nurodymy galima patirti elektros smagj,
sukelti gaisra ir (arba) sunkiai susizaloti.

ISSAUGOKITE VISAS INSTRUKCIJAS SU |SPEJIMAIS, NES JU GALI PRIREIKTI ATEITYJE.

SAUGOS SIMBOLIAI

A ISPEJIMAS: Bet koks elektrinis jrankis naudojimo metu gali idsviesti &iuksles, kurios gali pataikyti | akis ir sunkiai jas
suZzaloti. Prie$ pradédami naudoti elektrinj jranki, visada uZsidékite apsauginius akinius arba apsauginius akinius su $onine
apsauga ir, jei reikia, visg veida dengiant] skydelj. Rekomenduojame naudoti platy matymo lauka uztikrinancig apsauging
kauke, dedama ant akiniy, arba standartinius apsauginius akinius su Sonine apsauga.

A |spéjimas dél saugos
Dirbdami su Siuo gaminiu visada dévékite
klausos apsaugos priemones.

Naudodami §j gaminj, visada uzsidékite

apsauginius akinius arba apsauginius akinius
su Sonine apsauga ir visg veida dengiantj

skydelj.

Kad sumazinty susizalojimo pavojy, naudotojas
turi perskaityti naudojimo instrukcijg ir jsitikinti,
kad jq suprato.

Laikykite visus paSalinius asmenis atokiai.

,Bluetooth® simbolis

e I J

Garantuojamas garso galios lygis. TriukSmo
sklaida | aplinkq atitinka Europos Bendrijos
direktyva.

C € Sis gaminys atitinka taikomas EB direktyvas.

Netinkamus naudoti elektrinius gaminius
draudziama iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Pristatyti jgaliotam perdirbéjui.

caAa Sis gaminys atitinka taikomas JK direktyvas.

| 1=t EF

IPX5  Apsauga nuo vandens Ciurksliy === Nuolatiné srové

v |tampa n,  Stkiai be apkrovos
mm  Milimetrai ... Imin. Per minute

N Niutonai m/s  Metrai per sekunde

méfval.  Kubiniai metrai per valanda

112 56 VOLTY LICIO JONY AKUMULIATORINIS PUSTUVAS — LBX7800




TECHNINIAI DUOMENYS

[tampa 56\ ===
Didziausias oro tdris 1320 m*h
76 m/s (tik su
plstuvo vamzdziu)

Maksimalus oro srauto greitis
85 m/s (su smailiu

antgaliu)
Maksimali pdtimo galia 27N
Svon§ (su Zarna, be sudétinés 25kg
baterijos)
Rekomenduojama darbo Nuo —15 °C iki
temperattra 40°C
Rekomenduojama laikymo 20-70°C

temperatira

Rekomenduojama {krovimo

_ Nuo 5 °C iki 40 °C
temperatira

,Bluetooth darbinio daznio juosta | 2402-2480 MHz

,Bluetooth” maksimali perdavimo

) 10 dBm

galia

& - ; 99 dB(A)
ISmatuotas garso galios lygis

garso galios lygis Ly, 1”174 daa)

Garso slégio lygis ties naudotojo | 89 dB(A)
ausimi L, K=3dB(A)
Garantuojamas garso galios
lygis L, 100 dB(A)
(iSmatuotas pagal 2000/14/EB)

Nuolatiné vibracija a, 0.4 m/s?

K= 1.5 m/s?

Pakartotinés smaginés 9 m/s?
vibracijos p, Kp: 1 m/s?

Garso slégio lygis LpA, garso galios lygis L ,, vibracijos
vertés a, (nuolatinés vibracijos), p,. (pakartotinés
smaginés vibracijos) ir neapibréZtumas K nustatytas
pagal EN 62841:

Deklaruota bendra vibracijos verté ir deklaruota
triuk8mo emisijos verté buvo iSmatuotos pagal
standartinj bandymo metoda ir gali biiti naudojamos
lyginant vieng jrenginj su kitu. Deklaruota bendra

=60

vibracijos verté ir deklaruotos triukSmo emisijos vertés
taip pat gali bati naudojamos atliekant preliminary,
poveikio vertinima.

A ISPEJIMAS: Vibracijos ir triuksmo emisija faktinio
irenginio naudojimo metu gali skirtis nuo deklaruotos
bendros vertés, priklausomai nuo jrenginio naudojimo
bady; ir reikia nustatyti saugos priemones operatoriui
apsaugoti, pagristas poveikio faktinémis naudojimo
salygomis jvertinimu (atsizvelgiant j visas darbo ciklo dalis,
pvz., laika, kai jrenginys yra i§jungtas ir kada jis veikia
tusciaja eiga, be {jungimo laiko).

PAKUOTES TURINIO
SARASAS (A1 PAV.)

APRASYMAS

PUSTUVO DALYS (A1 pav.)
Smailus antgalis

Pistuvo vamzdis

Vamzdzio atlaisvinimo mygtukas
UZsegimo anga*

LED ekranas

Greicio fiksavimo mygtukas

Oro srauto greicio jungiklis
Rankena

© ® N o aR W=

Baterijos atjungimo mygtukas

N
o

Peties dirzo pakaba

-
e

. Oro traukimo grotelés
Pagrindas

~
w N

Greicio fiksavimo piktograma

—

4. Bluetooth” piktograma

PASTABA: Uzsegimo lizde yra vieta, kur galima sriegti
uztrauktuka, kad pUstuva saugiai pritvirtintuméte prie kito
irenginio, pavyzdZiui, vaziuojamosios vejapjoves.

REKOMENDUOJAMI PRIEDAI

A ISPEJIMAS: Naudokite tik toliau isvardytus priedus.
Naudojant priedus, kurie neatitinka originalios jrangos
specifikacijy, jrenginys gali netinkamai veikti ir kelti pavojuy.
DALIES PAVADINIMAS DALIES NUMERIS
Peties dirzas AP1500

Trumpas lapy pistuvo antgalis [AST1000

56 VOLTY LICIO JONY AKUMULIATORINIS PUSTUVAS — LBX7800

113




=60

SURINKIMAS

A [SPEJIMAS: Jei kurios nors dalys paZzeistos arba
ju néra, nenaudokite Sio gaminio tol, kol tos dalys nebus
pakeistos. Naudojant gaminj su paZeistomis dalimis arba
kai jy troksta, galima sunkiai susizaloti.

A ISPEJIMAS: Nebandykite keisti &io gaminio
konstrukcijos arba naudoti priedus, kurie néra
rekomenduojami naudoti su $iuo gaminiu. Visi tokie
pakeitimai laikomi netinkamu naudojimu ir gali sukurti
pavojingas salygas, kuriy metu galite sunkiai susizaloti.
A ISPEJIMAS: Kad idvengtuméte atsitiktinio jrenginio
paleidimo ir galimo sunkaus suzalojimo, prie$ surinkdami
irenginio dalis visada i$ jo iSimkite sudéting baterija.

PUSTUVO VAMZDZIO UZDEJIMAS IR NUEMIMAS

Montavimas (B ir C pav.)

|taikykite griovel ir stumkite vamzdj | pistuvo korpusa tol,
kol i3girsite spragteléjima.

Nuémimas (D pav.)

Paspauskite vamzdZio atjungimo mygtuka, ir iStraukite
vamzdj.

SMAILAUS PUSTUVO ANTGALIO UZDEJIMAS /
NUEMIMAS

Montavimas (E ir F pav.)

[taikykite smailaus antgalio griovelj | vamzdZio isky3a ir
stumkite antgali ant vamzdzio, kol jis uzsifiksuos savo
vietoje.

Nuémimas (G pav.)

Paspauskite ir laikykite nuspaude antgalio atjungimo
mygtuka ir nutraukite antgalj nuo pdstuvo vamzdzio.
PECIU DIRZO SURINKIMAS (NEPRIDEDAMAS) (H
pav.)

Paspauskite dirzo kabliuka, kad jis atsidaryty, nuimkite
kilpa ir pritvirtinkite ji prie peties dirzo tvirtinimo pakabos
ant pastuvo.

A ISPEJIMAS: Uzsidéjus peties dirza, joks kitas
nesiojamas daiktas neturéty trukdyti dirzo atkabinimui ir
nuémimui.

A ISPEJIMAS: Susidarius pavojingai situacijai,
nedelsdami atkabinkite jrank{ nuo peties dirZo,
nepaisydami, kokioje padétyje jis yra.

A ISPEJIMAS: Vienu metu nenaudokite dirZo ant vieno
peties ir dirzo ant abiejy peciu.

A [SPEJIMAS: Nenaudokite peties dirzo ir ,BH1000
EGO" kuprinés jungties vienu metu. Taip i§vengsite greito
avarinio jrenginio paleidimo, dél kurio gali bati suzaloti
Zmonés.

NAUDOJIMAS

A ISPEJIMAS: Moksjimas naudotis $iuo gaminiu
nesuteikia teisés dirbti nerdpestingai. Atminkite, kad net
akimirksniui atitrauke démesj galite sunkiai susizaloti.

A ISPEJIMAS: Visada dévékite akinius su Sonine
apsauga ir ausy apsauga. Nesilaikant $io nurodymo | akis
gali pataikyti i§sviestos Siukslés arba galite kitaip sunkiai
susizaloti.

A ISPEJIMAS: Norédami idvengt atsitiktinio paleidimo
ir galimo sunkaus suZzalojimo, visada iSimkite sudéting
baterijg i§ jrankio, kai montuojate dalis, reguliuojate, valote
arba jrankio nenaudojate.

A [SPEJIMAS: Nenaudokite jokiy papildomy itaisy
ar priedy, kuriy nerekomendavo $io gaminio gamintojas.
Naudojant nerekomenduojamus papildomus taisus ar
priedus galima sunkiai susizaloti.

Kaskart prie$ naudodami gaminj nuodugniai ji patikrinkite,
ar nesugadintas ir netriksta ar neatsilaisvinusios dalys,
pavyzdziui, sraigtai, verZlés, varztai, dangteliai ir pan.
Tvirtai priverZkite visas tvirtinimo detales ir dangtelius ir
nenaudokite $io gaminio, kol nepakeisite visy trakstamy ar
sugadinty daliy.

PRITAIKYMAS

§j gaminj galima naudoti ir lyjant lietui. Galite naudoti &

gaminj toliau iSvardytais tikslais:

= |apams bei pusy spygliams pasalinti nuo aiksteliy ir
jvaziavimy.

m kietiems pavirSiams, pvz., jvaziavimams ir takams,
valyti;

PASTABA: |renginj galima naudoti tik pagal numatytajg
paskirt]. Bet koks kitas naudojimas laikomas netinkamu.

SUDETINES BATERIJOS |STATYMAS IR ISEMIMAS

Naudokite tik A2 pav. iSvardintas EGO sudétines
baterijas ir jkroviklius.

PASTABA: Prie$ naudodami sudétine baterijg pirma
karta iki galo ja jkraukite.

114
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|statymas

|taikykite sudétinés baterijos iSkysas | tvirtinimo griovelius
ir spauskite baterijg Zemyn, kol igirsite spragteléjimg

(I pav.).

ISémimas

Paspauskite sudétinés baterijos atjungimo mygtuka ir
iStraukite baterija (J pav.).

A [SPEJIMAS: Prie$ nuspausdami baterijos atjungimo
mygtuka, visada atkreipkite démesj savo kojas, vaikus ar
naminius gyvanus. I8kritusi sudétiné baterija gali sunkai
suzaloti. NIEKADA nebandykite iSimti sudétinés baterijos
dirbdami aukstyje.

|RENGINIO PALEIDIMAS IR SUSTABDYMAS

Oro srauto greicio jungiklis (K pav.)

= Paspauskite oro srauto greicio jungiklj ir renginj
jjungsite.

K1 Greicio fiksavimo K2
mygtukas

Oro srauto greicio
jungiklis

= Pistuvo puciamo oro srauto greitis valdomas oro
srauto greicio jungikliu. Jungiklj stipriau spaudziant,
srauto greitis didéja, o silpniau spaudziant — mazéja.
Nusistatykite jisy uzduociai tinkama_ greit].

u Atleiskite oro srauto greicio jungiklj ir pdstuva isjungsite.

Greicio uzrakinimo rezimas (L pav.)

Greicio fiksavimo rezimu galima nepertraukiamai dirbti

nespaudziant oro srauto greicio jungiklio.

1. Spauskite oro srauto greicio jungiklj, kol pasieksite
norima greitj.

2. Paspauskite grei€io fiksavimo mygtuka, Atleiskite
mygtuka po to, kai greicio uzrakto piktograma
pasidaro zalia LCD ekrane.

L1 Greicio fiksavimo L2

piktograma ,Bluetooth" piktograma

3. Atleiskite oro srauto greicio jungikl, pastuvas toliau
veiks ,fiksuotu” greiciu.
= Kai greicio fiksavimo rezime paspausite jungiklj, laikinai
padidinsite oro srauto greitj. Norédami uzrakinti §j oro
greit|, du kartus paspauskite grei¢io uzrakto mygtuka,
neatleisdami gaiduko.
4. Dar karta paspauskite greicio fiksavimo mygtuka.
GreiCio uzrakto piktograma taps balta, o pistuvas
isijungs.

r
=0
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RYSIO TECHNOLOGIJA
Norédami gauti informacijos apie visus masy prijungtinius
gaminius ir paslaugas, jskaitant prijungimo instrukcijas,

nuskaitykite toliau pateikta QR koda arba apsilankykite
svetainéje www.egopowerplus.eu/connect.

2ELES
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PATARIMAI, KAIP NAUDOTIS PUSTUVU (K pav.)

= Kad neiSsklaidytuméte Siuksliy, paskite palei Siuksliy,
kravos iSorinius krastus. Niekada nepaskite tiesiai |
Siuksliy kravos vidurj.

Norédami sumazinti triukSmo lygj, tuo pat metu
naudokite maZiau elektriniy jrenginiu,

Prie§ pasdami Siuk3les, pasklaidykite jas grébliu arba
$luota. Jei jmanoma, dulkétoje aplinkoje Siek tiek
sudrékinkite pavirSius vandeniu.

Daugeliui vejos ir sodo priezidros darbu, jskaitant
nutekamyjy lataky, tinkleliy, vidinio kiemo, kepsniniy,
prieangiy, ir sody priezidra, vietoje vandens Zarnos
naudokite elektrinius pastuvus, kad taupytuméte
vandeni.

Bukite atsargus, kai netoliese yra vaiky, naminiy,
gyvany, atviry langy arba ka tik nuplauty automobiliu, ir
SiukSles atsargiai nupdskite j 3alj.

Panaudoje pustuva arba kit jranga, ja nuvalykite!
Siuk$les tinkamai iSmeskite.

TECHNINE PRIEZIURA

A ISPEJIMAS: Vykdydami techninés priezidiros darbus,
naudokite tik identiSkas atsargines dalis. Naudojant bet
kokias kitas dalis, gali kilti pavojus arba sugesti gaminys.
Kad baty uztikrintas saugumas ir patikimumas, visus
remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés prieZitros
specialistas.

A ISPEJIMAS: Visada isimkite sudétine baterij i
gaminio prie$ ji valydami arba prie$ atlikdami jo techninés
priezidros darbus, kad ivengtuméte pavojaus sunkiai
susizaloti.

BENDROJI PRIEZIURA

Plastikiniy daliy nevalykite tirpikliais. |vairls komerciniai
tirpikliai gali pazeisti jvairiy tipy plastika ir jy naudoti
nerekomenduojama. Purva, dulkes, alyva, tepalus ir t. t.
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A\ |SPEJIMAS: Nikada neleiskite stabdziy skysciui, SAGOS FORMOS BATERIJA

benzinui, naftos produktams, skvarbiai alyvai ir panadioms = Gaminyje yra monetos tipo baterija, kuri yra visiskai
medziagoms patekti ant plastikiniy daliy. Cheminés uzdaryta po LED ekranu.

medziagos plastikg gali sugadinti, susilpninti arba suardyti.

) ) AR = Norédami iSimti baterija, atsukite korpuso varztus
Dél to galite sunkiai susizaloti.

ir nuimkite korpuso gaubta. ISimkite ir nedelsdami
LAIKYMAS perdirbkite arba iSmeskite panaudotas baterijas
R » . pagal vietines taisykles. NeiSmeskite baterijy kartu su
= I8imkite i$ pustuvo sudeting baterija. buitinémis atliekomis ir nedeginkite.
= Nuvalykite visas paSalines medZiagas nuo pustuve
esanciy oro jsiurbimo angy.
Laikykite uzdaroje patalpoje, vaikams neprieinamoje
vietoje. Laikykite toliau nuo ésdinanciy medziagu, pvz.,
sodo chemikaly, ir drusky ledui tirpdyti.

= Jei reikia, kreipkités { EGO klienty aptarnavimo tarnyba
dél akumuliatoriaus pakeitimo.

Aplinkos apsauga

NeiSmeskite elektros jrangos, panaudoty
baterijy ir jkroviklio kartu su buitinémis
atliekomis!
Sias atliekas reikia pristatyti | jy surinkimo
vieta ar jgaliotam perdirbéjui. Elektrinius

I renginius reikia pristatyti | tokiy atlieky
perdirbimo jmone.
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TRIKCIY SALINIMAS
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PROBLEMA

PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Neveikia variklis.

Sudétiné baterija neprijungta prie
pustuvo.

Néra elektrinio kontakto tarp
pastuvo ir sudétinés baterijos.
Sudétiné baterija visiskai
i8sikrovusi.

Sudétiné baterija arba plstuvas
pernelyg kaite.

Sugadintas oro srauto greicio
jungiklis.

Prijunkite sudéting baterija prie
pustuvo.

ISimkite sudéting baterija, patikrinkite
kontaktus ir vél jg jstatykite.

lkraukite baterijy paketa.

Atvésinkite sudétine baterija ir
pastuva, kad jy temperatdra nukristy,
Zemiau 67 °C.

Kreipkités | EGO klienty aptarnavimo
tarnyba dél remonto.

Greicio fiksavimo rezimo jjungti
arba i§jungti negalima.

Sugadintas grei¢io fiksavimo
mygtukas.

Kreipkités | EGO klienty aptarnavimo
tarnyba dél remonto.

Oro srauto greitis pastebimai
sumazéja.

Maza sudétinés baterijos jkrova.

Per didelis variklio ventiliatoriaus
nusidévéjimas.

Siuksles uzkimso oro isiurbimo
anga.

|kraukite baterijy paketa.

Kreipkités | EGO klienty aptarnavimo
tarnyba dél remonto.

ISimkite sudéting baterijg ir iSvalykite
SiukSles.

LED ekranas neveikia tinkamai.

Sugedes arba netinkamai
prijungtas LED blokas.

Dél remonto kreipkités | kvalifikuota,
techninés priezitiros specialista.

Oro greitis yra mazas.

Kuginis antgalis néra sumontuotas.

Viykdykite instrukcijas skyriuje
L,Surinkimas®, kad {diegtuméte
trikstama dalj.

GARANTIJA

EGO GARANTIJOS TAISYKLES

Norédami suzinoti visas EGO garantijos salygas ir nuostatas, apsilankykite interneto svetainéje adresu egopowerplus.eu.
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IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS!

IZLASIET EKSPLUATACIJAS ROKASGRAMATU

A BRIDINAJUMS! Lai garantétu drodu un uzticamu izstradajuma darbibu, visi remontdarbi javeic kvalificstam servisa
specialistam.

A BRIDINAJUMS: Pirms §Ts ierices lietoganas izlasiet un izprotiet visus $aja ekspluatacijas rokasgramata ieklautos
drosibas noradijumus, tostarp visus drosibas bridinajuma apziméjumus, pieméram, ,BISTAMI!”, ,.BRIDINAJUMS!” un
JUZMANIBU!". Visu turpmak uzskaitito noradijumu neievéro$ana var izraisit elektriskas stravas triecienu, aizdeg$anos un/
vai smagus miesas bojajumus.

SAGLABAJIET VISUS BRIDINAJUMUS UN INSTRUKCIJAS TURPMAKAI ATSAUCEI.

DROSIBAS APZIMEJUMI

A BRIDINAJUMS: Jebkura elektroinstrumenta lieto$anas laika acTs var iek|t sveskermeni, kas var radit smagu acu
traumu. Pirms elektroinstrumenta ieslég$anas vienmér uzvelciet aizsargbrilles vai aizsargbrilles ar sanu aizsargiem un, ja
nepiecieSams, pilnu sejas aizsargmasku. lesakam izmantot aizsargmasku ar plasu skata lenki, ko uzvelk virs parastajam
brillem, vai arT standarta aizsargbrilles ar sanu aizsargiem.

Lai mazinatu traumu rasanas bistamibu, pirms
DroSibas bridinajums 8T izstradajuma lietoSanas ta lietotajam jaizlasa

un jaizprot lietotaja rokasgramata.
izmantojiet dzirdes aizsarglidzeklus.

&7 izstradajuma darbinasanas laika vienmar

valkajiet aizsargbrilles vai aizsargbrilles ar sanu Bluetooth®simbols

o ® p

Stradajot ar $o instrumentu, vienmer . ) ) . ~
Nelaujiet tuvoties nepiederoSam personam.

aizsargiem un pilnu sejas aizsargmasku.

®
Sis izstradajums atbilst piemérojamam EK O™ Garz{ntetals.s!fanz.as_lnter)snatgs !lmenls.
. Trok$na emisija vidé atbilsto$i Eiropas
direktivam. 8

Kopienas direktivai.

Elektrisko izstradajumu atkritumus nedrikst
izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
mmm  Nogadajiet uz pilnvarotu parstrades punktu.

UK  Sis izstradajums atbilst piemérojamiem
CA  Apvienotas Karalistes tiesibu aktiem.

IPX5  Aizsardziba pret Gdens struklam === Lidzstrava

V. Spriegums n,  Apgriezienu skaits bez slodzes
mm  Milimetrs ... Imin Minatée

N Natons m/s  Metri sekundé

méh  Kubikmetri stunda
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SPECIFIKACIJAS

Spriegums 56V ===

Maksimalais gaisa daudzums 1320 m*h

76 m/s (tikai ar

Maksimalais gaisa pltismas putéja cauruli

atrums

85 m/s (ar
konusveida uzgali)
Maksimalais pu$anas speks 27N
Svars (ar cauruli, bez akumulatora
bloka) 25kg
leteicama darba temperattra -15°C-40°C
Ietelcamé_ uzglabasanas 20°C-70°C
temperatira
leteicama uzlades temperatira 5°C-40 °C
Bluetooth darbibas frekvencu josla | 2402-2480 MHz
!3Iuetooth maksimala parraides 10 dBm
jauda
Izméritais skanas jaudas limenis | 99 dB(A)
Lya K=1.4 dB(A)
Trok3na spiediena limenis pie 89 dB(A)
lietotaja auss LpA K= 3 dB(A)
Garantétais skanas intensitates
[imenis L, (saskana ar Direktivu | 100 dB(A)
Nr. 2000/14/EK)
Pastavigas vibracijas a, 0.4 m/s?
K= 1.5 m/s?
Atkartota triecienveida vibracija p, 9 m/s®
K= 1m/s?

= Skanas spiediena lTmenis LDA, skanas jaudas limenis
Lo wbrécuulvélrﬁbas 3, (p?stévigas Vlbl'é.CIJaS), p:
(atkartotas trieciena vibracijas) un nenoteiktiba K
noteikta saskana ar EN 62841:

= Deklaréta vibracijas kopéja vértiba un deklarétas
trokSna emisijas vértibas ir izméritas saskana ar
standarta testa metodi, un tas var izmantot, lai
salidzinatu vienu masinu ar citu. Deklaréto vibracijas

=60

kopé&jo vértibu un deklarétas trok3na emisijas vertibas
var izmantot ar iedarbibas sakotnéja novertéjuma.

A\ BRIDINAJUNS: Vibracijas un trok$na emisija
iekartas faktiskas lietoSanas laika var atskirties no
deklarétas kopgjas vértibas atkariba no iekartas lietosanas
veidiem; un ir janosaka droSibas pasakumi operatora
aizsardzibai, kuru pamata ir iedarbibas novértgjums
faktiskajos lietoSanas apstaklos (nemot véra visas darbibas
cikla dalas, pieméram, laikus, kad iekarta ir izslégta un kad
ta darbojas tuk3gaita, papildus ieslégSanas laikam).

IEPAKOJUMA SATURA
SARAKSTS (A1 ATT)

APRAKSTS

IEPAZISTIET SAVU PUTEJU (A1 att.)
Konusveida uzgalis

Patéja caurule

Caurules atbrivo$anas poga
Ravejsledzéja slots*

LED ekrans

Atruma blokéanas poga

Gaisa pUSanas atruma parslégs
Rokturis

Akumulatora atbrivo$anas poga
Plecu siksnas kronsteins

© N ook w2

-
o o

Gaisa iepludes rezgis

—
N

Pamatne

—
w

Atruma blokésanas ikona

14. Bluetooth ikona

PIEZIME: Ravéjsladzéja sprauga piedava vietu, kur
caurvilkt ravejsledzéju, lai drosi piestiprinatu ptéju pie
citas masinas, pieméram, plavéja.

IETEICAMIE PIEDERUMI

A\ BRIDINAJUMS! Izmantojiet tikai turpmak noraditos
piederumus. Originala aprikojuma specifikacijam
neatbilstoSu dalu izmanto$ana var radit nepareizu ierices
darbibu un apdraudét jasu drosibu.

DALAS NOSAUKUMS DALAS NUMURS
Plecu siksna AP1500
Isa lapu ptéja sprausla AST1000
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MONTAZA

A\ BRIDINAJUNS: Ja kada dala ir bojata vai trikst,
nedarbiniet $o izstradajumu, kamér nav nomainita bojata
dala. Darbinot $o izstradajumu ar bojatam vai triikstosam
dalam, varat git smagus miesas bojajumus.

A\ BRIDINAJUMS: Neméginiet parveidot S0
izstradajumu vai izveidot piederumus, kas nav ieteicami
lietoSanai kopa ar $o izstradajumu. Jebkadi $adi uzlabojumi
vai parveidojumi ir uzskatami par neatbilstoSiem lietoSanai
un var radit bistamus apstaklus, kas var izraisit smagas
traumas.

A\ BRIDINAJUMS: Lai nepielautu nejausu iekartas
ieslégSanos, kas var radit smagus miesas bojajumus, to
saliekot, vienmér iznemiet no tas akumulatoru bloku.

PUTEJA CAURULES UZLIKSANA/NONEMSANA

UzlikSana (B un C att.)

Novietojiet cauruli viena lTmen ar gropi un iebidiet to patéja
korpusa, Iidz sadzirdat klikSka skanu.

lznemsana (D att.)

Piespiediet caurules atbrivodanas pogu un iznemiet lauka
cauruli.

PUTEJA KONUSVEIDA UZGALA UZLIKSANA/
NONEMSANA

Uzliksana (E un F att.)

Uzlieciet konusveida uzgali caurules gala t3, lai uzgala
grope sakristu ar caurules pogu, un [enam spiediet uzgali
uz caurules gala, Idz tas nofiksgjas.

lznemsana (G att.)

Lai atlaistu fiksatoru, nospiediet un pieturiet uzgala
atlaiSanas pogu, péc tam izvelciet uzgali no pitéja
caurules.

PLECU SIKSNAS MONTAZA (NAV [EKLAUTA
KOMPLEKTA) (H att.)

Nospiediet siksnas aki, lai to atvértu, nonemiet cilpu un
piestipriniet to pie patéja plecu siksnas pakarama.

A\ BRIDINAJUNS: Siksnas valkaganas laika neviena

cita valkajama ierice nedrikst traucét siksnas atbrivoSanu
un nonem$anu.

A\ BRIDINAJUNS: Avarijas situacijas gadrjuma
nekavéjoties nonemiet siksnu no pleca neatkarigi no ta,
kada pozicija ta atrodas.

A\ BRIDINAJUMS: Neizmantojiet vienu plecu siksnu
kopa ar dubulto plecu siksnu.

A\ BRIDINAJUMS: Nelietojiet plecu siksnu vienlaikus

ar BH1000 EGO mugursomas saiti. Pretéja gadijuma
arkartas gadijuma nebas iespé&jams atri nonemt masinu, ka
rezultata lietotajs gts traumas.

DARBIBA

A\ BRIDINAJUMS: Saglabajiet modribu visu
izstradajuma lietoanas laiku. Neaizmirstiet, ka pat mirklis
neuzmanibas var izraistt nopietnu traumu.

A\ BRIDINAJUNS: Vienmer valkajiet aizsargbrilles
ar sanu aizsargiem, ka arf dzirdes aizsarglidzeklus.

S0 noteikumu neievérosanas rezultata acis var nonakt
sveSkermeni vai arT jUs varat gt citas smagas traumas.

A\ BRIDINAJUMS: Lai noverstu nejauu ieslégsanos,
kas var radit smagas traumas, saliekot instrumentu, ka ar
veicot regulé$anas, tiridanas darbus vai, kad to nelietojat,
vienmér iznemiet no ta akumulatoru bloku.

A\ BRIDINAJUMS: Nelietojiet pierices vai piederumus,
ko nav ieteicis § izstradajuma razotajs. Sadu
neapstiprinatu paligiericu vai piederumu lietoSana var radrt
nopietnus ievainojumus.

Pirms katras lietoanas parbaudiet visu ierici, vai ta

nav bojata, vai tai nav trikstoSu vai atskravéjusos dalu,
pieméram, skrives, uzgriezni, bultskrives, vacini utt.
Stingri pievelciet visus stiprindjumus un vacinus un
nedarbiniet $o ierici, [idz visas triksto$as vai bojatas dalas
nav nomainitas.

LIETOJUMS

Izstradajumu var lietot lietus laika. So izstradajumu var

lietot talak noraditajiem méerkiem:

= celinu un piebraucamo celu attiri§anai no lapam un
skujam.

= cietu virsmu atfiriSanai, pieméram, piebraucamajiem
celiem un gajéju celiniem;

PIEZIME! lerici drikst izmantot tikai aprakstitajam

mérkim. lzmanto$ana jebkada cita veida ir uzskatama par

neatbilstosu.

AKUMULATORU BLOKA IEVIETOSANA/
IZNEMSANA

Izmantojiet kopa tikai ar A2 attela noraditajiem EGO
akumulatoru blokiem un ladétajiem.

PIEZIME: Pirms pirmas lieto$anas reizes uzladsjiet
akumulatoru bloku pilniba.

120
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levietoSana

Salagojiet akumulatora izcilnus ar stiprindjuma rievam un
iespiediet akumulatoru bloku, ITdz ir dzirdama ,klikSka”
skana (I att.).

lznemsana

Nospiediet akumulatora atbrivoSanas pogu un iznemiet
akumulatoru bloku (J att.).

A\ BRIDINAJUNS: Pirms akumulatora atbrivoganas
pogas nospieSanas vienmér parliecinieties, kur atrodas
jasu kajas, bérni vai majdzivnieki. Zemé nokritis
akumulatoru bloks var izraisit smagas traumas. NEKADA
GADIJUMA neiznemiet akumulatoru bloku, ja atrodaties
augstuma.

IERICES IEDARBINASANA/APTURESANA

Gaisa atruma spruds (K attéls)

= Lai ieslégtu masinu, nospiediet gaisa pdsanas atruma
parslégu.

Atruma blokéganas
poga

Gaisa pis$anas atruma

K-1 ik
parslégs

K-2

Patéja gaisa pSanas atrumu regulé ar dazadu atrumu
parslégu. Piespiezot parslégu stingrak, rodas lielaks
gaisa piSanas atrums; piespiezot mazak — Iénaks
pasanas atrums. Pielagojiet veicamajiem darbiem
nepiecie$amo atrumu.

Lai izslegtu patéju, atlaidiet gaisa pasanas atruma
parslégu.

Atruma bloké$anas rezims (L att.)
Fikséta atruma blokéSanas reZims nodrosina nepartrauktu

darbibu bez nepiecieSamibas spiest gaisa plisma atruma slédzi.

1. Nospiediet gaisa plismas atruma slédzi, Iidz tiek
sasniegts vélamais plasmas atrums.

2. Nospiediet puSanas atruma bloké3anas pogu.
Atlaidiet pogu péc tam, kad atruma bloké3anas ikona
LCD ekrana klust zala.

Atruma blokésanas

e ikona

L-2 |Bluetooth ikona

3. Atlaidiet gaisa plismas atruma slédzi, ventilators
turpinas darboties fikséta atruma.

= Nospiezot sledzi fikséta atruma blokéSanas rezima, uz
laiku palielindsies gaisa plismas atrums. Lai blokétu
80 gaisa atrumu, divas reizes nospiediet atruma
blokéSanas pogu, neatlaizot spridu.

4. Vélreiz nospiediet fikséta atruma blokéSanas pogu.

Atruma bloké$anas ikona klGs balta un piitéjs
izslégsies.

=60

KOMUNIKACIJAS TEHNOLOGIJA

Lai iegatu informaciju vai sanemtu maisu savienojamo
izstradajumu un pakalpojumu pilnu klastu, tostarp
savienojuma izveides instrukcijas, I0dzam noskenét
talak noradito QR kodu vai apmeklét timekla vietni www.
egopowerplus.eu/connect.

2GS

=GO

oE

PUTEJA LIETOSANAS IETEIKUMI (K att.)

» Lai izvairitos no gruzu izmétasanas, pitiet apkart gruzu
kaudzes aréjam malam. Nekad neptiet tieSi kaudzei
pa vidu.

Lai samazinatu trok$nu limeni, ierobeZojiet vienlaicigi
izmantoto baroSanas iekartu skaitu.

lzmantojiet grabeklus un slotas gruzu notiri§anai pirms
pusanas. Puteklainos apstaklos nedaudz samitriniet
virsmu, ja ir pieejams tdens.

letaupiet Gdeni, 8|atenes vieta izmantojot jaudas
patéjus, veicot vairakus zalienu un darza kop$anas
darbus, tostarp notekcaurulés, sietos, brugétos iek$éjos
pagalmos, grilos, lievenos un darzos.

Raugieties, lai tuvuma nebitu bérni, dzivnieki, atverti
logi vai tikko mazgatas automasinas, lai drosi varétu
izplst gruzus.

Péc patéja vai cita aprikojuma lietoSanas sakopiet
teritoriju! Atbrivojieties no gruziem pareiza veida.

APKOPE

A BRIDINAJUMS: Veicot apkopi, izmantojiet tikai
identiskas rezerves dalas. Jebkuru citu dalu izmanto$ana
var radit apdraudéjumu vai izstradajuma bojajumus. Lai
garantétu droSu un uzticamu izstradajuma darbibu, visi
remontdarbi javeic kvalificétam servisa specialistam.

A\ BRIDINAJUNS: Lai izvairitos no nopietnu traumu

gusanas, vienmér pirms firiSanas vai apkopes darbu
veikSanas iznemiet no produkta akumulatoru bloku.

VISPAREJA APKOPE

Plastmasas detalu tiri§anai neizmantojiet $kidinatajus.
Vairums plastmasu ir uznémigas pret dazada veida

izmantojot, var tikt sabojatas. Lai notiritu netirumus,
puteklus, ellu, smérvielas u.c., izmantojiet tiras lupatinas.
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A\ BRIDINAJUMS: Nekad nelaujiet bremzu $kidrumiem,
degvielai, uz naftu bazetiem izstradajumiem, iestrades
ellam u.tml. nonakt saskaré ar plastmasa dalam. Kimiskas
vielas var radrt bojajumus, ka arf mazinat plastmasas dalas
izturtbu vai iznicinat tas, radot smagus miesas bojajumus.

UZGLABASANA

= Nonemiet pltéja akumulatoru.

= Notriet visus sveSkermenus no piitéja gaisa ievades
atverém.

Glabajiet slegta, bérniem nepieejama telpa. Sargajiet
no kodigiem Iidzekliem, pieméram, darza kimikalijam un
pretapledojuma saliem.

Apkartéjas vides aizsardziba

Neutilizgjiet elektrisko aprikojumu, izlietoto
akumulatoru un ladétaju sadzives
atkritumos!
Nogadajiet $o izstradajumu uz pilnvarotu
parstrades punktu un sagatavojiet

I atkritumu Skirosanai. Elektriskie instrumenti
janogada videi nekaitiga parstrades
ripnica.

MONETU AKUMULATORS

= Produkts satur monétu bateriju, kas ir pilniba noslégta
zem LED ekrana.

Lai iznemtu bateriju, atskravéjiet korpusa skrives un
nonemiet korpusa apvalku. |zlietotos akumulatorus
iznemiet un nekavéjoties parstradajiet vai utilizjiet
saskana ar vietéjiem noteikumiem. Neizmetiet
akumulatorus sadzives atkritumos un nededziniet tos.

Ja nepiecieSams, sazinieties ar EGO klientu
apkalpo$anas dienestu, lai nomainttu akumulatoru.
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PROBLEMU NOVERSANA
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Akumulatoru bloks vai putgjs ir
parak sakarsis.

Bojats gaisa ptsanas atruma
slédza mehanisms.

PROBLEMA CELONIS RISINAJUMS
= Akumulatoru bloks nav pievienots m |evietojiet akumulatoru bloku patéja.
patéjam.
= Starp patéju un akumulatoru bloku | = Iznemiet akumulatoru bloku,
nav elektriska kontakta. parbaudiet kontaktus un ievietojiet
akumulatoru bloku atpakal.
= Akumulatoru komplekts ir n Uzladgjiet akumulatoru bloku.
Nedarbojas motors. izladgjies.

Atdzesgjiet akumulatoru bloku un
patéju, Iidz temperatdra nokritas zem
67 °C.

Ja nepiecieSams veikt laboSanas
darbus, sazinieties ar EGO klientu
apkalpoSanas nodalu.

Fikséta atruma blokéSanas
rezimu nevar ieslégt vai izslégt.

Bojata fikséta atruma bloké$anas
poga.

Ja nepiecieSams veikt labo$anas
darbus, sazinieties ar EGO klientu
apkalpo$anas nodalu.

Gaisa pasanas atrums ir
ievérojami zemaks.

Zems akumulatoru bloka uzlades
[Tmenis.

Parmeérigs motora ventilatora
nodilums.

Gruzi gaisa ieplides atveré.

Uzladégjiet akumulatoru bloku.

Ja nepiecieSams veikt labo$anas
darbus, sazinieties ar EGO klientu
apkalpo$anas nodalu.

Iznemiet akumulatoru bloku, iztiriet
gruzus.

LED ekrans nedarbojas pareizi.

LED mezgls ir bojats vai slikts LED
mezgla vadu savienojums.

Nogadajiet to pie kvalificéta servisa
specialista, kas veiks remontdarbus.

Gaisa atrums ir zems.

Konusveida sprausla nav uzstadrta.

Izpildiet sadala “Montaza” sniegtos
noradijumus, lai uzstaditu trokstoSo
dalu.

GARANTIJA

EGO GARANTIJAS POLITIKA

Lddzam apmeklét timekla vietni egopowerplus.eu, kur pieejama pilna EGO garantijas politikas noteikumu un nosacijumu

versija.
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G o MeTappaon ToU TTPWTOTUTIOU TWV 0BNYIGV XPRoNS
o

AIABALTE OAEZX TIZ OAHTIEZ!

AIABAZTE TO ErXEIPIAIO XPHZHZ

A MPOEIAOMNOIHZH: Mpokelpévou va SlagaliaTei n acedheia kai i agiomiaTia, OAES ol EMOKEVES TIPETEI Va
dievepyolvTal amo eCEISIKEUPEVO TEXVIKG TOU GEPPIG.

A MPOEIAOMNOIHZH: BeBaiweite 611 éxeTe diaBdoel kal katavonael OAeg TG 0dnyieg aoPaleiag aTo Tapdv
Eyxeipidio xeipiom, oupmrepiAapBavopévwy 0Awv Twv oupBoiwy acpdAeiag 6mwg «KINAYNOZ», «MPOEIAOMOIHZH»
kai «MTPOZOXH», TTpoToU xpnoipomroifaete autd To epyaAeio. H un thpnon GAwv Twv Tapakdtw odnyiwv PTopei va
0dnynoel ae nektpotmAngia, TTupkayId kai/f goBapd TPaupaTiauo.

OYNAZTE OAEZ TIZ NPOEIAOMOIHZEIZ KAI TIZ OAHTIEZ A MEAAONTIKH ANAGOPA.

2YMBOAA AZOAAEIAZ

A MPOEIAOMOIHZH: H Aeitoupyia nAekTpIKWY £pyaAEiwv UTTOPET va TIPOKAAEDE! TNV EKTOZEUDT) EEVWV QVTIKEINEVWV
oTa pdra oag, pe amotéAeapa aoPapd Tpaupatiopd. Mpotol §ekivaaeTe T xprian Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou, opare
TIAVTO TIPOCTATEUTIKA YUaAIA /) yUaNId e TIAEUPIKN TTpoaTaTia Kal, EpAO0V amaiTeiTal, TARPN TTPOCTATEUTIKA
TpoowTrida. ZuviaToUpe Yia TTpoowTTida ao@aAeiag eupeiag 6paang, yia xpARon Tavw amd yuahid f Ta auviidn
TIPOCTATEUTIKA YUONId pe TIAEUPIKN TipoaTaaia.

Ipokelpévou va pelwdei o Kivuvog
TpaUaTIONOU, 0 XpAaTng TTpéTel va dlapdatl
Kal va KaTavonael T EYXEIPIdIO Xpriong TTpoTou
Va XPNOILOTIOIEI AUTO TO TTPOIOV.

Mpogidotroinan acealeiog

(Popare Tavia TpooTacia akong éTav @ . ) ,
h . AIaTnPEITE POKPIG TOUG TIAPEUPICKOUEVOUC.
XPNGILOTIOIEITE QUTO TO TIPOIGY.

®opdre TavToTe TTPOCTATEUTIKG YUONIA R

YUCI)\IG‘CIG(PG)\EI(K e nAgulen TipooTacia SGuBoho Bluetooth®
kal TAfpN TIPOCTATEUTIKI TIPOCWTTISA KATA TN

Aermoupyia autol Tou TTPOiGVTOG.

© e p

Eyyunuévn a1éBun akouaTikAg 10X0U0G.
Ekmopég BopuBou aTo TepiBaiov olpgwva
e Tv 0dnyia Tng Eupwaikig Evwaong.

N
m

AuTd TO TIPOIOV GUUHOPPUVETAI LE TIG Q) L)
epappoaTéeg 0dnyieg g EK.

Ta am6BAnTa €18WY NAEKTPIKOU Kl

UK AUT6 70 TIp0i6V GULLOPQVETaI e TV E r])\EKTp(?VIKOU egomAiopoU §£v ﬂpéTTEI va
CA  ioxdouoa vouoBeaia Tou H.B QTTOPPITITOVTAI GTA OIKIOKA ATTOPPIMUATAL.
o mmm  [Ipémel va Tapadidovral o€ e§ouaiodotnuévn

povada avakukAwang.

IPX5  TpoaTtacia amé midakeg vepou am=  LUVEXEG pelpa

\Y Taon n,  Taxumra xwpig goprio
mm  XiAiooTé ... IAeTTT6 Ava AetTd

N Newton m/s  Métpa ava deutepOAETITO

m¥h  KuBikd pétpa v wpa
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TEXNIKEZ NMPOAIArPAGEZ

Téon

56V ===

MéyiaTog 6ykog agpa

1320 m*h

MéyiaTn Tax0mnTa aépa

76 m/s (uévo pe 10
owAfva guanTrpa)

85 m/s (ue kwvikd

aKpoQPUaIo)
MéyiaTn 10x0g QuaripaTog 27N
Bdipog (ue owAfva, Xwpig 25kg
ouaToIKia UTTaTaPIWY) '
YuvioTwyevn Bepuokpaaia A5°C-40°C
Aeimoupyiag
TuvIoTWHEVN Beppokpaaia o o
amoBrAKeUoNG -20°C-70°C
YUVIOTWHEVN Beppokpacia 5°C - 40°C
pdpriang
Zwvn ouyxvoTnTag Aeiroupyiag 2402-2480 MHz
Bluetooth
MéyiaTn 10x0g perédoong
Bluetooth 10.dBm
Merpnpévn oTa8uN nXnIKrig 99 dB(A)
1ox00g L, K= 1.4 dB(A)
140N nXNTIKAG Trieang ato auti | 89 dB(A)
Tou XelpioT L, K=3 dB(A)
Eyyunpévn oTé8un nxnikiig
10X00g L, (0Upgwva pe Ty 100 dB(A)
2000/14/EK)

. . 2
Zuvexiig dévnon a, ﬁ:‘ 1mé Sm/s?
EmavahapBavopeveg SovAgeig p, 9 T/ st ,

K=1mis

= Z106pn nxnmikg rieong L ,, 07a6un nxnTikng
10%U0g L, ,, TIHEG BOVNaNg a, (Guvexeig SovATEg), p;

(emavahapBavopeveg doviaeig) kal apepaidtra K mou

TpoadiopiaTnkav aUewva pe To EN 62841,

m H dnAwpévn ouvolikn TIHRA KPAdATHWY Kal ol
OnAwpéveg TIES eKTTOUTTAG BopUBou Exouv peTpnBei
oUppwva Pe pia TuTmkA péBodo dokiuAg Kal
umopolv va xpnaiyomoinBolv yia T oUyKpian evag

aa—
=00

aa—

pnxaviparog pe éva dAAo. H dnAwpévn ouvoAikn

TIA KPAOAOUWY Kail 01 SNAWUEVEG TIUEG EKTTONTIAG

BopUBou umopolv emiong va xpnaiyomoinBolv og pia

TIPOKATAPKTIKNA agloAdynan Tng ékBeang.
A MPOEIAOMNOIHZH: H exmop kpadaopwy kai
BopUBou Kard TNV TPAYUATIKA XPAGN TOU UNXAVAHATOS
ptropei va diagépel ammd T dnAwpévn CUVOAIKA TiuA
avahoya pe TOUG TPATIOUG LE TOUG OTTOIOUG XPNOIHOTTOIETal
T0 pnXA@vnua Kai TTPETTEN VOl TTPOdIOPICTOUV PETPA
ao@aAeiag yia TNV TTPOaTadia Tou XEIPIOTH, Ta oTToid
Baaiovran ot exTipnan g ékBeong OTIG TTPAYHATIKES
ouvonkes xpriang (AapBavovrag umdyn 6Aa Ta pépn Tou
KUkAou Aermoupyiag, 4TTwg o1 Xpovol KaTé Toug 0TToioug T0
unxavnua eivar amevepyotroinpévo kai tav Aeitoupyei o€
adpavela ETTITTAEOV TOU XPOVOU EVEPYOTIOINGNG).

KATAAOI oz
EZAPTHMATQN (EIK. A1)

NEPIFPA®H

FNQPIZTE TO OYZHTHPA ZAZ (Eik. A1)
Kwviké akpo@uaio

ZwAivag uantripa

Koupri amodéopeuang owAiva

Zxiopn yia Separikd*

086vn LED

Koupri kAeidwparog TayimTag
AlokoTrTNG TaXUTNTAG 0éPa

Aoy

Koupti amodéopeuong pmarapiag

© ® N oo R W=

N
o

Kpikog 1pévra wuou
. [pikia ei06dou aépa

-
N~

Bdon

—~
o

Eikovidio kAeidwparog Taxutntag

14. Eikovidio Bluetooth

IHMEIQZH: H utrodoy1 pe geppoudip Tpoopépel Eva
pEPOG yIa va TrepaoeTe éva OEATIKG KaI VO CUVOETETE pE
aopdheia Tov puanTpa ae GAAO Unxavnua, oTwg éva
XA0OKOTITIKO.
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ZYNIZTQMENA
NMAPEAKOMENA

A MPOEIAOMNOIHZH: Xpnaiyomoigite povo a
ageooudp Tou avagépovral TapakaTw. H xprion
ageooudp TTou dev avTATTIOKPIVOVTAI OTIG APXIKEG TEXVIKEG
TrpodlaypagEg Tou E0TTAIOUOU TTopEi va 0dnyRael oe
pelwpévn amddoan kai va BEael ot kivouvo v acpdAeia.

ONOMA EZAPTHMATOX  |APIOMOX EZAPTHMATOX

lpdvrag wuou AP1500

Kovté akpopUaio uantipa

QUMY AST1000

2YNAPMOAOIHZH

A MPOEIAOMNOIHZH: %¢ mepimtwon Tou kamola
amé Ta eEaptApaTa £xouv UTIOaTEl {NUIA A AciTrouy, Un
XPNOIMOTIOINTETE TO TTPOIOV, UEXP! VA aVTIKATAOTABOUV.
H xprnon autol Tou TrpoidvTog e Bapuéva f ANITTA
egapTApaTa PTopei va €xel wg amotéAeapa ooapd
TPAUPATIGHO.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv emixeiprioete va
TPOTIOTIOINGETE QUTO TO TTPOIdV f va dnpioupyRaETE
e¢apTApaTa TTOU BEV GUVIGTWVTAI YIa XPRAON HE QUTO
10 TIPOIGV. KaBE TTapduoial petatpot fi Tpotrotoinan
OUVIOTA KOKI XPAON Kal UTTopEi va dnpioupynaoel
€TMIKIVOUVEG KaTaOTATEIG e eTaKOAoUBo Tov ooBapd
TPOAUPATIONO.

A MPOEIAOMNOIHZH: MNa va eumodicete Tuxaia
ekkivnon tou Ba pmropolae va TTpokaAéatl goBapd
TPAUPATIONO, ATTOUAKPUVETE TIAVTA TN GUGTOIYia
PTTATOPIWY OTT TO PNXAvNUa 6TavV GUVAPHOAOYEITE
e¢apTApaTa.

LYNAPMOAOIHZH/ AGAIPEZH TOY ZQAHNA TOY
QYIHTHPA

TuvappoAoynan (Eik. B kai C)

EuBuypappioTe Tv eykotmm kai aTipwére T0 cwAva Tévw
070 TrepiBANUa TOU UONTAPT PEXP! VO AKOUTETE éval
«KAIK».

Agaipeon (Eik. D)

MéaTe 10 KoupTri ATTOdETHEUANG TOU GWARVA Kal
aQaIpEaTE TO CWARVA.

ZYNAPMOAOTHZH/A®AIPEZH TOY KQNIKOY
AKPOOYZIOY OYZHTHPA

ZuvappoAoynaon (Eik. E kai F)

EuBuypaupiaTe Tnv €yKoTI GTO KWVIKG OKPOPUTIO HE TO
KoupTri awArva kal wBAATE To aKPOPUTIo EMAvVW OTO
owAAva, £wg 6TOU KOUNTIWOEI 0N BEON Tou.

Agaipeon (Eik. G)

KparAoTe Tatnpévo 1o KoupTri amodéopeuang Tou
QKPOPUTIOU YIa VO aTTacPANITE! TO JAVTAAO Kal LETA
TPaBASTE TO aKPOPUTIO iTla aTd TO TwAAvVa PuanTipa.

ZYNAPMOAOTHEH TOY IMANTA QMOY (AEN
MEPINAMBANETAI) (Eik. H)

MMiéaTe TO AYKIOTPO TOU IPAVTA YIO VO TO QVOIgETE,
agaipéaTe Tn BnAIG Kal OTEPEWATE TOV OTNV KPEUAOTPA
TOU IPAVTO WHOU TOU QVENICTAPA.

A MPOEIAONOIHZH: Otav gopare Tov 1uavTa,
TiToTal OEV TTPETTEN VI EUTTODICEI TNV ATTOBETUEUTT KAl TNV
agaipean Tou IavTa.

A MPOEIAONOIHZH: gt mepimmwon emeiyoviog
TIEPIOTATIKOU, BYGATE apéowg Tov IpdvTa amoé Tov
WO oag, avetdptnTa amé Tov TPATIO TIoU ToV £XETE
TOTIOBETATEI.

A MPOEIAONOIHZH: Mnv xpnaipomoeite Tov povd
IMavTa WHOU Kai Tov JITTAS IMAvTa WHOU TauTdXPOVa.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv xpnoiuoToigire TauTOXpOVa
TOV IMGVTA WHOU Kal ToV oUVOETHO aakidiou TAGTNG
BH1000 EGO. Eta1 eumodieTal ypriyopn amodéapeuon
£KTOKTNG QVAYKNG TOU PNXAVAKATOS HE aTToTéEAETa
QTOIKG TPAUHATIOUO.

AEITOYPTIA

A MPOEIAONOIHZH: H foikeiwarn oag pe autd 10
TIP0i6v d¢ Ba TTPETIEI VOl 3OS KAVEI AlyOTEPO TIPOTEKTIKOUG.
Qupnbeite Twg éva kKAGoPa deutepoAéTTou ammpooegiag
UTTOpE val TIPOKAAEDEI GOBAPS TPAUPATIGHO.

A NPOEIAONOIHZH: dopdre mavToTe TPOGTATEUTIKG
yuahid 1} yuaAid ac@akeiag pe TTAEUpIKA TTpoaTaaia, 4TTwg
KalIl TTPOCTAG O TWV QUTILV. XNV avTiBeTn TIEpimTwan,
EVOEXETOI VO UTTAPEEI EKTOSEUDT) QVTIKEILEVWY OTa Pdmia
oag kal dAoi mbavoi goBapoi TpauuaTiopoi.
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A MPOEIAOMNOIHZH: MNa va gymodioete Tuxaia
ekkivnon Tou Ba pmropoUae va TTpokakéael copapd
QTOMIKG TpaUNATIOUS, aTToPakpUVETE TIAVTA T guaTOIXia
pTraTapIwy aTé 1o epyaAeio, GTav ouvapuUoAoyEiTe
egaptipara, diegayete pubioeig, kaBapiopd fi o€
TIEPITTTWAN N XPAON.

A MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnoiyomoieire TapeAkdueva
TIoU O€V GUVICTWVTAI OTT TOV KATAOKEUAOTA auTtoU Tou
TPOiGVTOG. H XpAon TTpoaaptuaTwy i TTapeAKOUEVWY
TI0U O€ GUVIGTWVTAI OTTO TOV KATAGKEUAOTH, EVEXEI TOV
Kivduvo ooBapol TpaupaTiopou.

Mpiv amé kéBe xprian, eAéyxete TARPWG TO TTPOTdV yIa
@Bappéva, EAITM A xaAapd eGaptipara, éTwg, Bideg,
mragiuadia, pmouhdvia, Twpata, KTA. ZUo@igTe pe aopaAeia
6AoUG TOUG OPIVKTAPEG Kall Ta TIWUATA Kal Un BéoeTe o
AeIToupyia 1o TTPOidV TPoTOU Va amokatacTabolv dAa Ta
eMITT i pBappéva egaptiparTa.

E®APMOIEX

To mpoidv pmopei va xpnaipotoindei atn Bpoxr. Mmopeite

Va XPNOIHOTIOICETE AUTO TO TIPOIGY Yia Toug akdAouBoug

oKotoUg:

u Amopdkpuvon QUAAWY Kail TeukoBeAOVwv amoé dameda
Ka dpopaKkia.

n Kabapiouog okAnpwv ETIQaVEIwV OTTwg dpOHAKIA Kal
povoTaTia.

EIAONOIHZH: H unyavr Tpémel va xpnaipoToleital povo

yia Tnv TpoBAeTépevn xpAaon. OmoiadATote GAAN xprion

Ba ekAn@Bei wg karaxpnaTikn.

NPOZAPTHZH/AMOMAKPYNZH THZ ZYZTOIXIAZ
MMATAPIQN

XpNOIPOTIOIEITE HOVO TIG GUOTOIXiEG PTTATAPIWV KAl
Toug popTioTéG TNG EGO Trou avagépovtal oTnv
Eik. A2.

IHMEIQZH: ®opriaTe TARPWG TN GuaTOIXiO
MTTOTOPIWY TIPIV OTTO TRV TTPWTN XPAON.
Mpocdptnon

EuBuypappioTe TIg veupwoeI§ pTrarapiag e Tig OXIOES
TOTIOBETANG KAl TTIEDTE TN CUCTOIXIC PTTATAPIWY KATW
¢wg 6Tou va akoUaeTe éva «kAik» (EIK. 1).

Agaipeon

MéaTe 10 KoupTri aTTOdETEUTNG pTTaTApPiaS Kal TPABAgTE
£¢w TN ouaTolyia pmatapiwv (Eik. J).

=60

A MPOEIAONOIHZH: Na mpoaotyeTe mavTa Ty
ToTmobETia TWV TTOdIWV Tag, TAIBIWY A KATOIKIdIWY dTaV
TECETE TO KOUPTTT aTTodéTEUONG pTTaTapiag. Evéxel
Kivéuvog ooBapol TpaupaTiopol O TTEPITITWAN TITWONG
NG ouaTolyiag pmatapiwv. MOTE pnv amopakpOveTe T
oUaTOIXia UTTATAPIWY OE UYNAGTEPO aNpEio.

ENEPIOMNOIHZH/ANENEPIONOIHZH THX
MHXANHZ
‘Evdeign Taxotntag aépa (Eik. K)

= [larioTe 10 d1aKTITN TaXUTNTAG CéPa yia va
EVEPYOTTOIRTETE TO PNXAVNUA.

KoupTri kAeidwparog
TaxoTnTag

Alak6tg TaxitnTag

K-1 .
aépa

K-2

= H 1ax0mTa aépa Tou uantipa eEAEyXETal e TO
diakémn TaxiTag aépa. MeyahlTepn Triean o1o
BI0KOTITN EMQEPEI UYPNAGTEPES TaXUTNTEG PUOTIATOG.
Ay6Tepn Triean aTo JIAKOTITN EMIQEPEI XAUNAOTEPES
TaXUTNTEG QUOAUATOG. PUBpiaTe TV TaXUTNTA WOTE VAl
QVTaTIOKPIVETAI OTNV €V Adyw Epyaaia.

u AmeAeuBepwate 1o dIakdTT TaXUTNTAG AEPa YIa va
QTTEVEPYOTTOINTETE TO PUONTAPAL.

Aeitoupyia kAeidwparog TaxutnTag (Eik. A)

H Aeitoupyia kAeIdwpaTog TaKUTNTAG ETTITPETTEI TUVEXEIG

AeiToupyieg xwpig va Trarare 1o S1aKOTT TaxUTNTAg aépal.

1. MarAoTe 10 S10KOTIT TaAXUTNTAG CEPQ PEXPI Va
EMITOXETE TNV €MBUNNTA TaXUTNTA.

2. MatoTe T0 KoupuTTi KAEIdBWATOG TaXUTNTAS. AQAROTE
T0 KOUNTT a@oU TO €1KOVidIo KAEIdWuaTOG TaxUTnTag
yivel pdaivo, otnv 086vn LCD.

Eikovidio
L-1 [kAeidtoparog L-2
Tay0tnTag

Eikovidio Bluetooth

3. AmodeouelaTe Tov SlakdTTn TaXUTNTAS 0épa,
0 puonTpag Ba ouveyioe! va AciToupyei oV
«kAEIdwpévN» TaxlTTa.
= Av 1papnete 1o S1akoTITn Katd T dIdPpKEID TNG
Aeimoupyiag kAeidwparog TaxutnTag Ba augnBei
TPOowWpIVA N TaxuTnTa aépa. Ma va KAEIBWaETE auTiv
v TaxUTnTa aépa, TTaTAaTE TO KOUNTTT KAEIBWUATOG
TaXUTNTag 300 QOPEG, XWPIG va aTTEAEUBEPWOETE T
okavdaAn.

4. NatoTe Eava 1o koupTi KAEIdWuaTog TaxutnTag. To
€IKovidI0 KAeIdwpaTog TaxuTnTag Ba yivel Acukd kai o
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=0
A
TEXNOAOTIA ENIKOINQNIAZ
T'a mepIoo6TEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO TTARPES
€0POG TWV OUVOEDENEVWV TIPOIGVTWY KAl UTINPECTWV O,
ogupTepIAapBavopévwy Twv 0dnyIwv oUVOETNG, CAPWOTE
ToV TrapakaTw kwdikd QR A petapeite atn dielBuvan www.
egopowerplus.eu/connect.

2GR

=60

oE:

ZYMBOYAEZ A TH XPHZH TOY @YZHTHPA (Eik.

K)

= [0 va unv diaoKopTiaTodV UTToAEipaTa, QUOATE YUpw
amé TIG eEWTEPIKES AKPES WIS OTOIRAG UTTOAEIMPATWY.
Moté pn puodre ameubeiag aTo KEVIPO pIag 0ToiBaG.

lNa peiwan g aTabung Bopufou, TepiopiaTe
Tov apIBPé Tepayiwv e50TTAIGHOU 10YU0G TToU
Xpnoiporolgital kaBe popd.

Xpno1LOTIOIEITE TOOUYKPAVEG 1} GKOUTTEG YO Val
QQPATEWETE TOUG PUTTOUG TTPIV TO PUONHA. ZE OUVBKES
e akovn Bpére eAagpd TIg em@Avele Qv UTIGPKEI
0106¢a10 VEPO.

E¢oikovoLEiTE VEPO XPNOIMOTIOIVTAG PUONTAPES
10%00G avTi yia AAaTIxa yia TTOAEG eQapuoyég
YPaa1d100 KAl KATIOU, GUHTIEPIAQMBAVOEVWY TwV
TopéwV 6TTIWG auAaKia, onTeg, aibpia, ypilieg, Bepavieg
Kall KATToUG.

Mpoaéxete yia maidid, katoikidia, avoixtd mapabupa i
(@peckoTTAUpEVa auToKivnTa KaI QUGATE Ta UTTOAEipPaTa
UE AOQPAAEID HOKPIG.

Metd m xpron guantpwy i GAAwv e§oTAIouwY,
KkaBapilete! ATIoppITITETE E CWOTE TPOTIO T
uTioAgippaTa.

2YNTHPHZH

A MPOEIAOMOIHEH: Kard m ouvripnan,
Xpnoipotolgite povo dpoia aviaAAakTikd. H xprion
oTrolwvAATIoTE GAAWY ESOPTNUATWY PTTOPET VO TIPOKOAEDE!
Kivduvo i UNIkEG {nuieg. Mpokeipévou va diaopaliaTei n
ao®aAeia kal n aglomiaTia, OAEG O ETTIOKEVEG TIPETTEN VOl
dievepyoUvTal amo eCEIBIKEUPEVO TEXVIKO TOU OEPRIG.

A MPOEIAOMOIHZH: lNa mv amopuyr goBapou
TPAUPATIONOU, OQAIPEITE TIAVTOTE TN GUCTOIYIA UTTATAPIWY
armé To TPOIGV TTPIV aTrd Tov KaBapIoPd Tou A TIPIV Ao
oTT0la01TIOTE GUVTAPNON.

FENIKH ZYNTHPHZH

Amo@eUyete T xprion diaAutwy kard Tov kaBapioud
Twv TAAOTIKWY eEapTnudTwy. Ta TEpIoTGTEPA TTAAGTIKA
eival eutraBn atn xpnon Slaedpwv TOTTWY dICAUTOV

TOU ETTOPIOU KOl KATOOTPEPOVTAI OTTO T XPAOT TOUG.
Xpnaiyotroieite kaBapd Travi yia v amopdkpuvan
Bpwuidg, okdévng, Aadioy, ypdaou, KTA.

A MPOEIAONOIHZH: Ta mAaoTika efapTipaTa

Oev TpéTrel va EpBouv TTOTE O€ TTAPK UE UYPA PPEVWY,
Bevgivn, meTpeAaikd TpoidvTa, SiEIodUTIKG AdSIa, KTA.
Ta xnuiké uropouv va gBeipouv, va amoduvautoouv
1} va kataoTpéwouv Ta TAAOTIKG EapTApaTA LE Kivduvo
ooBapou TpauuaTiopou.

AMOGHKEYZH

m ATTOUOKPUVETE TN GUCTOIXIO MTTATAPIWY OTT TO
QuanTApa.

n KaBapidere 0Aa Ta &Eva uhikd amo Tig e106d0ug aépa
TOU QUONTAPA.

n AmoBnkeUoTe o€ KAEIOTO XWpPo OTToU dev TANGIAouV
Traid1d. Na Siatnpeital pakpid amé S1aBPWTIKEG OUTiEg,
OTTWG XNUIKEG oUaieg kal GAata KATIOU yia Tov TIdyo.

NpoaTacia Tou epiBaAAovrog

Mnv amoppiTrtete NAeKTPIKO EEOTTAIONO,
TaNiég PTTaTapieg kal popTioTéG 0T
oIkiakd amoppipuaral

MeTagépete autd To TPOIGY OE
€€ouaiodoTnpévo KEVTpo avakUkAwang Kal
TIapadwaTe To yia EexwpIoTh GUAoYR.

Ta nAekTpIKA epyaheia TTPETEN vat
emoTpépovTal oe TrEpIBaAAovVTIKG auppaTr
povada avokUuKAwang.

EMINEAH MNATAPIA

m To TIpoidv TEPIEXEI PIa TTAQKE WTTaTapia, n oTroia gival
Bpioketal aTo eowTePIKG, KATW a6 TV 006VN LED.

n =eBI0waTe TIG Bideg 0o TEPIBANUA KOl 0QaIpETTE

T0 KOTTAKI TOU TIEPIBAAUATOG, VI VO AQaIPETETE TNV
pmrarapia. AQaipéaTe Kal aVOKUKAWOTE auéowg i
QTmoppPIYTE TIG XPNCIHOTIOINUEVES UTTATAPIES, CULPWVA
Je TIG TOTTIKEG diatdigelg. Mnv TeTdrTe TIG uTraTapieg oTa
OIKIOK( QTTOPPIHOTOl KAl PNV TIG KAITE.

EmikoivwvraTe Pe Ty e§unpétnon TeAaTiv TG

EGO yia v avTikatdataon g pmatapiag, eav ival
amapaimto.
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ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

=60

Tax0tnTag dev Utmopei
va evepyotoin6ei i va
amevepyoToinBei.

Tay0mTag.

MPOBAHMA AITIA ANTIMETQNIZH
= H guaToiyia pmatapiwv ev Exel u TOT0BETATTE T CUCTOIXiO PTTATAPIV
TpocapTBei TO PUONTAPEA. gT0 QUONTAPA.
= Aev umrdpyel NAEKTPIKA eTagn m ATrolakpUVETE TN ouaToIxial
UETagU TOU QUONTAPA Kall TG pTTaTapIWY, EAEYETE TIG ETTAQES Kall
ouaToIKiag UTTATAPIWY. EYKATAOTATTE €K VEOU Tr) OUCTOIYia
PTTATOPIGWV.
O Kvnpag B¢ AerToupye. = H ougToiia pmrarapicy éxel = QoprtioTe ™ GUGTOIYiC UTTATAPIWY.
adelboel.
= H guaToiyia ymratapiwv f o m ETITpEWTE VO KPUWOEI N GUaTOIXia
puonTipag eival TTOAU KauTa. pTTaTapIbY Kal o puontipag PEXP! N
Beppokpaaia Toug va Téoel kATw amod
Toug 67 °C.
= KareaTpaypévog diakdmTng = ETIKOIVWVACTE pE TV €EUTINPETNON
Tax0tnTag aépa. mehatwv g EGO yia emiokeun.
H Aeiroupyia kAe1dwparog = XaAaopévo KoupTTi KAEIBWLATOG m ETTIKOIVWVAOTE pE TNV EGUTINPETNON

meAarwv g EGO yia emokeun.

H Tax0mTa Tou aépa pelwveral
aiofnTd.

H a168pn eopTIoNg TG cuaToIyiag
uTraTapIwy ivar XapnAn.

YmepBoAiki Bopd Tou avepioThpa
TOU KIVNTAPA.

H eioodog aépa éxel ppater amd
akabapaieg.

®oprioTe TN GUCTOIYiA PTTATAPIWV.

EmikoivwvraTe pe T e§utinpétnon
meAatiwv g EGO yia emokeun.

AtouakpOVeTe TN GuaTolyia
pmrarapiwy, kabapioTe Ta
uTroA€ippara.

H 086vn LED dev Aeitoupyei
owaTa.

To ouykpdTnua LED gival
OTIATWEVO 1) N GUVOEDT TWV
KaAwdiwv Tou ouykpotAparog LED
£xel KATTOI0 OQAAUa.

AvabEaTe TNV €TTIOKEUN O€
€CEIBIKEUUEVO TEXVIKO TEPPIG.

H Taxdmra Tou aépa eival
XaunAn.

To KwvIK6 akpo@Uaio dev gival
EYKOTEOTNEVO.

AkoAouBraTe TIG 0dnyieg otV
EVOTNTA «ZUVapPOAGYNaNY, yia va
EYKATOOTATETE TO TUAUA TTOU A€iTTEl.

EFMCYHZH

NOAITIKH EFTYHZHZ EGO

EmiokegBeite v 10T00€AID0 egopowerplus.eu yia 6Aoug Toug 6poug Kai Tig TpoUiTroBéatlg TG TTOAITIKAG eyyunong

EGO.
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—GO Orijinal talimatlarin terciimesi
an»
o

TUM TALIMATLARI OKUYUN!

KULLANIM KILAVUZUNU OKUYUN

A UYARI: Emniyet ve giivenilirligi saglamak icin tim tamir isleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan yapilmalidir.

A UYARI: Bu aleti kullanmadan énce, "TEHLIKE", "UYARI" ve "DIKKAT" gibi tiim giivenlik uyari ve sembollerini
iceren bu Kullanim Kilavuzu icerisindeki tim givenlik talimatlarini okuyup anladiginizdan emin olun. Asagidaki talimatlarin
tamamina uyulmamasi elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi fiziksel yaralanma ile sonuglanabilir.

TUM UYARI VE TALIMATLARI GELECEKTE BASVURU AMACIYLA MUHAFAZA EDIN.

GUVENLIK SEMBOLLERI

A UYARI: Elektrikli aletler kullanilirken yabanci nesneler gézlerinize firlayabilir ve bu da gozlerinize ciddi bigimde zarar
verebilir. Elektrikli aleti kullanmaya baslamadan énce daima géz korumasi veya yan siperleri olan koruyucu gézlik takin
ve gerektiginde tam y(iz siperi kullanin. Gézliik iizerine kullanim igin Wide Vision Koruyucu Maske ya da yan siperleri olan
standart koruyucu gézlUkleri tavsiye ederiz.

Yaralanma riskini azaltmak icin kullanici bu
Givenlik Uyarisi Grind kullanmadan énce kullanim kilavuzunu
okuyup anlamalidir.

Bu (iriinG kullanirken daima kulak korumasi

kullanin. Tim gevredeki kisileri uzak tutun.

Bu (iriinG kullanirken daima géz korumasi, yan
siperleri olan koruyucu gozlik ya da tam yiiz
maskesi takin.

Bluetooth® Sembolii

& ® p

Garanti edilen ses glicli seviyesidir. Cevre
guriltd emisyonu Avrupa Birligi Yonetmeligine
uygundur.

Bu Urlin, yirirlikteki AB yonetmeliklerine
uygundur.

N
m

Atik elektrikli Grlinler, evsel atiklar ile birlikte
bertaraf edilmemelidir. Yetkili bir geri déniisiim
merkezine teslim edilmelidir.

UK Bulriin, yiirirlikteki Birlesik Krallik yasalarina
CA  uygundur.

T B @ I

IPX5  Su Jetlerinden Koruma am= DogruAkim
V. Voltaj n,  Yiksiiz Hiz
mm  Milimetre ... Idk. Dakika Basina
N Newton m/sn.  Metre/Saniye

mdsa. Metre Kiip/Saat
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TEKNIK OZELLIKLER

Voltaj 56V ===
Maksimum Hava Hacmi 1320 m*/sa.

76 m/sn. (sadece

Ufleyici borusu ile)
Maksimum Hava Hizi

85 m/sn. (konik

ucla birlikte)
Maksimum Ufleme Kuvveti 27N
Agirlik (boru dahil, aki takimi harig) | 2,5 kg
Onerilen Galisma Sicakli§i -15°C-40°C
Onerilen Depolama Sicakligi -20°C-70°C
Onerilen Sarj Sicaklign 5°C-40°C
Bluetooth Galisma Frekansi Bandi | 2402-2480 MHz
Bluetooth Maksimum iletim Giicii 10 dBm
Olgillen ses giicii diizeyi 99 dB(A)

¢ 9 Vb K= 1.4 dB(A)

Operatrin kulagindaki ses basinci | 89 dB(A)
seviyesi L, K=3dB(A)
Garanti edilen ses giicii seviyesi L,
(200014/EC uyarinca) 100 dB(A)
Siireki Titregim a, 0.4 m/s®

K= 1.5 m/s?
Tekrarlanan Sok Titresimi p 9 m/s?

F K= 1mis?

= EN 62841 standardina gore belirlenen ses basinci
seviyesi L o SES glicti seviyesi L ,, titresim degerleri a,
(slirekli titresimler), p, (tekrarlanan ok titregimleri) ve
belirsizlik K.

= Beyan edilen toplam titresim deger(ler)i ve beyan
edilen giirlltd emisyon deger(ler)i standart bir test
y6ntemine gore dlgtilmustir ve bir makineyi digeri ile
karsilastirmak igin kullanilabilir; Beyan edilen toplam
titresim deger(ler)i ve beyan edilen giiriilti emisyonu
deger(ler)i maruz kalma seviyesinin ilk dederlendirmesi

aa—
=0
aa—
icin de kullanilabilir.

A UYARI: Makinenin fiili kullanimi sirasinda meydana
gelen titregim ve giriilti emisyonlari, makinenin kullanim
sekline badli olarak beyan edilen toplam degerden farkli
olabilir ve fiili kullanim kosullarinda tahmini maruz kalmaya
bagl olarak makineyi kullanan kisiyi korumak igin giivenlik
énlemlerinin alinmasi gerekir (makinenin kapali oldugu ve
tetikleme siiresine ek olarak bosta galistigi durumlar gibi
calisma dongtisiinlin tiim bélimleri dikkate alinmalidir).

AMBALAJ iCERIGI (SEK. A1)
AGIKLAMA

UFLEYICINizi TANIYIN (Sek. A1)
Konik Ug

Ufleyici Borusu

Akl gikarma diigmesi

Kablo Badi Yuvasi*

LED Ekran

Hiz Kilit Digmesi

Hava Hizi Tetigi

Tutma kolu

© ®° N ook w2

Akil Cikarma Dugmesi

—
I

Omuz Askisi Kancasi

-
e

. Hava Girisi Izgarasi
Taban

Hiz Kilidi Simgesi
14. Bluetooth Simgesi

N
w N

NOT: Kablo bagi yuvasi, iifleyiciyi gim bigme makinesi gibi
baska bir makineye giivenli bir sekilde baglamak igin kablo
bagi gegirebileceginiz bir yer saglar.

ONERILEN AKSESUARLAR

A UYARI: Sadece asagida listelenen aksesuarlari
kullanin. Orijinal ekipman &zelliklerini kargilamayan
aksesuarlarin kullanilmasi, Griintin hatali ve tehlikeli bir
sekilde galismasina neden olabilir.

TR

PARCAADI PARCA NUMARASI
Omuz Askisl AP1500
Kisa Yaprak Ufleme Basligi |AST1000
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MONTAJ

A UYARI: Hasarli veya eksik parga varsa bu

parcalar degistirilinceye kadar Uriind galistirmayin. Bu
Urliniin hasarli veya eksik pargalar ile kullaniimasi ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

A UYARI: Bu (riin iizerinde degisiklik yapmaya veya bu
urtinle kullaniimasi 6nerilmeyen aksesuarlar olusturmaya
calismayin. Bu tiir degisiklikler veya modifikasyonlar hatali
kullanimdir ve ciddi yaralanmalara neden olabilen tehlikeli
bir duruma sebep olabilir.

A UYARI: Ciddi yaralanmalara neden olabilen yanlislikla
calismayi 6nlemek icin pargalari monte ederken akuyi
mutlaka makineden ¢ikarin.

UFLEYiCi BORUSUNUN TAKILMASI/GIKARILMASI

Takmak icin (Sek. B ve C)

Oludu hizalayin ve bir "tik" sesi duyuna kadar boruyu
ufleyici gdvdesine dogru itin.

Cikarmak igin (Sek. D)

Boru ¢ikarma diigmesine basin ve boruyu gikarin.
KONIK UFLEYiCi UCUNUN TAKILMASI/
CIKARILMASI

Takmak icin (Sek. E ve F)

Konik ugtaki oluk ile borudaki sikma diigmesini hizalayin ve
yerine oturuncaya kadar ucu boru Uzerine itin.
Gikarmak icin (Sek. G)

Ug ¢ikarma digmesini basili tutarak mandali bosa alin,
ardindan ucu (ifleyici borudan gekip gikarin.

OMUZ ASKISI MONTAJI (URUNE DAHIL DEGILDIR)
(Sek. H)

Aski kancasina basarak agin, halkay! ¢ikarin ve (fleyicideki
omuz askisina takin.

A UYARI: Askiyi takarken, baska higbir giysi askinin
aclimasini ve ¢ikariimasini engellememelidir.

A UYARI: Acil bir durum olursa askiyi hangi sekilde
takili olursa olsun derhal omzunuzdan gikarin.

A UYARI: Tek omuz askisini ve ift omuz askisini ayni
anda kullanmamalisiniz.

A UYARI: Omuz askisi ve BH1000 EGO sirt gantas!
baglantisini ayni anda kullanmayin. Bu, makinenin hizl acil
serbest birakilmasini dnleyerek yaralanmaya neden olur.

GALISTIRMA

A\ UYARI: Bu iiriine kars! edindiginiz aligkanligin sizi
dikkatsiz yapmasina izin vermeyin. Bir anlik dikkatsizligin
ciddi yaralanmalara sebep olabilecegini unutmayin.

A UYARI: Daima yan siperleri olan g6z korumasi ve
kulak korumasi kullanin. Aksi halde gozlerinize nesneler
firlayabilir ve bagka ciddi yaralanmalar olusabilir.

A UYARI: Yanlislikla galisarak ciddi yaralanmalara
neden olmasini énlemek igin pargalari monte ederken, ayar
yaparken, temizlikten 6nce ve riin kullanimda degilken
daima akiyd aletten gikarin.

A UYARI: Bu Grlinin dreticisi tarafindan 6nerilmeyen
herhangi bir aparati veya aksesuari kullanmayin. Tavsiye
edilmeyen aksesuarlarin veya aparatlarin kullanimi ciddi
yaralanmalara sebep olabilir.

Her kullanimdan 6nce rlinii inceleyerek vida, somun,
civata, kapak gibi pargalarin hasarli, eksik veya gevsek
olup olmadigini kontrol edin. Tiim baglanti parcalarini ve
kapaklari saglam bir sekilde sikin ve bu (riini eksik veya
hasarli pargalarin hepsini degistirmeden galigtirmayin.

KULLANIM ALANLARI

Uriin yagmurda kullanilabilir. Bu tiriinii asagida belirtilen
amaglar igin kullanabilirsiniz:

m Yiizey ve araba yollarinin yapraklardan ve gam
yapraklarindan temizlenmesi.

m Araba yollari ve kaldirmlar gibi sert ylizeylerin
temizlenmesi.

DiKKAT: Bu makine sadece belirtilen kullanim amaglarina
uygun kullaniimalidir. Diger kullanim sekilleri hatali
kullanim olarak kabul edilir.

AKU TAKIMINI TAKMA/GIKARMA

Sadece $ek. A2’de listelenen EGO marka akiileri ve
sarj cihazlarini kullanin.

NOT: ilk kullanimdan once akiiyii tamamen sarj
edin.

Takmak igin
Akil digleri ile montaj yuvalarini hizalayin ve bir “tik” sesi
duyana kadar akiyd bastirin (Sek. I).

Cikarmak igin
Akil gikarma digmesine basin ve akilyti gekip ¢ikarin

(Sek. J).
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A UYARI: Akii gikarma diigmesine basarken daima
ayaklarinizin durdudu yere, cocuklara veya evcil
hayvanlara dikkat edin. Aki diiserse ciddi yaralanmaya
neden olabilir. ASLA akiiyl ylksek bir yerdeyken
ctkarmayin.

MAKINEYi GALISTIRMA/DURDURMA

Hava Hizi Tetigi (Sek. K)
= Makineyi agmak icin hava hizi tetigine basin.

| K-1 |H|z Kilit Digmesi | K-2 |Hava Hiz Tetigi

= Ufleyicinin hava hizi, degisken hiz tetii ile kontrol
edilir. Tetie daha fazla basildiginda daha tifleme hizi
artar; tetige daha az basildi§inda ifleme hizi azalir.
Yapacaginiz ise uygun sekilde hizi ayarlayin.

» Ufleyiciyi kapatmak igin hava hizi tetigini serbest
birakin.

Hiz Kilidi Modu (Sek. L)

Hiz kilidi modu, hava hizi tetigine basilmadan stirekli

calismaya olanak tanir.

1. lstediginiz hiza ulagsana kadar hava hizi tetigine
basin.

2. Hiz kilidi digmesine basin. LCD ekranda hiz kilidi
simgesi yesil renge dondiikten sonra digmeyi birakin.

| L1 |H|z Kilidi Simgesi | L-2 |Bluetooth Simgesi

3. Hava hizi tetigini birakin, tfleyici "kilitli" hizda

calismaya devam eder.

» Hiz sabitleme modundayken tetigin ¢ekilmesi hava
hizini gegici olarak artirir. Hava hizini kilitlemek igin,
tetigi birakmadan hiz kilidi dugmesine iki kez basin.

4. Hizkilidi dugmesine tekrar basin. Hiz kilidi simgesi

beyaz renge doner ve fan kapanir.

ILETiSIM TEKNOLOJiSI

Baglanti talimatlari dahil tim bagl tiriin ve hizmetlerimiz
hakkinda bilgi almak icin liitfen asagidaki QR Kodunu
tarayin veya

www.egopowerplus.eu/ connect adresini ziyaret edin.

2GR

=GO

OB

o
=60
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UFLEYICININ KULLANIMI iLE iLGILI iPUGLARI
(Sek. K)
= Birikintilerin etrafa sagilmasini 6nlemek igin birikintilerin

dis kenarlarina tifleme yapin. Asla dogrudan birikintinin
ortasina dogrudan Gflemeyin.

Ses seviyesini azaltmak igin bir defada kullanilan
elektrikli alet pargalarinin sayisini sinirli tutun.

Ufleme 8ncesinde birikintileri gevsetmek icin tirmik ve

sliplirge kullanin. Tozlu kosullarda, varsa suyla yiizeyleri
hafifge nemlendirin.

Oluklar, elekler, teraslar, 1zgaralar ve bahgeler gibi
alanlari igeren bir gok ¢im bigme ve bahge uygulamalari
icin hortum yerine elektrikli tifleyicileri kullanarak sudan
tasarruf edin.

Gocuklara, evcil hayvanlara, acik pencere veya yeni
yikanmis araglara dikkat edin ve birikintileri givenli
bigimde uzaga Ufleyin.

Ufleyicileri veya diger cihazlar kullandiktan sonra
temizleyin! Birikintilerin uygun sekilde bertaraf
edilmesini saglayin.

BAKIM

A UYARI: Bakim yaparken sadece orijinal yedek
parcalari kullanin. Diger parcalarin kullaniimasi tehlike
olusturabilir veya Uriiniin hasar gérmesine neden olabilir.
Emniyet ve glvenilirligi saglamak igin tim tamir isleri yetkili
bir servis teknisyeni tarafindan yapiimalidir.

A uYAR: Cidi yaralanmalari dnlemek igin temizlik
veya bakim islemi gergeklestirirken daima akiyU Griinden
cikarin.

GENEL BAKIM

Plastik parcalari temizlerken ¢6zlicii maddeler
kullanmaktan kaginin. Cogu plastik malzeme gesitli ticari
¢0Oz(icl tlirlerinden etkilenmeye yatkindir ve bu ¢ézici
maddelerin kullaniimasi durumunda zarar gérebilirler. Kir,
toz, yag, gres vb. gidermek icin temiz bez kullanin.

A UYARI: Fren sivilari, benzin, petrol bazli Giriinler,
niifuz eden yaglar gibi Griinlerin plastik pargalarla

higbir zaman temas etmesine izin vermeyin. Kimyasal
maddeler plastik pargalara hasar verebilir, bu tir pargalari
zayiflatabilir veya parcalayabilir ve bu durum ciddi
yaralanmalara neden olabilir.
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DEPOLAMA
= Aklyu Ufleyiciden gikarin.

= Ufleyicinin hava deliklerindeki tiim yabanci maddeleri
temizleyin.

Ufleyiciyi cocuklarin ulasamayacagi kapall bir yerde
saklayin. Bahge kimyasallari ve eritici tuzlar gibi
asindirict maddelerden uzak tutun.

Cevre korumasi

Elektrikli cihazlari, kullaniimig akdleri ve
sarj cihazini evsel atiklarla bertaraf
etmeyin!
Bu GrlinG yetkili bir geri donidgtim
merkezine gétirlin ve ayri bir sekilde
I toplanmasini saglayin. Elektrikli aletier
cevreyle uyumlu bir geri donlisiim tesisine
teslim edilmelidir.

DUGME PiL
= Bu (riinde tamamen LED ekranin altina yerlestirilmis bir
dugme pil vardir.

Akilyli gikarmak iin govde Uzerindeki vidalari sékiin
ve govde kapadini ¢ikarin. Kullanilmig akileri/pilleri
yerel yonetmeliklere uygun olarak derhal gikarip geri
donustirdlmesini veya bertaraf edilmesini saglayin.
Akileri/Pilleri ev ¢oplerine atmayin veya yakmayin.

Gerekirse aku/pil degisimi icin EGO misteri
hizmetleriyle iletisime gegin.
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SORUN GIDERME
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SORUN

NEDENi

¢6zim

Motor galigmiyor.

u Ak takimi Gfleyiciye takili degildir.

Ufleyici ile akii takimi arasinda
elektrik temasi yoktur.

Ak takiminin sarji bosalmistir.

Ak takimi veya ifleyici gok
sicaktir.

Hasarli hava hizi tetigi.

Ak takimini fleyiciye takin.

Ak takimini gikarin, temas noktalarini
kontrol edin ve akuy yeniden takin.

Ak takimini sarj edin.

Akliyl ve Ufleyiciyi, sicakligi 67 °C'nin
altina diisene kadar sogutun.

Tamir igin EGO Miisteri Hizmetleri ile
irtibata gegin.

Hiz sabitleme modu agilip
kapatilamaz.

Hasarli hiz sabitleme digmesi.

Tamir igin EGO Musteri Hizmetleri ile
irtibata gegin.

Hava hizi belirgin sekilde azalir.

Akil takiminin garji disaktar.

Motor faninin agiri aginmasi.

Hava girisi birikintiler nedeniyle
tikanmistir.

Ak takimini garj edin.

Tamir igin EGO Musteri Hizmetleri ile
irtibata gegin.

AkUyu cikarin, birikintileri temizleyin.

LED ekran diizgiin galigmiyor.

LED (initesi arizali veya LED
Unitesinin kablo baglantisi kéti.

Yetkili bir servis teknisyeni tarafindan
onarilmasini saglayin.

Hava hizi digtik.

Konik ug takili degil.

Eksik parcayi takmak igin Montaj
bélimiindeki talimatlari izleyin.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIKASI

EGO Garanti Politikasina iligkin tim hikiimler ve kosullar igin litfen egopowerplus.eu adresindeki web sitesini ziyaret

edin.
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L G o Originaalkasutusjuhendi tdlge
an»
o

LUGEGE LABI KOIK JUHISED!

LUGEGE KASUTUSJUHENDIT

A HOIATUS! Turvalisuse ja vastupidavuse tagamiseks peab kdiki parandustoid labi viima kvalifitseeritud hooldustehnik.

A HOIATUS: Enne kaesoleva seadme kasutamist lugege kindlasti Iabi ja tehke endale selgeks kdik Kasutusjuhendis
toodud ohutusjuhised, sh kdik ohutussiimbolid nagu ,OHT,” ,HOIATUS,” ja ,ETTEVAATUST". Kui allpool loetletud juhiseid
ei jargita, voib tagajarjeks olla elektrilodk, tulekahju ja/vdi rasked kehavigastused.

SAILITAGE HOIATUSED JA JUHISED HILISEMAKS KASUTUSEKS.

OHUTUSSUMBOLID

A HOIATUS. Mis tahes elektriliste tocriistade kasutamine voib pohjustada voorkehade paiskumist silma, mis voib
tekitada tésiseid silmakahjustusi. Elekriliste todriistade kasutamise ajal kandke alati kaitseprille vdi kiilgkaitsmetega
kaitseprille ja vajadusel téielikku ndokaitset. Soovitame kanda prillide peal laia vaatealaga kaitsemaski vdi standardseid
kiilgkaitsetega kaitseprille.

Vigastusohu vahendamiseks peab kasutaja
enne toote kasutamist lugema kasutusjuhendit
ja selle endale selgeks tegema.

Ohutusteade

Kasutage seadmega tdotades alati

N Hoidke kéik kérvalseisjad eemal.
kuulmiskaitset.

-4

Kandke selle toote kasutamise ajal alati
kaitseprille v6i kilgkaitsmetega kaitseprille ja
taielikku néokaitset.

Bluetooth®stimbol

o ® p
o

Garanteeritud helivsimsuse tase. Seadme miira
keskkonnas on Euroopa Uhenduse direktiiviga
vastavuses.

Toode vastab kohaldatavatele EU direktiividele.

N
m

Elektriseadmete jaatmeid ei tohi visata

UK Toode vastab kohaldatavatele Uhendkuningriigi olmejaatmete hulka. Viige volitatud taaskaitleja

CA  sigusaktidele.

| 1= ES

juurde.
IPX5  Kaitse veejugade eest === Alalisvool
V. Pinge n,  Tihikaigu kiirus
mm  Millimeeter ...Imin Minutis
N Njuuton m/s  Meetrit sekundis

m¥h  Kuupmeetrit tunnis
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TEHNILISED ANDMED

Pinge 56\ ===

Maksimaalne 6humaht 1320 m*h

76 m/s (ainult

puhuritoruga)
Maksimaalne dhukiirus

85mis

(koonusotsakuga)
Maksimaalne puhumisjéud 27N
Kaal (koos toruga ilma akuta) 2,5kg

Soovituslik téokeskkonna

-15°C KUNI 40 °C

temperatuur
Soovituslik hoiustamise 220°C kuni 70 °C
temperatuur
Soovitatav laadimistemperatuur 5°C KUNI 40 °C
Bluetoothi tddsagedusriba 2402-2480 MHz
Bluetoothjlmaksmaalne 10 dBm
edastusvéimsus
Moodetud helirohu tase L, 99 dB(A)

K=1.4 dB(A)
Helirohk seadme operaatori kdrva | 89 dB(A)
juures L, K=3dB(A)
Garanteeritud helivdimsuse tase
L,,. (200014/EU kohaselt) 100 dB(A)
Pidev vibratsioon a, 0.4 mis?

K= 1.5 m/s?
Korduvad I88kvibratsioonid p, 9 mis?

K=1 m/s?

= Helirdhutase L ,, helivoimsustase L,
vibratsioonivéartused a, (pidevad vibratsioonid), p.
(korduvad I66kvibratsioonid) ja maaramatus K on
maératud vastavalt standardile EN 62841:

= Deklareeritud vibratsiooni koguvaéartus ja deklareeritud
miraemissiooni vaartused on mdddetud standardse
katsemeetodi kohaselt ja neid saab kasutada Uhe
masina vordlemiseks teisega. Deklareeritud vibratsiooni
koguvaértust ja deklareeritud miraemissiooni véartusi
saab kasutada ka kokkupuute esialgsel hindamisel.

=60

A\ HOIATUS. Masina tegeliku kasutamise ajal tekkiv
vibratsiooni- ja miiratase véib erineda deklareeritud
koguvéartusest, olenevalt masina kasutusviisist;

ning operaatori kaitsmiseks tuleb kindlaks maéarata
ohutusmeetmed, mis pdhinevad tegelike kasutustingimuste
kokkupuute hinnangul (véttes arvesse kdiki tootstkli osi,
naiteks masina véljalilitamise ja tihikéigul tédtamise aegu
lisaks kaivitusajale).

PAKENDI SISALDUS
(JOONIS A1)

KIRJELDUS

TUNNE OMA PUHURIT (JOONIS. A1)
Koonusotsak

Puhuritoru

Toruvabastusnupp

Sulgemispesa*

LED-ekraan

Kiiruse lukustusnupp
Puhumiskiiruse paastik

Kaepide

© ©° N ook w2

Akuvabastusnupp
Olarihma kinnitus

—
I

Ohu sisselaskevdre
Alus

Kiiruse lukustuse ikoon
14. Bluetoothi ikoon

MARKUS: Sulgemispesa tagab kinnituskoha, et puhur
kindlalt kinnitada teise masina kilge, néiteks murutraktori
kiilge.

SOOVITATUD TARVIKUD

A HOIATUS: Kasutage ainult allpool loetletud tarvikuid.
Algsele tootespetsifikatsioonile mittevastavate tarvikute
kasutamine vdib pdhjustada haireid seadme td0s ja
puudujééke ohutuses.

[N
w oo

OSANIMI OSANUMBER
Olarihm AP1500
Lehepuhuri Iiihike otsak AST1000
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KOKKUPANEK

A HOIATUS. Kui mdni osa on kahjustatud voi puudub,
arge kasutage toodet enne, kui see osa on asendatud. Kui
kasutate kahjustatud voi vajalike komponentideta seadet,
voite saada raskeid vigastusi.

A HOIATUS: Arge irritage seadet iimber ehitada ega
kasutada tarvikuid, mis pole mdeldud selle seadmega
koos kasutamiseks. Kéik niisugused muudatused loetakse
vaarkasutuseks ja need véivad pdhjustada ohtlikke
olukordi, mis véivad I6ppeda raskete vigastustega.

A HOIATUS. Raskeid vigastusi pdhjustada voiva
juhusliku kaivitumise véltimiseks eemaldage masina osade
kokkupaneku ajaks alati akuplokk.

PUHURI TORU PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

Paigaldamiseks (Joonised B ja C)

Seadke sooned kohakuti ja liikake toru puhuri korpuse
peale, kuni kuulete kldpsu.

Eemaldamiseks (Joonis D)

Vajutage toruvabastusnuppu ja eemaldage toru.

PUHURI KOONUSOTSAKU PAIGALDAMINE/
EEMALDAMINE

Kokkupanekuks (Joonised E ja F)

Joondage koonusotsaku soon toru nupuga ja liikake otsak
torule, kuni see kidpsatusega kinnitub.

Eemaldamiseks (Joonis G)

Vajutage ja hoidke otsaku vabastusnuppu all, et riiv
vabastada, seejarel tommake otsak puhuri toru kiiljest &ra.

OLARIHMA KOKKUPANEK (EI OLE KAASAS)
(Joonis H)

Avamiseks vajutage rihmakonksu alla, eemaldage aas ja
kinnitage see puhuri 8larihma riputi kiilge.

A HOIATUS. Rihma kandmisel ei tohiks tikski muu
kantav ese rihma vabastamist ja eemaldamist segada.

A HOIATUS: Onnetuse korral vétke see kohe dlalt ara,
Ukskoik mil viisil rihm teil dlal on.

A HOIATUS: Uhe- ja kaherihmalisi rakmeid ei tohi
kasutada samaaegselt.

A HOIATUS: Arge kasutage dlarihma ja BH1000 EGO
seljakoti kinnitust korraga. See takistab seadme Kiiret
hadavabastust, mille tulemuseks on kehavigastused.

TOOTAMINE

A HOIATUS. Arge muutuge toodet tundma dppides
hooletuks. Pidage meeles, et raskeid vigastusi
pdhjustavaks dnnetuseks piisab ka sekundi murdosa
pikkusest tdhelepanematusest.

A HOIATUS: Kasutage alati kilgkaitsmetega
silmakaitsmeid ja kuulmiskaitsmeid. Vastasel korral v6ib
teile midagi silma paiskuda ja vdite saada ka muud laadi
raskeid vigastusi.

A HOIATUS: Raskeid vigastusi pohjustada véiva
juhusliku kaivitumise véltimiseks eemaldage alati akuplokk
enne masina kokkupanemist, reguleerimist, puhastamist
v6i kui masin ei ole kasutuses.

A HOIATUS: Arge kasutage lisaseadmeid véi
-tarvikuid, mida selle toote valmistaja pole soovitanud.
Mittesoovituslike lisaseadmete vdi -tarvikute kasutamine
voib pdhjustada raskeid kehavigastusi.

Kontrollige enne iga kasutuskorda kogu toodet, et ei
esineks kahjustunud, puuduvaid véi lahtisi osi, nt kruve,
mutreid, polte, korke vms. Kinnitage kdik kinnitused ja
korgid ning &rge kasutage toodet, kuni kéik puuduvad véi
kahjustatud osad on vélja vahetatud.

KASUTUSEESMARGID

Toodet vdib kasutada vihmas. Seda toodet véib kasutada
allpool loetletud eesmarkidel:

m Kdnni- ja sbiduteede lehtedest ja ménniokastest
puhastamiseks.

= Kdvade pindade, nt s6idu- ja kdnniteede,
puhastamiseks.

MARKUS: Masinat tohib kasutada vaid kéesolevas
juhendis lubatud eesmargil. Igasugust muud kasutust
loetakse vaarkasutuseks.

AKU PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

Kasutage ainult joonisel A2 esitatud EGO
akuplokkide ja laaduritega.

MARKUS: Laadike akuplokk enne esimest
kasutuskorda taiesti tais.

Aku Kinnitamiseks

Joondage aku sakid paigaldussoontega ja suruge akut alla,
kuni kuulete kidpsatust (joonis I).
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Eemaldamine
Vajutage akuvabastusnuppu ja témmake aku vélja (joonis
J).

A HOIATUS. Akuvabastusnuppu vajutades arvestage
alati oma jalgade ning l&heduses viibivate laste ja loomade
asukohaga. Akuploki kukkumine vib pdhjustada raskeid
vigastusi. Akut ei tohi eemaldada kdrges kohas td6tades.

MASINA KAIVITAMINE/SEISKAMINE
Ohukiiruse paastik (Joonis. K)

= Seadme sisselilitamiseks vajutage puhumiskiiruse
paastikut.

K- Puhumiskiiruse

N

Kiiruse lukustusnupp | K-2

paastik

m Puhuri puhumiskiirust juhitakse dhukiiruse paastikuga.
Suurem péastikule avaldatav surve toob kaasa suurema
puhumiskiiruse; véiksema paastikule avaldatava surve
korral on ka puhumiskiirus véiksem. Reguleerige kiirus
parajasti tehtava t60 jaoks sobivaks.

= Puhuri véljalilitamiseks vabastage puhumiskiiruse
paastik.

Kiiruse lukustusreziim (Joonis. L)

Kiiruse lukustusreziim vdimaldab pidevaid toiminguid iima
Shukiiruse paastikut vajutamata.

1. Vajutage dhuvoolu kiiruse paastikut, kuni saavutate
soovitud kiiruse.

2. Vajutage kiiruse lukustusnuppu. Vabastage nupp
parast seda, kui kiiruse lukustusikoon muutub LCD-
ekraanil roheliseks.

L Kiiruse

-

L-2 [Bluetoothi ikoon

lukustuseikoon

3. Vabastage Shukiiruse paastik, puhur tdétab
"lukustatud" kiirusel.

m Paastiku vajutamine kiiruse lukustusreziimis suurendab
ajutiselt dhu kiirust. Selle Shukiiruse lukustamiseks
vajutage kaks korda kiiruse lukustusnuppu paastikut
vabastamata.

4. Vajutage uuesti kiiruse lukustusnuppu. Kiiruse
lukustusikoon muutub valgeks ja puhur lilitub vélja.

SIDETEHNOLOOGIA
Et saada teavet véi tutvuda kogu meie ihendatud toodete
ja teenuste valikuga (sealhulgas tihendamisjuhistega),

skannige allpool olev QR-kood véi killastage veebilehte
www.egopowerplus.eu/ connect.

e W
=0
L

NOUANDED PUHURI KASUTAMISEKS (Joonis K)

= Mustuse laiali pildumise véltimiseks puhuge
prahihunniku vélimisi aari mdoda. Arge suunake
6huvoolu prahihunniku keskele.

Mirataseme vahendamiseks arge kasutage korraga
véga paljusid elektriseadmeid.

Enne puhumist vabastage praht rehade vdi harjadega
maa killjest. Tolmustes tingimustes niisutage vee
olemasolul veidi pinda.

Vee kokkuhoiu huvides kasutage puhurit erinevate
véliste puhastustddde jaoks (nt katuserennide, vorkude,
terrasside, vdrede, rddude ja aedade puhastamisel).

Jélgige laste, loomade, avatud akende ja hiljuti pestud
autode asukohta ning puhuge prahti ohutus suunas.

Pérast puhurite ja teiste seadmete kasutamist koristage
to6piirkond! Kérvaldage praht néuetekohaselt.

HOOLDUS

A HOIATUS. Hooldusel ja remontimisel kasutage vaid
originaalvaruosi. Mis tahes muude osade kasutamine
véib pdhjustada ohtlikke olukordi v6i toodet vigastada.
Turvalisuse ja vastupidavuse tagamiseks peab kdiki
parandustéid 1abi vima kvalifitseeritud hooldustehnik.

A HOIATUS. Raskete kehavigastuste valtimiseks tuleb
masina puhastamise voi hooldamise ajaks alati akuplokk
eemaldada.

ULDHOOLDUS

Valtige plastosade puhastamisel lahustite kasutamist.
Enamik plastmaterjalidest on vastuvétlikud mudgil
olevatest lahustitest tulenevatele kahjustustele. Kasutage
mustuse, tolmu, 8li, maarde jms eemaldamiseks puhast
lappi.

A HOIATUS. Arge kunagi laske pidurivedelikel,
bensiinil, naftabaasil toodetel, labitungivatel &lidel jms
puutuda kokku plastosadega. Kemikaalid véivad plasti
kahjustada, nérgendada vdi hévitada, mille tagajarjeks voib
olla raske kehavigastus.

56 V LITIUMIOONAKUGA AKUPUHUR - LBX7800

139




aam
=0

o

HOIUSTAMINE

= Eemaldage puhurilt aku.

= Eemaldage puhuri 8hu sissevétuavadest védrkehad.

= Hoidke seadet suletud ruumis lastele kattesaamatuna.
Hoidke seadet eemal korrodeerivatest ainetest (nt
aiakemikaalid ja jadsulatussoolad).

KESKKONNAKAITSE

[f\rge visake elektriseadmeid, kasutatud
akut ega laadurit olmeprigi hulkal

Viige toode volitatud taaskaitleja juurde
ja vdimaldage selle komponendid
sorteerituna kdrvaldada. Elektritdoriistad
I (u'eb viia keskkonnakaitsendudeid
jargivasse jaatmekaitluskeskusesse.

NOOPPATAREI

= Toode sisaldab ndGppatareid, mis on téies ulatuses
LED-ekraani all.

= Patarei eemaldamiseks keerake lahti korpuse kruvid
ja eemaldage korpuse kate. Eemaldage kasutatud
patareid ja taaskasutage vdi utiliseerige need kohe
vastavalt kohalikele eeskirjadele. Arge visake patareisid
olmepriigi hulka ega pdletage.

» Vajadusel vétke patarei vahetamiseks tihendust EGO
klienditeenindusega.
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TORKEOTSING
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PROBLEEM

POHJUS

LAHENDUS

Mootor ei toota.

= Aku pole puhuriga tihendatud.

= Puhuri ja aku vahel puudub
elektriihendus.

= Aku on tiihi.

Aku v&i puhur on liiga kuum.

Kahjustatud 6hukiiruse paastik.

= Kinnitage aku puhuri kiilge.

= Eemaldage aku, kontrollige Ghendusi
ja pange aku tagasi.

Laadige akut.

Jahutage akut ja puhurit, kuni
temperatuur langeb alla 67 °C.

Kiisige abi EGO hoolduskeskusest.

Kiiruse lukustusreziimi ei saa
sisse ega valja lilitada.

Kahjustatud kiiruse lukustusnupp.

Kiisige abi EGO hoolduskeskusest.

Ohukiirus vaheneb margatavait.

Aku laetuse tase on madal.

Mootori ventilaatori liigne kulumine.

Ohu sisselaskeava on ummistunud.

Laadige akut.

Kiisige abi EGO hoolduskeskusest.

Uhendage akuplokk lahti ja eemaldage
mustus.

LED-ekraan ei toéta korralikult.

LED-komplekt on purunenud véi
LED-komplekti juhtmelihendus
on halb.

Laske remont teostada kvalifitseeritud
hooldustehnikul.

Ohu kiirus on madal.

Koonusotsak ei ole paigaldatud.

Puuduva osa paigaldamiseks jargige
Kokkupaneku jaotise juhiseid.

GARANTII

EGO GARANTIIPOHIMOTTED

Taielikud EGO garantiitingimused leiate veebilehelt egopowerplus.eu.
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—G o Mepeknaz opuriHanbHUX iHCTPYKLiA
o

NMPOYUTAUTE BCI IHCTPYKLIT!

MPOYUTAMTE MOCIBHUK 3 EKCNNYATAL|I

A MNONEPEMKEHHSA. [ins rapanTyBaHHs 6e3nek Ta HagitHoCTi BCi pEMOHTHI poBOTY NOBUHEH MPOBOAUTH
kBanicpikoaHuUi TEXHIYHMIA cieLianicT.

A MONEPEMXEHHS. MepLu Hix kopucTyBaTMCS LM IHCTPYMEHTOM, 0GOB'A3KOBO 03HAMOMTECS 3 YCiMa IHCTPYKLisMM
3 Beanekw, HaBeEHUMM B LibOMY NOCIBHUKY KOPUCTYBaYa, 30KpeMa 3 ycimMa CUMBOMNaMy nonepexeHb, TakUMi sik
«HEBE3MEKA», «MONEPEMKXEHHA» ta « SACTEPEXEHHS». HenoTpumaHHs HaBeaeHNX HbkYe BKa3iBOK MOXe
CMPUYMHITI YPAKEHHS €NEKTPUYHAM CTPYMOM, NOXEXy Ta/abo CepiiosHi TpaBMu.

3BEPIFAWTE BCI MOMEPEMKXEHHA TA IHCTPYKLIi ANA BUKOPUCTAHHS B MAUBYTHLOMY.

CUMBOIJIN, LLO CTOCYIOTbCA BE3INEKN

A MONEPEMXEHHS. BukopuctaHHs Gy/b-sikux eneKTpoiHCTPYMEHTIB MOXeE NPU3BECTM [0 NOTPanisHHS
CTOPOHHIX NPEeAMETIB B 0ui, L0 MOXe CIPUYMHUTY Cepilo3He NOLLKOMKEHHS ovei. Mepea novaTkom ekcnmyartauii
€NEKTPOIHCTPYMEHTa 3aBXaM HapsraiTe 3akpuTi 3axmcHi okynsipu abo BiAKPUTI 3aXMCHI OKynspy 3 BiuHUMK WrTamu
Ta, SKLLO NOTPI6HO, NOBHOMPOMINBLHY 3aXMCHY Macky. Mi pekOMEHAYEMO 3aXUCHY MacKy LIMPOKOTO PO3MIpy Ans
BMKOPUCTaHHS NOBEpPX OKynspiB abo cTaHaapTHI BiSKPUTI 3aXUCHI OKynsapy 3 BiuHUMMN WuTamm.

LLlo6 3MEHLLIMTI PU3MK TPaBMM, KOPUCTYBAY
NOBMHEH O3HANOMUTMCS 3 IHCTPYKLiElD
KopucTyBaya nepes BUKOPUCTAHHSIM LibOro
BMPODY.

[MonepemxeHHs wopao besneku

Mig yac poboT 3 LM Brpobom 3aBXau
BMKOPUCTOBYHTE 3aC0OBW 3aXUCTy OpraHiB
CIyXy.

=

He nignyckalite CTOPOHHiIX.

[MpaLoroun 3 LM BUpPOBOM, 3aBXaN HOCITb
3aKPUTi 3aXUCHI OKYNAPY YW BIAKPUTI
3aXMCHi OKyNsipu 3 BiYHMMK LuTKaMmK abo
NOBHONPOMINLHY 3aXWUCHY Macky.

Cumeon Bluetooth®

¢

['apaHTOBaHWi piBEHb 3BYKOBOI NOTY)XHOCTI.
P0o3noBCtomKeHHs! LMy B HABKOMULLHE
CepenoByLLE 3iAHO 3 AUPEKTUBOID
€BponelicbKoro cniBToBapucTsa.

Binxoau enextpuuHux Bupobis He cnip
BUKWAATW Pa3oM i3 NOOYTOBUM CMITTSM.
3BEPHITLCA 10 aBTOPU3OBAHOTO MyHKTY
nepepobku.

c E Llei Bupi6 BignoBigae YNHHUM AUPEKTUBAM
€C.

UK Le eupi6 Bignosigae YHHOMY 3aKoHOAaBCTBY
CA  Benukobpuranii.

| I BS

IPX5  3axucT BiA BOAAHUX CTPYMEHIB

TocTiitHui cTpym

B Hanpyra n,  LWsuakicts xonoctoro xogy
MM Minimetp ..Ixa Ha xsunury
H HbloToH m/c  MeTpu Ha cekyHay

m¥ron  KyBiuHmit MeTp Ha roauHy
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TEXHIYHI

XAPAKTEPUCTUKHK

Hanpyra

56 B ===

MakcumanbHuin 06'em noBiTps

1320 m/ron

MakcumarbHa LWBUAKICTb NOBITPS

76 mic (nuwe
3 Tpy6KOI0
NOBITPOAYBKY)

85 M/c (3 KoHIYHOK

yac 3apsmKaHHs

Hacagkot)
MakcumarbHa cna BrayBaHHs 27TH
Bara (3 Tpy6koto, 6e3 25
akymynstopa) ’
[lianasoH pekoMeHA0BaHNX _15°C . +40°C
poboumx Temnepatyp
[Jliana3oH pekoMeHA0BaHUX Z00°C . +70°C
Temnepartyp 36epiraHHs
PexomeH0BaHa Temneparypa nig 5°C - 40°C

[liana3oH pooumx yacTot _
Blustooth 2402 - 2480 My
MakcumarbHa NoTyXHICTb 10 2B
nepegaui A
BuMipsiHuii piBeHb 3BYKOBOI 99 ob(A)
noTyxHocri L, K= 1.4 nb(A)
PiBeHb 3BykOBOrO TUCKY Ha MicLi | 89 AB(A)
ByXa oneparopa LpA K=3 ab(A)
["apaHTOBaHMit piBeHb 3BYKOBOT
noTyxHocTi L, 100 gb(A)
(3rigHo 3 2000/14/EC)

- 0.4 m/c?
Tpueara si6pavjs a, K= 1.5 mic?

—— 9 m/c?

MosToptoBaHa yaapHa Bibpavia p, K= 1 mic?

= PiBeHb 3BYKOBOTO TUCKY LpA, piB€Hb 3BYKOBOI
noTyxHocTi L, 3Ha4eHHs Bibpalyii a, (Tpvsana

Bi6pavjia), p. (NoBTOPIOBaHI yAapHi BibpaLii) Ta noxubka

K Bn3HaueHo 3rigHo 3 EN 62841.

ekcnnyarauji (3 ypaxyBaHHsM yCix YacTuH poboyoro Lukny,

=60

3anBneHe cymapHe 3HayeHHs BibpaLyji Ta 3asBneHi
3HaYeHHs! LLYMOBOI eMicii BUMIpSiHi BifnoBigHoO

0 CTaHAapTHOro MeToay BUNpobyBaHb | MOXYTb
BMKOPWCTOBYBATUCS ANt NOPIBHSHHS MaLLUH M
coboto. 3asBneHe cymapHe 3HayeHHs BibpaLi Ta
3asBMeHi 3HaYeHHs LLYMOBOI eMmicii Takox MOXHa
BMKOPWCTOBYBATY ANs MONEepenHbOi OL{iHKM BNANBY.

A MONEPEMKEHHS. Bi6pauis Ta wym nig yac
(haKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS MaLUMHI MOXYTb BiApISHATUCS
Bif} 325BNEHOTO CyMAPHOTO 3HAYEHHS! 3aMEXHO Bl
cnocoGiB BUKOPUCTaHHS MaLLMHU; TOMY HeObXifHO
BU3HAUMTU 3axoau Geanekv [ns 3axucTy onepatopa,

LU0 FPYHTYIOTBCS Ha OLHLYi BNWBY B pearnbHuX yMoBax

IK-O0T Yac, KON MalLMHa BUMKHEHa Ta KoMV BOHa MpaLiioe
Ha X0nocToMY XOgi, Ha AoAavy [0 Yacy HaTUCKaHHS
TpUrepa).

NAKYBAJTbHUWA CMTUCOK
(PUC. A1)

onuc

O3HAWOMNEHHSA 3 NOBITPOAYBKOIO (puc. A1)

© ® N oo R W=

N
o N =92

14.

KoHiyHa Hacapka

Tpybka nosiTpoayBKm

KHorka 3BinbHeHHs Tpy6ku
OtBip ans kabenbHOi CTHKKM®
CaiTnogiogHuit ekpaH

KHonka 6rokyBaHHs LUBUAKOCTI

Kypok peryntoBaHHs! LUBMAKOCTI NOBITPS

Pyuka

KHorka 3BinbHeHHs akymynatopa
a4oK Ans pemiHLA Ha nneve
PelwiTka nosiTpo3abipHuka
OcHoBa

3Hayok 6rokyBaHHs LBKAKOCTI
3Hauok Bluetooth

MPUMITKA. Otsip Ansi kabenbHoi CTsxkkM Jae 3mory
NPONYCTUTU KPi3b HBOTO CTSDKKY, LLOB HafiAHO NpUKpINUTY

NOBITPOAYBKY A0 iHLLIOI MaLUMHK, HanpuKnag Ao

ra3oHoKocapku-paiaepa.
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PEKOMEHOBAHI
AKCECYAPU

A MONEPEMKEHHSA. Bukopuctosyitte Tinbki
akcecyapw, nepeniveHi Huxuye. BukopucTanHs npunaaas,
Lo He BifnoBifae xapaKTepucT1kam OpuriHanLHoro
0bnaHaHHsl, MOXe NPU3BECTU O HeHanexHoi poboTn Ta
nocTaBuTy nig 3arpoy beanexy.

HA3BA JETANI APTUKYN
InevoBui pemib AP1500
Kopotka chopcyHka ans nositpogysku |AST1000

3BUPAHHA

A\ NONEPEMKEHHS. o siice vacTuhm
noLUKOKeHi abo BIACYTHI, He KOPUCTYNTECH LM
iHCTPYMEHTOM, ZOK1 BOHU He ByayTb 3aMiHeHi.
BukopucTaHHs Lboro Bupoby 3 noLukomkeHuMn abo
BiICYTHIMM AieTansiM1 MOXe Npu3BeCTU A0 CEPNO3HUX
TpaBM.

A MOMNEPEQXEHHS. He HamaraiiTecsi BAOCKOHANUTY
Liei iHcTpYMeHT abo 3acTocyBaTi Npunaaas, He
pekomMeHaoBaHe Anst Hboro. KoxHa Taka 3amiHa uu
nepepobka € hakToM HEMPaBUIBLHOTO KOPUCTYBAHHS,
CTBOPIOE HeBe3neyHi yMOBM 11 3arpoXye Cepro3HMM
TpaBMamu.

A MONEPEMXEHHA. LLo6 3ano6irtv Bunagkosomy
3anycKy, Lo MOXe CrIPUYNHUTY CepiO3HI TPaBMW, 3aBXaM
BUIMaliTe akyMynsiTopHy 6aTapeto 3 MaLlnHu nig Yac
MOHTaXy AeTanen.

YCTAHOBJNEHHA/3HATTA TPYBKU
MOBITPOAYBKU

YcraHoBneHHs (puc. B i C)

BupiBHsiiTe na3 i HaTUCHITL TPyOKy Ha kopnyc
MOBITPOAYBK, JOKM HE MOYYETE «KNaLaHH:».

3uaTTa (puc. D)

HaTUCHITb KHOMKY 3BiNbHEHHS TPYOKW Ta BUAMITL TPYOBKY.
YCTAHOBIEHHSA/3HATTA KOHIYHOI HACALKU
NOBITPOOYBKU

YcraHoBneHHs (puc. E i F)

BupiBHslTe Na3 y KoHiYHii HacaaLi pyykoto Tpybky i
HacyHbTe Hacazky Ha TpybKky, 0KV BOHa He 3adhikcyeTbest
Ha Mmicj.

3narTa (puc. G)

HaTuCHITb | yTpUMyiiTe KHOMKY BigNyckaHHs Hacaaku, o6
BiAKpUTK chikcaTop, NOTIM BUTAHITL HacaaKy Npsamo 3
TpyOKM NOBITPOLYBKY.

YCTAHOBNEHHS MNEYOBOr0 PEMEHS (HE
BXONTb Y KOMMNEKT) (puc. H)

HaTuCHITb Ha ra4ok pemeHsi, o6 BIAKpUTH AOTO, 3HIMIT
NeTANIo Ta 3aKPiniTb ii Ha radky Ans pemiHus Ha nneve,
po3TaLloBaHOMY Ha MOBITPOAYBL.

A\ NONEPEMKEHHS. Min ac Hociks pevens
KOOHI iHLLI NPUCTPOI, LLO HOCATLCS, HE MatoTb 3aBaxaTy
3BiNbHEHHIO Ta 3HATTIO PEMEHS.

A MONEPEMXEHHA. Axwo TpannseTses
HaA3BuMYaitHa cuTyaLisi, HeraiiHo 3HIMiTb Oro 3 nrneva,
He3anexHo Bif TOro, Y sikuii cnocib ofsirHEHO PeMiHb.

A MONEPEMKEHHSA. He cnia ogHouacHo
BUKOPWUCTOBYBATW OAMHAPHWIA | NOABIMHMIA NNEYOBMIA
peMmiHb.

A MONEPEMKEHHSA. He BukopucToByiiTe nneyosuii
peMiHb i kpinneHHs ans ptoksaka BH1000 Big EGO
0fiHo4acHo. [loTpUMaHHA Liiei BUMOr jacTb amory
3anobirTv WBMAKOMY aBapiiHOMy po36roKyBaHHI
{HCTPYMEHTa, L0 MOXe MPU3BECTM 30 TPABMYyBaHHS.

EKCIMNYATALIA

A MONEPEMKEHHS. 3nanHs Bupoby He Mae pobuTy
Bac Hepbanum. MamsTaiiTe, WO NIBCEKYHAM HEYBaXHOCTI
[OCUTb ANS CepIi03HOI TPaBMMU.

A NONEPEMXEHHS. 3asxau HociTb 3axucHi okynspu
3 BiYHUMY LMTKaMM Ta HaBYLLHUKK. Bea okynspis B
pu3nKkyeTe TpaBMaMm 0Yeil Bif, BUKUHYTUX NPeAMETIB Ta
{HLLIMMW Cepiio3HNMK TpaBMaMK.

A MONEPEMKEHHS. LLjo6 3anobirtn Bunaaxosomy
3anycKy, L0 MOXe CIPUYMHUTI Cepiio3Hi TPaBMM, 3aBXau
BUAMaiiTe akymynaTopHy 6aTapeto 3 iHCTpyMeHTa nif Yac
MOHTaXy AeTanei, perynoBaHHs, O4YnLLEeHHsi abo Konm BiH
He BUKOPUCTOBYETHCA.

A MONEPEMKEHHSA. He Bukopuctosyitte npunaaas
4K HacaaKu, He PEKOMEHZOBAHI BUPOGHUKOM LibOro
MPUCTPOI0. BUKOPUCTAHHS HEPEKOMEHL0BAHOIO NpUaLas
4K HacaoKk MOXe NPU3BECTY 10 CEPNO3HMX TPABM.

lMepen KoXHUM BUKOPUCTaHHSIM NepeBipsinTe BeCb BUPIO
Ha npeaMeT MOLKOKEHb, BiACYTHOCTI abo nocnabneHHs
[AeTaneit, Takux sk rBUHTU, raiiku, 60T, KpULLKK TOLLO.
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3akpiniTb yci 3aTMCKayi Ta KOBNAYKM i He BUKOPUCTOBYATE
Lieit npunag, Aoku He ByayTb 3amiHeHi BCi BiacyTHi abo
NOLIKOMKeHi aeTani.

3ACTOCYBAHHA

Bupi6 MoxHa BuKopucTOBYBaTY Nig Aowem. Bu moxete

BUKOPUCTOBYBATY Lielt BUPI6 Ans Liner, nepeniyeHnx

HIKYe:

u [pubupanHs NUCTS Ta XBOI 3 Nifi3HUX LWNAXIB i
HacTunis.

m OuMLLEHHS TBEPAMX NOBEPXOHb, TaknX AIK Mif i3Hi
LUNSIXM Ta NILLOXIAHI AOPIKKM.

MOBIOOMINEHHS. Liei iHcTpymeHT mae

BMKOPUCTOBYBATMCH TiNbKM 38 NPU3HAYEHHAM. Byab-ake

iHLLE BMKOPUCTaHHS! BBAXAETLCS BUMNAAKOM BUKOPUCTaHHS

He 33 NPU3HAYEHHAM.

YCTAHOBJIEHHA | BUBANEHHA AKYMYNIATOPA

BukopucToByiiTe nuile akyMynaTopu Ta 3apaaHi
npuctpoi EGO, nepeniyeHi Ha puc. A2.

MPUMITKA. MoBHicTio 3apsAgiTb akymynsTop nepes
nepLnM BUKOPUCTAHHAM.

YcTaHoBneHHs
BupiBHAlTe BUCTYNM Ha aKkyMynaTopi 3 KpinubHUMI

0TBOPaMM Ta HAaTUCHITb Ha akyMynaTOpHy BaTapeto, [Oku
He noyyeTe «knavaHHsy (puc. l).

BupaneHus

HaTUCHITb KHOMKY 3BiNbHEHHS aKyMyrnsaTOpa Ta BUTATHITL
akymynsiTopHy batapeto (puc. J).

A MONEPEMKEHHSA. 3aBxan 3sepraiite yBary Ha
po3TaLLyBaHHs CBOIX Hir, AiTei abo JOMALLHIX TBapyH,
KONW HaTucKaeTe KHOMKy 3BinbHeHHs GaTapei. MagiHHs
akyMynsiTopHoi baTapei Moxe Npu3BeCTH 0 Cepiio3Hoi
Tpasmu. HIKOJNW He Buitmaiite akymynsitopHy 6atapeto y
BUCOKO PO3TaLIOBAHOMY MiCLj.

3ANYCK/3YNUHKA IHCTPYMEHTA

Kypok perynioBaHHsi wsmuakocTi noBitps (puc. K)

= HaTWCHITb TpUrep LUBMAKOCTI NOBITPS, W06 yBIMKHYTU
IHCTPYMEHT.

KHonka 6rokyBaHHs
LBUAKOCTI

Kypok perynioanHst

K-1 L
LUBMAKOCTI MOBITPA

K-2

= [lIBMAKICTb NOBITPSA 3 NOBITPOAYBKM PErYNIOETLCS 3@
[Z0NOMOTOL0 TPUrepa LUBMAKOCTi MOBITPS. binbLumit
TUCK Ha TpUrep niagsuLLye WBKMAKICTL noaadi nosiTps;
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MEHLLMIA TUCK Ha TPUrep 3HUXYE LUBMAKOCTI nofjavi
noBiTps. BigperyntoitTe WBMAKICTb BiANOBIAHO [0
NOCTaBNEHOTO 3aBAAHHS.

= BignycTiTb TpUrep LWBMAKOCTI NOBITPS, 06 BUMKHYTH
NOBITPOAYBKY.

Pexum 6nokyBaHHs wBKAKoCTi (puc. L)

Pexum 6riokyBaHHS WBMAKOCTI Aa€ 3mory beanepepsHoO
npaoBaTit 6€3 HAaTUCKaHHS TpUrepa LBWAKOCTI NOBITPS.

1. HatuckaliTe Tpurep LUBMAKOCTi NOBITPSI, AOKU He
[focsrHeTe HaxaHoi LBMAKOCTI.

2. HatucHiTb kHomnky 6nokyBaHHst WemMaKocTi. Bignyctite
KHOMKY Micnst TOro, sIk 3HA40K BrOKYBaHHS LBMAKOCTI
Ha PK-ekpaHi cTaHe 3eneHnm.

3Hayok 6rokyBaHHs

L= X
LUBMAKOCTI

L-2 |3Hauok Bluetooth

3. BignycTiTb TpUrep LWBMAKOCTI NOBITPS, NOBITPOAYBKA
NPOLOBXMUTb NpaLitoBaTH Ha «3abroKoBaHin»
LIBUAKOCTI.

FAKLLO HATUCHYTM Ha KypOK Y pexiumi 6riokyBaHHs
LUBMAKOCTI, LUBMAKICTb MOBITPS TUMYACOBO
3BinbwmTbes. LWob 3adikcyBaTit Lo WBMAKICTL NOBITPS,
ABi4i HATUCHITb KHOMKY BNOKyBaHHS LWBMAKOCTI, He
BiANyCKatoum KypoK.

4. 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY BMOKYBaHHS! LUIBMAKOCTI.

3Hayok 6roKyBaHHs LUBMAKOCTi CTaHe Ginum, i
MOBITPO/IYBKA BUMKHETBCS.

KOMYHIKALIMHA TEXHONOTIA

LL{o6 pisHaTucs BinbLue Npo BeCb aCOPTUMEHT HaLLMX
nipkntoyeHnx BupoGiB i nocnyr, 3okpema iHCTpyKLji 3
nigkntoyeHHs, Biackanyite QR-kog Hkye abo siasinanTe
CTOPiHKY Www.egopowerplus.eu/connect.

25

7~
QAR

MOPAJV LLOMIO BUKOPUCTAHHS
MOBITPOAYBKM (puc. K)

w LLo6 yHMKHYTM pO3cMNaHHs CMITTS, 06yBaliTe HaBKOMO
30BHiLLHIX KpaiB kynu cMiTTs. Hikonu He gyiiTe npsiMo
B LIGHTP Kynu.

u [Llo6 3MeHWMTY piBHi LLyMy, 0BMEXTE KinbKiCTb
OAMHULb ENEKTPUYHOTO 0bnapHaHHs, ke
BMKOPWCTOBYETbCS OfJHOYACHO.
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BukopucTosyiite rpabni Ta MiTnm, Wwob cmiTTs nerko
BiACTaBano Bif 3emni, nepeq BUAyBaHHAM. Y MUIbHUX
yMOBaX, AIKLLIO AOCTYNHA BOAA, 3nerka 3Mouith
NOBEPXHIO.

36epexiTb BOAY, BUKOPUCTOBYI0YM NOBITPOLYBKM
3aMiCTb LUNaHriB Ans 6araTbox 3acTocyBaHb Ha ra3oHax
i B capax, BKMIOYatoun TaKi JinsHKuW, SK )onobw, CiTku,
BHYTPILLHI JBOPUKW, TPWAI, raHKK Ta caam.

CTexTe 3a AiTbMM, AOMALLHIMIA TBAPUHAMM, BiSKPUTUMM
BiKHaM1 Y¥ CBIXXOMOMUTIMM aBTOMOGINAMK Ta
BIAYBaiiTe CMITTS Be3neyHo.

Micns BUKOPUCTaHHS NOBITPOAYBKW a0 iHLOMO
obnapHaHHs npubupaitte! Bukugarite cMiTTs
HanexXHUM YHOM.

OBCIYrOBYBAHHA

A MONEPEMXEHHS. Bukopuctosyiite ans
TEXHIYHOr0 06CyroByBaHHS NULLE IAEHTUYHI 3an4YacTUHU.
BukopucTaHHs 6yAb-SKuX iHLWMX YaCTUH CTBOPIOE
HeBe3neky abo Moxe NpW3BECTM 10 NOMOMKN BUPOGY.
[ins rapaHTyBaHHs 6e3neku Ta HaAIHOCTi BCi PEMOHTHI
poBOoTY NOBUHEH NPOBOANTI KBaNihikoBaHMIA TEXHIYHNIA
cneuianicr.

A MONEPEMKXEHHA. LLI0G yHukHy TV CEpitosHIX
TpaBM, 3aBXau BUiMaliTe akyMynsiTopHy 6atapeto 3
BUpPoOY, NepLU Hix YCcTUTM abo BUKOHYBATYU Oyab-sike
TeXHiYHe 0BCNYroByBaHHS.

3ATANbHWA TEXHIYHUX Qornsan

He BUKOPUCTOBYATE PO3UMHHIKM AMSt OUYULLEHHS!
nnacTMacoBux AeTanei. binblictb nnactmac vyTnusi 4o
Pi3HOMaHITHUX MPOMUCIIOBUX PO3YMHHUKIB | MOXYTb BYTU
HUMM NoLuKompKeHi. ANs BuAaneHHs 6pyay, nuny, mactuna
TOLLO KOPUCTYMTECH YACTOI FaHUipKOK.

A MONEPEMKXEHHA. Hikorm He ponyckaiite KoHTaKTy
NNacTMacoBMX YaCTMH i3 ranbMIBHOIO PiANHO, GEH3NHOM,
HaTONPOAYKTaMM, MPOHUKAKYMMM OMISAIMMU i T. iH.
XimikaTh MOXyTb MoOLIKOAWTH, ocnabuTi abo 3pyiHyBaTy
nnacTmacy, a Lie 3arpoxye Cepiio3HMMM TpaBMamu.

3BEPIFAHHA
= BuitmiTb akymynsTopHy 6atapeio 3 noBiTpoAyBKU.

m [Ipubupalite BCi CTOPOHHI MaTepiany 3 NoBiTPo3abipHIX
OTBOPIB NOBITPOAYBKM.

= 36epiraiiTe B 3aMKHEHOMY MiCLli, HeAOCTYNHOMY A1
piten. Tpumaiite nofani KoposinHi areHTu, Taki sk
CafloBi XimMikaT¥ Ta coni NpoTH oxenesi.

3axuct goBkinna

He BukupaitTe enekTpuyHe obnagHaHHs,
aKyMynsiTop | 3apsiHuiA NpucTpin y
nobyTosi Bigxoau!
BigHeciTb Lel BUpib aBTopK3oBaHOMY
nepepoBHuKy 1 HapjaliTe oro
I o5 po3ainsHOro 36upaHHs.
EnekTpoiHCTpYMEHTH HeobXigHO
NOBEPHYTY B MiANPUEMCTBO, LU0
3alMaeTbCs eKomnoriyHo be3neyHo
nepepobkoto.

OMCKOBA BATAPEWKA

= Bupi6 mictuTb anckosy 6atapeiiky, NOBHICTIO 3aKpuTy
nig CBITNOAIOAHUM eKpaHoM.

u 11|06 BuitHsiTI BaTapeiiky, BiGKPYTiTb IBUHTY Ha Kopnyci
Ta 3HIMITb KpULLKY Koprycy. BuitMiTb BUKOpUCTaHi
GaTapeiikv Ta HeralHO yTURi3yiTe ix BiANOBIAHO [0
micuesux Hopm. He BukupanTe batapeiiku 3 nobytosum
CMITTAM i He cnanionTe ix.

u Y pas3i notpebu 3aminu Gatapei 3BepHiTbCS [0 CryX6u
nigTpUmKK KknieHTis EGO.
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YCYHEHHSA HECMPABHOCTEW
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HECMNPABHICTb

MPUYUHA

BUPILLEHHA

Mortop He npaijoe.

= AkymynsTtopHa 6atapest He
npueaHaHa Ao NoBiTPOAYBKY.

HeMmae enekTpUYHOTO KOHTaKTY MiX
MOBITPOAYBKOO Ta aKyMyNSTOPHOIO
Batapeeto.

AkymynsitopHa 6atapest
po3psimKeHa.

Akymynsitop abo noiTpoayBka
3aHafTo rapsui.

w [oWwKomKEHMIA TpUrep LWBKUAKOCTI
noBiTPS.

u [lig’eaHaitTe akymynsTop 4o
MOBITPOAYBKNA.

BuitmiTb akymynstopHy 6atapeto,
nepe.ipTe KOHTaKTW Ta 3HOBY
BCTaAHOBITb aKyMynsTOpHy GaTapeto.

3apsaiTb akyMynsTopHy batapeto.

OcCTyAiTb akyMynsTop i NoBITPOAYBKY,
0K iXHs TeMnepaTypa He
OnycTUTLCS HUXYe 67 °C.

3BepHITLCA A0 KIIEHTCHKOT Cyx6u
EGO ans pemonTy.

Pexum dikcalyii wenakocTi
He MOXHa BBIMKHYTH abo
BUMKHYTH.

u [lowwKompKeHa KHomka BrokyBaHHs
LUBWAKOCTI.

3BEPHITLCA A0 KIIEHTCHKOI Cryx6u
EGO anst peMoHTy.

LUBnakicTb NOBITPS NOMITHO
3HUKYETHCS.

3apsg akymynstopHoi 6atapei
HU3bKNN.

= HaaMIipHUit 3HOC BEHTUNATOpa
moTopa.

MogiTpo3abipHuk 3abnokoBaHo
CMITTAM.

3apsaiTb akyMynsTopHy batapeto.

3BepHITLCA [0 KNIEHTCHKOT CyX6u
EGO anst pemoHTy.

BuitmiTb akymynstopHy 6atapeto,
OYUCTbTE Bif CMITTS.

CsiTnogioaHuit ekpaH npavioe
HEHANEXHUM YUHOM.

CaiTnoaioaHMi 6ok NOLLKOMKEHO
abo nopyLLeHo 3'eaHaHHs NPoBOLIB
ciTnoaioaHoro 6noka.

[lopyuiTb peMOHT kBanidikoBaHoMy
haxiBLIt0 3 TEXHIHHOTO
0bcnyroByBaHHs.

LLBuaKicTb NOBITPS HW3bKA.

KoHiuHy Hacapky He BCTaHOBMEHO.

[loTpumyirTech iHCTPYKLiit y po3gini
«36MpaHHs», Wob yCTaHOBUTH
BiACYTHIO AeTarb.

FAPAHTIA

MPABUIA FAPAHTII EGO

Binginaiite BebcaiiT egopowerplus.eu Ans OTpUMaHHS NOBHOTO TEKCTY YMOB rapaHTiitHoi nonituku EGO.
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— MpeBop Ha OPUrUHANHUTE MHCTPYKLMN
=GO s
a—

MPOYETETE BCUYKU NUHCTPYKLIUA!

NPOYETETE PbKOBOLACTBOTO HA OMEPATOPA

A NPEAYNPEXOEHMUE: 3a fa ocurypuTte 6e30nacHoCTTa v HafeXaHOCTTa, BCUYKY Nonpasky Tpsbea aa ce
U3BBPLUBAT OT KBANUMULMPAH CEPBU3EH TEXHUK.

A NPEOYNPEXOEHUE: YeepeTe ce, Ye CTe NpoYenit M 0Cb3HanM BCUYKM MHCTPYKLMM 3 Ge30MacHOCT B TOBa
PbKOBOACTBO Ha onepatopa, BKIOYMTENHO BCUYKM U3BECTSABALYW CMBONM 3a BesonacHocT, kato “OMACHOCT,”
“NPEAYNPEXAEHVE,” n “BHUMAHWE” npean fa n3nonasate T031 MHCTPYMEHT. HecnaaBaHeTo Ha BCUYKW MHCTPYKLIK
136poeHy Jony Moxe Aa [oBeAe A0 eNEKTPUYECKV yaap, Noxap Wvnu CepuosHo HapaHsBaHe.

3ANA3ETE BCUYKM NPEAYNPEXAEHUA U UHCTPYKLINU 3A BBAELLA CMIPABKA.

CMMBOIJIN 3A BE3OMACHOCT

A NPEQYNPEXOEHUE: ExcninoaTaumsita Ha BCUYKM ENEKTPUYECKI MHCTPYMEHTU, MOXeE Aa JOBEAe [0 U3XBLPIIsHE
Ha YyXan NpeaMeTH KbM BaLMTE 04, KOETO MOXE Aa [OBEAE A0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe Ha ouuTe. Mpeay 3anoysaHe
Ha paboTa C eneKTPUYECKU UHCTPYMEHT, BUHArM HOCETE NPeanasHi 04Mna ChC CTPAHMYHA 3aLLMTa Y BU3bOP 38 LANOTO
nuue, Korato e Heobxoaumo. Hue npenopbysame NpeanasHa Macka ¢ LWMPOK BU3LOP 3a ynoTpeba Hag ounna unm
CTaHOAPTHY MPEANasHu 0unna ChbC CTPaHNYHA 3alluTa.

3a HamansiBaHe Ha OMacHoCTTa OT HapaHsiBaHe,
noTpebutenst TpsBa Aa npoyeTe u pasbepe
PBKOBOACTBOTO Ha Onepatopa Npeau U3nomnasaHeTo
Ha TO3 NpOLYKT.

CurHan 3a 6esonacHoct

BuHaru HoceTe 3aluuTa 3a criyxa, korato
paboTuTe C TO31 NPOAYKT.

[lpbXTe OKONHUTE XOpa Haganey.

-

BuHarv HoceTe NpefnasHy ouuna cbe
CTpaHW4Ha 3aLLuTa W NpeanaseH exkpan
3a LiSINOTO NuLie, korato paBoTuTe C T03K
MPOAYKT.

Cumeon 3a Bluetooth®

o6

['apaHTUpaHO HUBO HA MOLLHOCT Ha 3BYKa. 3ByKOBUTE
EMMCUM KbM OKONHaTa Cpefia ca B CbOTBETCTBUE C
OVPEKTUBUTE Ha eBponeiickaTa 0bLLHOCT.

©
13

C E To31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C
MpUNoXMMITE AnpekTvaN Ha EC.

OTnagbyHuTe ENEKTPUYECKU NPOSYKTU He TpsiGea
Aa 6baaT U3XBbPSAHU 3aeAHO C LOMaKMHCKHS
otnagbk. OTHECETE 10 0 YMBIHOMOLLEHO MSICTO 33
peumKnupaxe.

To3u NpOJYyKT € B CbOTBETCTBUE C
MPUNOXMMOTO 3aKOHOLATENCTBO HA

CA

Benukobputanus.

| 134 B

IPX5  3alwuTa 0T BOAHM CTPyM [MocTosHeH ToK

HanpexeHune n,  Ckopoct 6e3 HaToBapBaHe
MM MunumeTbp ..IMuH B munyTa
N HroToH m/s  MeTpu B cekyHaa

m3h  KyBuueH meTbp 3a yac
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CMELUNOUKALINK

HanpexeHue

56 V===

MakcumaneH obem Ha Bb3agyxa

1320 m*h

MakcumanHa ckopocT Ha Bb3ayxa

76 m/s (camo
¢ Tpbbata Ha
Bb3AyXoayBKaTa)

85 m/s (c koHycHa
[A103a)

Makcumanta cuna Ha upyxsaHe 27N
Terno (c Tpvbata, 6e3 6atepusita) | 2,5 kg
lMpenopbuunTenHa pabotHa A5°C-40°C
Temneparypa
MpenopbunTenHa Temnepatypa Ha 20°C-70°C
CbXpaHeHue
MpenopbynTenHa Temneparypa Ha 5°C-40°C
3apexaaHe
PaboTHa YecToTHa NexTa Ha 2402-2480 MHz
Bluetooth
MakcumanHa npeaeaHa MOLYHOCT
Ha Bluetooth 10.dBm
VamepeHo HuBo Ha cura Ha 3syka | 99 dB(A)
L K= 1.4 dB(A)
HuBo Ha 3BYKOBO Hansraxe npu 89 dB(A)
yX0TO Ha oneparopa L , K= 3 dB(A)
['apaHTUpaHo HUBO Ha cuna Ha
3syKka L, 100 dB(A)
(cbrmacHo 2000/14/EC)
0.4 m/s?
HenpekbcHaTa Bubpauys a
P PR 8, K= 1.5 mis?
MosTapsiut ce ynapHy suBpaum p. | 2 mjs?
K=1 m/s?

= HuBO Ha 3BYKOBO HandaraHe LpA’ HMBO Ha 3BYKOBa

MoLyHocT L,

CTOWHOCTH Ha BUOpaLumTe a,

(HenpekbcHaTy BUGpaLMM), p, (NOBTaPALLM Ce yaapHK
BuOpaLum) u HeonpegeneHocT K, onpegenexu

cbrnacHo EN 62841.

» [leknapupaHata o6La CTOHOCT Ha B1BpaLuuTe 1
[EKrnapupaHuTe CTOMHOCTM Ha eMUCHUTE Ha LIYM ca

=60

M3MEPEHM B CbOTBETCTBYE CbC CTaHAapTEH METOA 3a
U3MUTBAHE 1 MOTaT Ja Ce W3NoN3BarT 3a CPaBHsIBaHe Ha
efiHa MaluMHa ¢ fipyra. [leknapupaHata obLuya CToMHOCT
Ha BuGpaLyuTe 1 AEKNapUPaHUTE CTONHOCTY Ha
EMUCUITE Ha LLyMa CbLLO MOoraT Aa Ce M3Nonasar npu
npeaBapuTenHa OLeHka Ha excnosuumaTa.

A NPEAYNPEXOEHWUE: Emucusita Ha BUGpaLum

1 LYM NpU JEACTBUTENHO U3NON3BaHE Ha MaluMHaTa
MoraT Aa ce pasnuyaBar oT obsiBeHaTa 06LLa CTOMHOCT B
3aBUCMMOCT OT Ha4WHa, MO KOWTO Ce W3noN3Ba MalnHaTa;
1 TpsibBa fia ce ugeHTudmMLMpaT Mepku 3a 6e3onacHocT 3a
3alluTa Ha onepaTopa, KOUTO Ce OCHOBABAT Ha OLieHKa Ha
€eKcnosnumsiTa B AeiCTBUTENHUTE YCoBMS Ha yroTpeba
(kaTo ce B3eMaT NpeBIA BCUUKM YacTH OT paboTHUs
LWKBI, KaTO BPEMETO, KOraTo MallMHaTa e U3KMioyeHa

1 KoraTo Tt paboTi Ha NpaseH X0 B AOMbIIHEHUE KbM
BpEMETO 3a 3aJeiCTBaHe).

OMAKOBBYEH TIUCT (OUT.
A1)

ONMUCAHUE

OMO3HAMTE BALLATA Bb3AYXORYBKA (®ur. A1)

S © N ook wh =

N
[ =

13.
14.

KoHycHa ftosa

Tpbba Ha Bb3ayxopyBkaTa

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe Ha Tpbbata
[Mpopes 3a Bpb3kM LmN*

LED ekpaH

ByToH 3a 3akniouBaHe Ha ckopocTTa
Cnycbk 3a CKOPOCT Ha Bb3fyxa
PbkoxBatka

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe Ha BaTepusita
Okayarka 3a paMEHHUS PEMbK
PelueTka 3a BCMyKBaHe Ha Bb3fyX
OcHoBa

VkoHa 3a 3akmniouBaHe Ha ckopocTTa
MkoHa Ha Bluetooth

BENEXKA: Mpope3bT 3a Bpb3ku Ly npeanara MscTo
3a NpokapBaHe Ha BPb3kV LN, 3a fia 3aKpenuTe 3apaBo
Bb3[yxoayBKaTa KbM Apyra MaLluHa, kato Hanpumep
Kocauka cbC cefarka.
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NPENOPBYUTENHHU
AKCECOAPH

A MPEQYNPEXOEHWUE: Wanonssaiite camo
136poeHuTe No-Kony akcecoapy. Ynotpebata Ha
aKcecoapu, KOUTO He CbOTBETCTBAT ChC CneLudukaLmmnTe
Ha cTaHfapTHOTO 0bopyaBaHe, MoraT ja foBeaaT A0
HenpasunHa pabota v komnpomeTpaHa 6e3onacHocT.

MME HA YACT HOMEP HA YACT

Pembk 3a pamo AP1500

Kbca aro3a 3a Bb3gyxogyska [AST1000

MOHTAX

A NPEQYNPEXAEHUE: Ako Hsikon OT YacTuTe ca
MoBpezeHN Nk NUNcBaT, He paboTeTe C TO31 NPOAYKT,
[0KaTO YacTuTe He Ce NOAMEHSIT. M3non3BaHeTo Ha Toau
MPOLYKT C MOBPEAEHN UMK NIUNCBALLM YaCTV MOXe fia
[0Befie 10 CEPUO3HO MUYHO HApaHsIBaHe.

A MPEQYNPEXOEHWUE: He ce onuTgaitte aa
MoauduLMpaTe T031 NPOBYKT UMK a Cb3gageTe
aKcecoapu, KOUTO He ce NpenopbyBar 3a ynotpeba ¢ To3n
npogaykT. Besika TakaBa npomsiHa Unu Mogudukaums e
3noynoTpeba 1 Moxe Aa JoBeae A0 ONacHM YCroBUS C
nocneaunLy oT Bb3MOXHU CEPUO3HI HApaHSIBaHHS.

A NPEQYNPEXOEHWUE: 3a na npegotepatute
CryYaiiHo CTapTupaHe, KOeTo MOXE fja MPUYMHIA CEPUO3HO
HapaHsBaHe BUHAr U3BaxaanTe akymynaropHata
GaTepus OT MalunHaTa, koraTo crnobsBate YacTute.
MOHTUPAHE/JEMOHTUPAHE HA TPBBATA HA
BBb3YXOOYBKATA

3a crno6siBane (dur. B u C)

MoppaBHeTe kaHana U HaTUCHeTe TpbOaTa B Kopnyca Ha
Bb3/yXOAyBKaTa, IOKATO HE YyeTe ,Lipak".

3a cHemaHe (®ur. D)

HatucHete ByToHa 3a ocBoboxaaBaHe Ha TpbbaTa n
oTCTpaHeTe Tpbbata.

MOHTUPAHE/M3BAXIAAHE HA KOHYCHATA
[I03A HA Bb3[YXOQYBKATA

3a crnobsBaxe (cur. E u F)

MoppasHeTe xneba Ha KOHycHaTa Ajl3a C Kon4eTo Ha
Tpbbata 1 HaTUCHeTe Ato3aTa B TpbbaTa, JOKaTO LipakHe
Ha MecToTO Y.

3a cHemaHe (®wr. G)

HatucHeTe 1 3agpbxTe 6yToHa 3a ocBOBOXAaBaHe
Ha [to3ara, 3a fja OTKIouMTe Pe3eTo u crej ToBa
U3gbpnanTe Hanpaso Ato3ata oT Tpbbara Ha
Bb3/lyX0AyBKaTa.

CrMOBSIBAHE HA PEMBKA 3A PAMO (HE E
BKMKOYEH) (dpur. H)

HatucHeTe kykaTa Ha pembka, 3a Aa ro 0TBopUTE,
OTCTpaHeTe NpuUMKaTa 1 ro NpukpeneTe KbM 3akavankara
32 peMbK 32 paMo Ha Bb3AyXo/lyBKaTa.

A MPEAYNPEXOEHMUE: Korato HocuTe pembka,
HUKOE [iPYro NPEeHOCHMO YCTPOUCTBO He TpsaGBa Aa npeyn
Ha 0cBOGOXaBAHETO U OTCTPAHABAHETO Ha peMbka.

A MPEQYNPEXOEHUE: Mpu Bb3HWKBaHE Ha
aBapuitHa cUTyaLusi, He3abaBHO ro CBaneTe OT paMoTo CH,
HE3aBICMMO M0 KO HauMH ce HamMupa pembka.

A MPEQYNPEXOEHUE: He Tpstea fa usnonsgate
©AVMHIYEH U IBOEH PEMbK 33 PaMO eJHOBPEMEHHO.

A MPEAYNPEXOEHWUE: He usnonagaiite
pembka 3a pamo M Bpb3kaTa 3a paHuua BH1000 EGO
e[HoBpeMeHHO. ToBa e Bb3npensTcTea 6bp30To
aBapuiiHO 0cBoOOXIaBaHe Ha MalLWHaTa, KoeTo Lie
A0Befe 10 HapaHsBaHe.

EKCIMNOATALMUA

A MPEQYNPEXOEHUE: He nossonsisaiite pyTuHata
C TO3V NPOAYKT 13 BY Hamnpasy HeNpeAnasnuey.
3anomHeTe, Ye HeBHUMaHHe 3a Marka YacT OT CekyHaaTa
€ 40CTaThbyHa 33 1a HAaHECe CEPUO3HO HapaHsBaHe.

A NMPERYNPEXOQEHUE: BuHarv HoceTe 3awmTa

32 04MTE CbC CTPAHNYHM MPeanasuTeni 3aeaHo Cbe
3aluuTa 3a cnyxa. AKO He ro HanpaBuTe MOXe Aa JoBefe
[0 M3XBBLPNISIHE HA NPEAMETH KbM OYUTE BY U APy
Bb3MOXHI CEPUO3HI HapaHsSBaHMS.

A NPEAYNPEXAEHWUE: 3a na npefotepatute
CcryyaliHo cTapTupaHe, koeTo 61 MOrno Aa NPUUYMHK
CEepuO3HO HapaHsiBaHe, BUHar OTCTpaHsiBaiiTe
aKyMyriaTopHUsi KOMMFEKT OT MHCTPYMEHTA, KoraTo
MOHTUpaTe YacTu, U3BbPLLUBATE HACTPONKY, MOYMCTBATE
UM KOraTo He ce M3nonasa.

A MPEOYNPEXOEHUE: He usnonassaiite gpyru
NPUCTaBKY UMK aKCECoapu, KOWTO He ca NpenopbyaHm
OT NPOU3BOAUTENS Ha TO3W NPOAYKT. Ynotpebara Ha
NPUCTaBKY UMM aKCECoapu, KOWTO He ca MpenopbyaHy,
MOXe 713 [JOBe/ie 10 CEPUO3HO HapaHsABaHe.
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Mpeam Bcsika ynoTpeba nposepsiBaiiTe Lienust NpoaykT
3a NOBPEAEHM, NUNCBALYYM UMK pasxnabeHi YacTu, kato
BWHTOBE, ranku, bonTose, kanayku v ap. 3aterHete
CUrYpHO BCUYKY 3aKOMYarkui v kanayku v He paBoTeTe ¢
TO3M NPOAYKT, [OKATO BCUYKM NOBPEAEHM UM IUNCBALLM
yacTu He GbAAT NOAMEHEHN.

MPUNOXEHUA

[MpoaykTbT MoXe Aa 6bae uanonaeaH B Abxa. Moxe aa

13n0n3Bate To3W NPOAYKT 3a LEnuTe OnmcaHn Aony:

» [loaabpxaHe Ha nnowlaaky v aneu 6e3 nucra u
UITIMYKM OT WIMONUCTHY AbpBETa.

» [louncTBaHe Ha TBbPAM NOBLPXHOCTY KATO aneu u
MbTEeKM.

BENEXKA: MawuHata Tpsi6ea fja ce 13nonasa camo 3a

npeaHasHayenuTe Lenu. Besika apyra ynotpeba ce cmsTa
3a Cnyyaii Ha anoynotpeba.

MOHTUPAHE/M3BAXLAHE HA
AKYMYNATOPHATA BATEPUA

W3non3BaiiTe eAMHCTBEHO aKyMynaTopHu GaTepumn
EGO v 3apspaHu ycTpoiicTBa M36poeHu BbB dur.
A2,

BENEXKA: 3apepeTe HanbnHO aKyMynaTopHara
GaTepus npean nbpBata ynotpeba.

3a pa 3akpenute

MoppasHeTe pebpata Ha akymynaTopHata barepus ¢
MOHTaXHuTe xneboBe 1 HaTUCHeTe 6aTepusiTa Hapony,
[oKaTo uyeTe ,lpaksaHe” (dur. I).

3a pa usBagute

HatucHete ByToHa 3a ocBoboXaaBaHe Ha batepusita u
13gbpnaitTe akymynatopHata 6atepust HaBbH (ur. J).

A MPEQYNPEXAEHUE: Bunarv BHuMaBaiiTe 3a
MECTOMOMOXKEHMETO Ha KpakaTa Cu, fieLa Unu JOMalLHK
nobumuy, koraTo 6yToHa 3a 0cBobOXAaBaHe Ha
akymyrnaTopHata 6atepusi. Moxe aa Bb3HUKHE CEpUO3HO
HapaHsiBaHe, ako akymynaTopHaTa Gatepusi nagHe.
HWKOTA He npemaxBaliTe akymynatopHata 6atepusi o1
BMCOKO.

CTAPTUPAHE / CMIUPAHE HA MALLMHATA

CnycbK 3a CKOpPOCT Ha Bb3ayxa (cpur. K)

= HatucHete CnyCbKa 3a CKOPOCT Ha Bb3ayXa, 3a Aa
BKNOYMTE MallnHaTa.

Cnycbk 3a cKopocT
Ha Bb3ayxa

ByToH 3a 3aknioyBaHe
Ha cKopocTTa

K-1 K-2

=60

= CKOpOCTTa Ha Bb3dyxa Ha Bb3flyxodyBkaTa ce
ynpaensiza OT CMyCbKa 3a CKOPOCT Ha Bb3ayxa. Moseve
HaTUCK BbPXY Crlycbka BOAW 10 NO-BUCOKA CKOPOCT
Ha W3ayxBaHe, Mo-Maibk HaTUCK BbPXY CryCbka BOAN
[0 NO-HKCKa CKOPOCT Ha M3dyxBaHe. Perynupaiite
CKOpOCTTa 3a [l € NOAIX0AsLLA 3a HacTosLaTa 3aava.

» OcBobopete Cnycbka 3a CKOpPOCT Ha Bb3AyXa 3a Aa
U3KNto4MTe Bb3ayxoayskaTa.

Pexum Ha 3akntouBaHe Ha ckopocTTa (cowr. L)

PeXuMbT Ha 3aknioysaHe Ha CkopocTTa no3gonsisa
HenpexbCHaTI onepauyy 6e3 HaTUCKaHe Ha Crycbka 3a
CKOPOCT Ha Bb3ayxa.

1. HaTucHeTe cnycbka 3a CKOPOCTTa Ha Bb3ayxa,
[l0KaTo OCTUTHETE XKenaHaTa CKopocT.

2. HatucHeTte byToHa 3a 3akmnio4BaHe Ha ckopocTTa.
OcBobogete ByToHa, cnep kato MKoHaTa 3a
3aKMnYBaHe Ha CkopocTTa cTaHe 3eneHa Ha LCD
eKpaHa.

MkoHa 3a 3akniovBaHe
L-1 L-2
Ha ckopocTTa

MkoHa Ha Bluetooth

3. OcsobopeTe cnycbka 3a CKOPOCTTa Ha Bb3AyXa,
Bb3AyXoayBKaTa Lie NPoAbImkY Aa paboTn Cbe
"3aKtoyeHa" CKopocT.

= [IpbnBaHeTo Ha CyCbKa B PEXUM Ha 3aKMioyBaHe
Ha CKOPOCTTa BPEMEHHO LLE YBENNYM CKOPOCTTA Ha
Bb3fyxa. 3a 4a 3aKMO4MTE TasK CKOPOCT Ha Bb3fyXa,
HaTucHeTe BYTOHa 3a 3aKmio4yBaHe Ha CKopoCTTa ABa
nbTH, 6e3 aa ocoboxaaBate Crycbka.

4. HatucHete 0THOBO 6yTOHa 3a 3akmnioyBaHe Ha
ckopocTTa. MkoHaTa 3a 3akniouBaHe Ha CKopocTTa e
cTaHe 6sna 1 Bb3ayXoAyBKaTa LLe Ce U3KITHUN.

KOMYHUKALIMOHHA TEXHONOTr Us

3a MHopmaLms OTHOCHO MbyIHATa HY raMa OT CBbP3aHu
NPOAYKTU U YCIyri, BKIHOYUTENHO UHCTPYKLMM 32
CBbP3BaHe, MoNs, ckaHupaiite QR koaa no-gony unu
nocetete

www.egopowerplus.eu/connect.

@ ®
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CBHBETH 3A U3NON3BAHE HA
Bb3OYXOLAYBKATA (dur. K)

= 3a fa ce npepnasuTe OT pasxBbPsHE Ha OCTaTbLK,
13[yxaiATe OKONO BBHLLUHUTE FPaHULYW Ha KynuuHaTa ¢
ocTaTbLy. Hukora He fyxaiiTe AMPEKTHO B LIEHTbPa Ha
KynuuHara.

= 3a [ja HamanuTe 3ByKOBOTO HWBO, OrpaHuyeTe 6posi Ha

yacTuTe OT CUNoBOTO 06opyABaHe, KOMTO Ce 13non3sat
€[JHOBPEMEHHO.

W3nonaBaitTe rpebna v METNN 3a CHEMaHE Ha OCTaTbLy
npeav u3gyxaate. Mpu npaLuHn ycroBus, neko
HaBnaXHeTe NOBBPXHOCTTA, ako € HaNMYHa BoAa.

CnecTeTe BOAA KaTo M3NOM3BaTE Bb3AyXOAYBKM
BMECTO MapKyul 3a MHOTO MPUIOXKEHNs MO NuBajaTta
11 TpafMHaTa, BKIHOUUTENHO 30HU KaTO KaHamnu, ekpaHm,
[IBOPOBE, rPUNOBE, BEPaHAM W rPaaUHM.

BHumasaliTe 3a aevja, [OMALLHK NOBUMLY, OTBOPEHM
MPO30PLM WIK CKOPO U3MUTU KON W M3ByXBaiiTe
ocTaTbLyTe No 6e30naceH HaumH.

Cnen u3nonasaHe Ha Bb3ayXoAyBKW UK Apyro
obopyagaHe, nounctete! M3xsbpnsitte ocTaTbLuTe MO
NOAXOASALL, HAYMH.

NOAAPBKKA

A NMPEQYNPEXOEHWUE: Korato obenyxsate,
13non3BaiTe camo MAEHTUYHIN PE3EPBHM YacTH.
Ynotpebata Ha KakBiUTO 1 Aia € PYrv YacTh MOXe
/a cb3aaze ONacHOCT UnK fia npeau3Bika NoBpesa
Ha npoaykTa. 3a Aa ocurypute 6esonacHocTTa u
HaZeXOHOCTTa, BCUYKM ronpasky TpsbBa aa ce
WN3BBPLUBAT OT KBANM(ULMPaAH CEPBU3EH TEXHMK.

A NPEQYNPEXAEHUE: 3a na usberxete
HapaHsiBaHe, BUHaru CHemaiiTe akymynatopHata Garepus
OT NPOZYKTA, KOraTo MoYncTBaTe Nk U3BbpLLIBATE
MoAAPbXKKA.

OBLLA MNOAAPBXKA

N3bsraitTe ynoTpeGata Ha pa3TBOpUTENM, KOraTo
royMcTBaTe NnacTMacoBuTe 4Yactu. MoseyeTo
nnacTMacoBy YacTu ca ys3BUMY Ha MOBpefa OT PasnuyHi
BIWIOBE Pa3TBOPUTENM B TbProBCKaTa Mpexa v Moxe fa
ce NoBpesT OT TAxHaTa ynoTpeba. M3nonasaitte ymuct
nnat, 3a npemMaxsaHe Ha MpbCOTHS, Npax, Macro 1 T.H.

A NPEQYNPEXAEHUE: Hukora He nossonsieaiite
CMMpayYHa TeYHOCT, GEH3MH, NETPOSHM MPOAYKTH,
NPOHUKBALLW MACna W T.H. Aa BNWU3AT B KOHTAKT C
NMacTMacoBuTe YacTi. XuMukanuTe Morat fa noBpeas,
oTcnabaT unv paspyLuat nnactMaca, KoeTo Moxe fa
[0Beqe Cepro3HO HapaHsBaHe.

CbXPAHEHUE
= A3Banete akymynatopHata Gatepus ot
Bb3ayXoayBKara.

= [loumncTere BCUYKM YyXan Matepuany OT Bb3ayLUHua
OTBOp Ha Bb3AyxoadyBKaTa.

CbXpaHsiBaiiTe Ha 3aTBOPEHO MPOCTPaHCTBO, KOETO €
HEOCTBMHO [0 Aevia. MaseTe OT KOPO3WBHU NpenapaTy
KaTo rpajMHCKY XAMUKanM 1 con 3a obeaneassanxe.

Ona3BaHe Ha OkoMnHaTa cpeaa

He n3xBbpnsiite enekTpuyecko
obopyaBaHe, u3nonssaxa batepust unu
3apSAHO YCTPOICTBO B AOMAKUHCKUA
otnagbk!

OTHeceTe npopyKkTa A0 YMbAHOMOLLEHa
(hvpma 3a peuyknmpaHe 1 ro
npenocTaBeTe 3a pa3fenHo cbbupaxe.
EnekTpuyeckute MHCTPyMEHTH TpsibBa
na 6baaT BpblyaHu B CbOPbXEHUs 3a
peuuKInpaHe CbBMECTUMU C OKOMHaTa
cpena.

BATEPUA TUM ,MOHETA"

u [IpopyKTbT Chabpka 6atepus TN ,MOHETA", KOSTO €
n3uano sateopeHa noa LED expana.

Pa3BuitTe BUHTOBETE Ha Kopnyca W cBarneTe kanaka
Ha Kopnyca, 3a fia u3BapuTe Gatepusta. MsBapeTe

1 He3abaBHO peLyKn1paiiTe Un U3XBbLPNETe
u“3nonasaHuTe 6atepuu CbriacHo MecTHUTe
pasnopen6bu. He uaxebpnsiite 6atepunte B GutoBUTE
OTNagbLy 1 He v u3rapsinTe.

CBbpKeTe ce ¢ 0TAeNa 3a 06CnyxBaHe Ha KIUEHTH Ha
EGO 3a cmsiHa Ha baTepusita, ako e Heobxogumo.
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OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

=60

NMPOBNEM

MPUYUHA

PELUEHUE

MoTopbT He paboTu.

= AkymynatopHaTa batepus He e
npuKpeneHa KbM Bb3ayxomyBkaTa.

HsiMa enekTpu4ecku KoHTaKT
Mexay Bb3ayxofyBKaTa i
akymynatopHata batepus.

AkymynaTopHata batepus e
M3TOLLEHa.

AkymynaTopHaTta 6atepusi unu
Bb3ayXxoayBKaTa ca TBbpae
ropeLm.

MoBpeaeH CyCbk 3a CKOPOCT Ha
Bb3yxa.

= 3aKkpenete akymynaropHara 6arepus
KbM Bb3yX0AyBKaTa.

N3BageTe akymynatopHarta Gatepus,
npoBepeTe KOHTaKTUTE 1 NoCTaBeTe
HAHOBO aKymynaTopHaTa Gatepus..

3apefieTe akymynaropHara 6atepus.

OxnapeTe akymynatopHata 6atepus
1 Bb3flyXo[lyBkaTa [0 CnagaHe Ha
Temnepartypata nog 67°C.

CebpxeTe ce ¢ 06cnyxBaHe Ha
knueHTM Ha EGO 3a pemoHT.

PexuMbT Ha 3aknouBaHe Ha
CKOpOCTTa He Moxe fa bbae
BKIIOYEH UMW U3KIHOYEH.

MospeaeH GyToH 3a 3aknioysaHe
Ha cKopocTTa.

CebpxeTe ce ¢ obcnyxsaHe Ha
knueHTn Ha EGO 3a peMoHT.

CKOpOCTTa Ha Bb3yxa e
3Ha4YnUTenHo HamaneHa.

HWBOTO Ha 3apexaaHe Ha

akymynatopHaTa 6aTepusi e HUCKO.

MpekoMepHo U3HocBaHe Ha
[ABUraTens Ha Bb3ayXodyBKara.

Bb3gyLHWST 0TBOP € GrokupaH ot
ocTaTbLy.

3apefiete akymynaropHara 6atepus.

CebpxeTe ce ¢ obcnyxsaHe Ha
knueHTn Ha EGO 3a peMoHT.

= /13Bagete akymynatopHara Gatepus,
NoYMCTETE OCTATBLMTE.

LED ekpaHbT He yHKLMOHMPa
npaBuITHO.

LED mogynbT € cuyneH unm uma
oLIo CBbp3BaHe Ha kabena Ha
LED mogyna.

BbaroxeTe M3nbnHeHMeTo Ha
PEMOHTUTE Ha KBanMuLMpaH
CEepBU3EH TEXHUK.

CkopocTTa Ha Bb3flyxa €
HUCKa.

KOHyCHaTa [t03a He e MOHTUPaHa.

CrnepBailTe MHCTPyKUMUTE B pasgena
,CrnobsiBaHe", 3a Aa WHcTanupare
NMNCBalLLaTa Yacr.

FAPAHLWUA

FAPAHLUMOHHA MOJNUTUKA EGO
Mons, noceTete yebcaiita egopowerplus.eu 3a mbiHUTE CPOKOBE W YCMOBUS MO rapaHLMOHHaTa nonutuka Ha EGO.
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aE—— G o Prijevod izvornih uputa
an»
o

PROCITAJTE UPUTE U CIJELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUCNIK

A UPOZORENJE: Radi osiguranja sigurosti i pouzdanosti sve popravke treba obavljati kvalificirani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Prije koristenja ovog alata pobrinite se da sve upute u ovom korisniékom priruéniku, ukljuéujuéi
sve sigurnosne simbole kao $to su ,,OPASNOST*, ,,UPOZORENJE* i ,,OPREZ", procitate s razumijevanjem.
Zanemarivanje uputa navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili te3kim tjelesnim ozljedama.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | SVE UPUTE ZA BUDUCE POTREBE.

SIMBOLI U VEZI SIGURNOSTI

A UPOZORENJE: Rukovanije elektricnim alatima moze rezultirati odbacivanjem stranih predmeta u o¢i, $to opet moze
izazvati teSke ozljede ociju. Pri radu s elektri€nim alatom nosite zatvorene zastitne naocale ili zastitne nao¢ale s boénim
Stitnicima, a prema potrebi i $titnik za cijelo lice. Preporu¢ujemo noenje sigurnosne maske proizvodaca Wide Vision
preko naocala ili noSenje standardnih zastitnih naocala s bo¢nim Stitnicima.

Radi smanjenja opasnosti od ozljeda, prije
koristenja ovog proizvoda korisnik treba

s razumijevanjem procitati ovaj korisnicki
priruénik.

Upozorenje u vezi sigurnosti

Kada upotrebljavate proizvod, nosite zatitu
za sluh.

=

Sve promatrace drZite na udaljenosti.

Kada rukujete ovim proizvodom, nosite
zatvorene zastitne naocale ili zastitne naocale
s bo€nim Stitnicima i Stitnik za cijelo lice.

Simbol Bluetooth®

<)

Zajaméena razina zvuéne snage. Emisija
buke u okruzenju u skladu je sa smjernicama
Europske unije.

C € Ovaj je proizvod u skladu s vaze¢im
direktivama EU.

Otpadni elektricni proizvodi ne smiju se odlagati
s otpadom iz ku¢anstva. Odnesite ih u ovlasteni
centar za recikliranje.

UK Ovaj je proizvod u skladu s vaze¢im
CRA  zakonodavstvom Ujedinjenog Kraljevstva.

| 1= E§

IPX5  Zastita od vodenih mlazova Istosmjerna struja

v Napon n,  Brzinabez opterecenja
mm  Milimetar ... Imin U minuti
N Njutn m/s  metara u sekundi

m*h  Kubnih metara na sat
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TEH NICKI PO DACI takoder se mogu upotrijebiti u preliminarnoj procjeni

izlozenosti.
Napon 56V === A\ UPOZORENJE: Emisije vibracija i buke tijekom
- stvarne upotrebe stroja mogu se razlikovati od deklariranih
Maksimalna kolicina zraka 1320 me/h vrijednosti, ovisno o nacinu na koji se stroj koristi i potrebe

da se utvrde sigurnosne mjere za zastitu rukovatelja koje
se temelje na procjeni izloZenosti u stvarnim uvjetima
upotrebe (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa
85 m/s (s konusnom kao Sto su vrijeme kada je stroj isklju¢en i kada je radi u
praznom hodu uz vrijeme okidanja).

76 m/s (samo s
cijevi za puhanje)

Maksimalna brzina zraka

mlaznicom)

Maksimalna snaga puhanja 27N OTPREMN'CA (SLlKA A1 )

TeZina (s cijevi, bez baterijskog 25kg
modula) ’ OPIS

Preporu¢ena radna temperatura -15°C-40°C UPOZNAJTE SE S OTPUHIVAGEM (slika A1)

v 1. Konusna mlaznica
5;;%?;;;23 temperatura -20°C-70°C 2. Cijev otpuhivada
3. Gumb za oslobadanie cijevi
Preporucena temperatura punjenja | 5°C-40 °C 4. Utor za vezicu*
) ) " 5. LCD zaslon
Fojas radnin frekvencija za 2402-2480MHz | 6. Gumb za fiksiranje brzine
7. Okidac brzine zraka
lg/llakiimtz:na shaga prijenosa za 10 dBm 8. Dréka
== 9. Gumb za oslobadanije baterije
Izmjerena razina zvuéne snage L, igz (1841(%)B(A) 10. Kuka za naramenicu
: 11.  ReSetka ulaznog otvora za zrak
Razina zvuénog tlaka kod uha 89 dB(A) 12. Postolie
rukovatelja L, K=3 dB(A) 13.  lkona za fiksiranje brzine

Zajam&ena razina zvucne snage L, 14. Bluetooth ikona

el 100 dB(A
(u skladu s Direktivom 2000/14/EZ) *) NAPOMENA: Utor za vezicu nudi mjesto za proviagenje

vezice kako bi se otpuhivac sigurno priévrstilo na drugi
stroj, kao $to je vrtni traktor.

0.4 m/s?
K= 1.5 m/s?

Ponovljene udame vibracije p; 9 m/s? , PRE PORUéENA DODATNA
o T OPREMA

= Razina zvu¢nog tlaka L ,, razina zvucne snage L,

vrijednosti vibracija a, (kontinuirane vibracije), p; A UPOZORENJE: Koristite samo pribor naveden u m

(ponovljene udarne vibracije) i nesigurnost K odredena nasta\{lfu: Koristeqje dodgtne opreme koja nijve u skIaQu .
prema EN 62841. s tehni¢kim podacima za izvornu opremu moze rezultirati

nepravilnim radom i smanjenom sigurno$¢u.

Kontinuirane vibracije a,

= Deklarirana ukupna vrijednost vibracija i deklarirane
vrijednosti emisije buke izmjerene su u skladu sa NAZIV DIJELA BROJ DIJELA
standardnom metodom ispitivanja i mogu se koristiti za Naramenica AP1500
usporedbu jednog alata s drugim. Deklarirana ukupna
vrijednost vibracija i deklarirane vrijednosti emisija buke

Kratka mlaznica za otpuhivanje lis¢a |AST1000
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SASTAVLJANJE

A UPOZORENJE: Ako je bilo koji dio ostecen ili ako
nedostaje, nemojte upotrebljavati ovaj proizvod dok se
ne zamijene dijelovi. Upotreba ovog proizvoda ostecenih
dijelova ili dijelova koji nedostaju moZe rezultirati teSkim
tielesnim ozljedama.

A\ UPOZORENJE: Ne pokusavajte obavljati preinake
na ovom proizvodu ili raditi dodatnu opremu koja nije
preporucena za uporabu s ovim proizvodom. Sve takve
izmjene ili preinake predstavljaju nepropisnu uporabu i
mogu rezultirati opasnim stanjima koja mogu dovesti do
mogucih teskih tjelesnih ozljeda.

A UPOZORENJE: Kako biste sprijeili slu¢ajno
pokretanje koje moZe prouzrociti teSke tjelesne ozljede,
baterijski modul uvijek uklonite iz stroja kada sastavljate
dijelove.

MONTIRANJE/UKLANJANJE CIJEVI OTPUHIVACA

Montiranje (slikaBiC)

Poravnaijte Zlijeb i gurajte cijev na kuciste otpuhivaca dok
ne zacujete ,klik".

Uklanjanje (slika D)

Pritisnite gumb za oslobadanije cijevi i izvucite cijev.

SASTAVLJANJE/UKLANJANJE KONUSNE
MLAZNICE OTPUHIVACA

Montiranje (slikaEiF)
Poravnajte utor u konusnoj mlaznici s izbo¢inom na cijevi

i gurajte mlaznicu na cijev sve dok ne sjedne na svoje
mjesto.

Uklanjanje (slika G)

Pritisnite i drzite gumb za oslobadanje mlaznice kako biste
deaktivirali zasun, za povucite mlaznicu ravno s cijevi
otpuhivaca.

MONTIRANJE NARAMENICE ZA NOSENJE (NIJE
DIO ISPORUKE) (Slika H)

Utisnite kuku za remen kako biste je otvorili, uklonite oméu
i privrstite je na kuku za naramenicu na otpuhivacu.

A UPOZORENJE: Kada nosite naramenicu, nijedno
drugo nosivo sredstvo ne smije ometati otpustanje i
uklanjanje naramenice.

A UPOZORENJE: U slu¢aju nuzde, naramenicu odmah
skinite s ramena, bez obzira na koji je nacin postavljena.

A UPOZORENJE: Ne biste trebali istodobno koristiti
jednostruku i dvostruku traku za rame.

A UPOZORENJE: Ne koristite ramenu traku i kariku za
ruksak BH1000 EGO u isto vrijeme. Tako se sprjecava brzo
otpustanje stroja, Sto moze rezultirati tjelesnim ozljedama.

UPOTREBA

A UPOZORENJE: Nemojte biti nepaZljivi zato to

ste upoznati s nacinom rada proizvoda. Zapamtite da je
samo jedan djeli¢ sekunde nepaZznje dovoljan za nastanak
tielesne ozljede.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za oci s bocnim
Stitnicima i zastitu za sluh. Nepostupanje u skladu s tim
moze rezultirati odbacivanjem predmeta u oéi i drugim
moguéim teSkim ozljedama.

A UPOZORENJE: Kako biste sprijecili slu¢ajno
pokretanje koje bi moglo prouzrociti teSke tjelesne
ozljede, prije montiranja dijelova, pode$avanja, ¢is¢enja ili
nekoristenja, uklonite baterijski modul iz alata.

A\ UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati prikljucke
ili pribor koje nije preporucio proizvoda¢ ovog proizvoda.
Upotreba nastavaka ili pribora koji nije preporucen, moze
dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

Prije svake upotrebe, pregledajte da na stroju nema
ostecenih, nedostajucih ili olabavljenih dijelova kao Sto su
vijci, matice i poklopci. Cvrsto pritegnite sve elemente za
privrScenje i kapice i ne upotrebljavaijte proizvod dok se
svi dijelovi koji nedostaju ili o3teceni dijelovi, ne zamijene.

PRIMJENE

Proizvod se smije upotrebljavati na kisi. Proizvod mozete

koristiti za svrhe navedene u nastavku:

» Uklanjanje liS¢a i iglica borova s terasa i prilaza za
vozila.

= Ciséenje tvrdih povrsina kao $to su prometnice za vozila
i nogostupi.

OBAVIJEST: Stroj se smije upotrebljavati samo za

prethodno opisanu namjenu. Svaka druga upotreba
smatrat se nepropisnom.

POSTAVLJANJE | UKLANJANJE BATERIJSKOG
MODULA

Upotrebljavajte samo s baterijskim modulima i
punjacima tvrtke EGO navedenima na sl. A2.

NAPOMENA: Baterijski modul napunite do kraja
prije prve uporabe.
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Postavljanje

Poravnaijte izbocenja baterije s montaznim utorima i
utiskujte baterijski modul prema dolje dok ne zaCujete klik
(slika 1).

Uklanjanje

Pritisnite gumb za oslobadanije baterije i izvucite baterijski
modul (slika J).

A UPOZORENJE: Prije pritiska gumba za oslobadanje
baterije, uvjerite se jesu li vaSa stopala, djeca i domace
Zivotinje na sigurnoj udaljenosti. Ako baterijski modul
ispadne, moze do¢i do teskih ozljeda. NEMOJTE vaditi
baterijski modul kada ste u povis§enom poloZaju.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE STROJA

Okida¢ za brzinu zraka (slika K)
= Utisnite okida¢ brzine zraka zelite li ukljuciti stroj.

Gumb za fiksiranje

K-1 K-2 |Okidac brzine zraka

brzine

» Brzina zraka otpuhivac¢a odreduije se regulatorom
brzine. Sto jace pritisnete regulator, veca ¢e biti brzina
puhanja, ako ga pritisnete slabije, manja ¢e biti i brzina
puhanja. Prilagodite brzinu zadatku.

= Otpustite okidac za brzinu zraka ako Zelite iskljuciti
otpuhivac.

Nacin rada za fiksiranje brzine (slika L)

Nacin rada fiksiranje brzine omogucuje kontinuirani rad bez
pritiskanja okidaca brzine zraka.

1. Utiskujte okida¢ za brzinu zraka dok ne postignete
Zeljenu brzinu.

2. Pritisnite gumb za fiksiranje brzine. Otpustite gumb
nakon kada ikona fiksiranja brzine na LCD zaslonu
postane zelena.

lkona za fiksiranje

L1 brzine

L-2 [Bluetooth ikona

3. Otpustite okidac za brzinu zraka, otpuhivac ¢e
nastaviti raditi na "fiksiranoj" brzini.

= Povlacenjem okidaca dok ste u nacinu rada s fiksiranom
brzinom privremeno ¢ete povecati brzinu zraka. Ako
zelite fiksirati ovu brzinu zraka, pritisnite gumb za
fiksiranje brzine dvaput bez otpustanja okidaca.
4. Ponovno pritisnite tipku za fiksiranje brzine. lkona
fiksiranja brzine postat ¢e bijela i otpuhivaé ce se
iskljuciti.

L _____J
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L
TEHNOLOGIJA KOMUNIKACIJE

Za informacije o na3oj cjelokupnoj ponudi povezanih
proizvoda i usluga, ukljucujuéi upute za povezivanje,
skenirajte QR kod u nastavku ili posjetite www.
egopowerplus.eu/connect.

2ELES

=2
QEaE

SAVJETI ZA KORISTENJE OTPUHIVACA (slika K)

= Kako ne bi doslo do rasipanja tvari, pusite oko vanjskih
rubova hrpe ostataka. Nemojte puhati izravno u srediste
hrpe.

Ako Zelite smanijiti razinu buke, ograniite broj komada
elektriéne opreme koja se istodobno upotrebljava.

Prije ispuhivanja koristite grablje i metle kako biste
otpustili naslage i necistoce. U prasnjavim uvjetima,
lagano navlaZite povrSinu ako vam je dostupna voda.

Stedite vodu, za odrzavanje travnjaka, vrtova i podrucja
kao §to su Zljebovi, zatitne pregrade, vrtni namjetaj i
trijemovi koristite elektriéne otpuhivace, a ne crijeva.

Pazite na djecu, domace Zivotinje, otvorene prozore
i svjeze oprane automobile — ispusite necistoce na
siguran nacin.

Nakon koridtenja otpuhivaca ili druge opreme, o€istite
ih! Zbrinite necistoce na pravilan nagin.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE: Pri servisiranju koristite samo
identiéne zamjenske dijelove. Koristenje drugih dijelova
moze izazvati opasnost ili prouzrociti otecenje proizvoda.
Radi osiguranja sigurnosti i pouzdanosti sve popravke
treba obavljati kvalificirani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Radi izbjegavanja teskih tjelesnih
ozljeda, pri ¢id¢enju ili obavljanju podeSavanja komplet
baterija izvadite iz proizvoda.

OPCE ODRZAVANJE

Pri ¢is¢enju plasticnih dijelova izbjegavaijte upotrebu
otapala. Vecina plastiénih materijala podloZna je ostecenju
od razlicitih vrsta komercijalnih otapala i mogu se oStetiti u
slu¢aju njihove upotrebe. Za uklanjanje nedistoce, prasine,
ulja, masti i sl. koristite Ciste krpe.
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A UPOZORENJE: Nemojte dopustiti da kocione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, prodiru¢a ulja

i sl., dodu u doticaj s plastiénim dijelovima. Kemijska
sredstva mogu oStetiti, oslabiti ili unistiti plastiku $to moze
rezultirati teSkim tjelesnim ozljedama.

CUVANJE

= Uklonite baterijski modul iz otpuhivaca.

= Ogistite sav strani materijal s ulaza za zrak na
otpuhivadu.

= Pohranite ga u zatvorenom prostoru koji nije dostupan

djeci. DrZite dalje od korozivnih sredstava kao $to su
vrtne kemikalije i soli za odledivanje.

Zastita okolisa

Elektriénu opremu, iskoridtenu bateriju i
punja¢ ne odlaZite u otpad iz ku¢anstval

Ovaj proizvod odnesite u ovlasteni centar
za reciklazu i time omogucite odvojeno
sakupljanje. Elektricne alate potrebno

I jc vratiti u ekoloski prihvatljiv pogon za
reciklazu.

BATERIJA U OBLIKU KOVANICE

= Proizvod sadrZi bateriju u obliku kovanice koja je
potpuno zatvorena ispod LCD zaslona.

Odvrnite vijke na kucistu i uklonite poklopac ku¢ista
kako biste uklonili bateriju. Uklonite i odmah reciklirajte
ili zbrinite rabljene baterije u skladu s lokalnim
propisima. Ne zbrinjavaijte baterije u kuéni otpad i ne
spaljujte ih.

Po potrebi se obratite sluzbi za korisnike tvrtke EGO
radi zamjene baterije.

138
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RJESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Motor ne radi.

= Baterijski modul nije postavljen na
otpuhivadu.

Nema elektriénog kontakta izmedu
otpuhivaca i baterijskog modula.

Baterijski modul je ispraznjen.

Baterijski modul i/ili otpuhivac su
prevrugi.

Ostecen okidac brzine zraka.

Postavite baterijski modul na
otpuhivac.

Izvadite baterijski modul, provjerite
kontakte i ponovno stavite baterijski
modul.

Napunite baterijski modul.

Hladite baterijski modul i otpuhivaca
dok se njegova temperatura ne spusti
ispod 67 °C.

Za popravak se obratite centru
korisnicke sluzbe proizvodaca EGO.

Nacin rada s fiksiranjem brzine
ne moze se ukljuciti ili iskljuciti.

Ostecen gumb za fiksiranje brzine.

Za popravak se obratite centru
korisnicke sluzbe proizvodaca EGO.

Brzina zraka ¢e se osjetno
smanjiti.

Razina napunjenosti baterijskog
modula je niska.

Prekomjerna istroSenost ventilatora
motora.

Ulaz za zrak zaprijeCen je
necistocama.

Napunite baterijski modul.

Za popravak se obratite centru
korisnicke sluzbe proizvodaca EGO.

Uklonite baterijski modul, oistite
necistoce.

LED zaslon ne radi ispravno.

Sklop LED-a je ostecen ili je
kabelska veza sa sklopom LED-a
neispravna.

Popravke treba izvrsiti ovlasteni
servisni tehnicar.

Brzina zraka je niska.

Konusna mlaznica nije ugradena.

Slijedite upute u odjeljku Montiranje za
ugradnju dijela koji nedostaje.

JAMSTVO

PRAVILA U VEZI JAMSTVA TVRTKE EGO
Za cjelokupne uvjete jamstvene politike proizvodaca EGO posietite internetsku stranicu egopowerplus.eu.
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99600360: 3mabhdabob sdggmab babzMmg@n
18M3639mYmxaL sgnmb 3msbddsbab sdggmMab
3obayMgmag, Mams badgMzgms bandgome

©3333M7b bbgs ImMBymonmMOsdy, Bogomnma,
39mmb3genb Hndnb gedmbab bamnddy.

33M3I6LIGITN
JdJLILIVMION

A 3oxMnbamgds: gsdmnygbam dbmmme
4399mm Asdmmgmomo s9bgbysMgdn. nbgmo
39bgbysMYdNL godmygbgded, MmAmgdny

3 9300ymx0madb mMognbamo 6aBomgdnl
L3930803530g0L, Jgbsdmms gsdmnb3nmb
mBymonmmonb sMabamabam 3398smds s
Jbagmmnbmgdnb 6mMIZonb EsMM3g3s.

60B0mab Esbabgmgds  [6sbamnb bmdgma
dbafmdg Asdmba3non AP1500

03300

dm3my magnabn

QmOm00b ©sddgmn AST1000

A 808MAMbNRIBY: 0y MmBgmndg 6sBomn
©039036909m00 36 s 33MZYMNY, 8 nbaMggdmmm
AmBymonmmonm, babad yzgmes bsbomn oM
399mng3mads. sB036909mM0 86 sgsMagymn
6aB60mgo0b 8gmby dmbymdnmmdnm bamagommdsb
39Ladmmos 3m3y3gqL bgMomdymo dosbo.

80BMAbLNXIBY: of bzamN bgmbsbymb
3900390909 86 0bgmn 3gbgLYsMgd0L
39436s, MmAmgdnE sMass MY3mAgbogdmn
30 bgmbabymbmzgnb. 6900b3ngmn AbgsagLo
33mnmgos 86 IMENBNsEns sfMnb dmbymdnmmdnb
3M3bamsbam gadmygbgds s Igbadmms

Bafmdmgabab babngsmm dpgmdshgmds, MmBgmadss
dgbadmmo gadmnb3nmb byMomdymo 3nMsn Bosba.

A 3o8Mmmbamyds: y3s0900 Ashngab
300mbamagbar, MmIgmadsg 8gLadmms gedmnbznmb
bgMomdymn 3gMbmbsmyMo Bnsbo, ymggmmgzab
ambbgbom s393mohmMo dmBymOnmmAL,
MmMEaLSE begds dnbn bsBnMYdL s6ymods.

LY0IM3IWIL FNNL 3NFIBMIBY/BMbLLEY

d6ymodo (6ab.B & C)

3970L6mMym LoeMYL s Asbznm Bnmn
badgM3gmMab 090980 b6 oM gonggom ,6303"
bdob.

9mbL6o (63b.D)

©s030Mgm dnemnb dmbLBNL MaMo3L s dmbbybom
dnmon.

LY0IM3TIWIL 3ME6ILIMN LYIBIGNL
90393MId3/3MbL6Y

06ymod (6ab.E & F)

3090bbmMym 3mbyLYM bagddgbdyg sMbydyma mamn
dnmdg sMbgdYm ms3L s d0s6ggd0m LagdgbL,
dnmdg babsd dFnMME oM sBagMwyde.

3mbabbbgma (6ab. G)
©3330M390 bygdgbnb dmbabLEgM Mo 3L, Moms

3obbbsm Asdzghn ws 89993 dmbLgbnm bagdgbn
389MLadgML.

dbMmab M390000b 36ymds (sM 30l
3m33mygghdn) (6ab. H)

30Labbbgma ssgnfgm bgma m3gb 35930,
dmbLgbno B3MYY30 s ©ss333M0 badgM3gmab
dbofmdy Asdmba3nn 39wl Jog3dy.

A 3o8Mmbamgds: m39wnb HamMgdab pMmb

3M3gMmds bbgs bahamgdgmads sf Pbs Igndsmmb
bgmn m39w0b gobbbsb s dmbLBSD.

A 808M0bLNRIBY: goymzamabBnbyogmn
3990b3930L MM Esnym3bydmng dmabbgbom
03900 3bMnEsb, dngbgagw ndabs, my Ms babomss
333gMg0ymo.

A 353000 01396 o 36000
309maygbmo ghopmmymsw mMgg, gMmdsgn ©s
mM3agn dbsfmdy badsgmn m3zgwo.

A 808BMObLNXIBI: o godmnygbmm
dbmab badagMn s BH1000 EGO dyMmahsbmnb

d9809Mmgdgma ghmpMmymos. gb bgmb
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3998m0b s3sMahnb LEMS 33MMOIL Lagsbzgom
390:bgg390dn, My godmnb3g3L s©sdnabab
bbgymab EsdNsbgOL.

GHEIRUN

A 3o8Mmbomgds: 3g9ps09m 8bgaghn
3MmEnddob gedmygbgonb gedmeonmgdsd oM
398m0630mb mg3960 gongmmbamgdmmods.
03033bbmzgMym, MM gongmmbaomgdmmdsd bsdnb
8900903804 30 8gbadmmes dmgnsbmm bgMmomdymn
80s60.

AB3BENLNDIBY: yn3gmaz0b dmamzgo
33900y 93Msb300L 3gmbg HbagMmnbmgdal
bamgamyg, b3gbab T3 LadYMYdLMB ghms.
30 06bEHMYJ300L YgMIOgmYymMRsd Igbadmms
399m0630mb bbgssbbgs bbgymab mzsmdn
dmbggoms ©s bbgs dgbadmm bgMomdyma dnsbn.

A 808MObLNRIBI: Y3300 Ashmngab
399mbafogbace, Mm3gmads dgbadmms gsdmnb3omb
bgMomdymao 3gMbmbsmyMn dnsbn, ymggmmgab
dmbbybom s3ndymadmmn bgmbabymb, MmEgbsg
bgds dnbn sbymods, Mggymamgods, 63gbs o6
MHmEgLsg 3 begds bgmbsbymb gsdmygbgds.

A 35300b0®IB: o 36dm0ygboo

bbgs BgdbAngfn BaBomo, MmAgmog sfss
M93m3960903m0 33 dmbymdnmmINL 36sMAMgomal
309f. sMafMg3mIgbogdnmn sbadagMgdgmn
6360mg00b 36 99bgLYsMgOaL gsdmygbgdsd
dgbadmmo dmgaygbmm bgmomdymn Bosbo.

ymzggmn gadmygbgdnb 606 390dmB3gm dogmnsbo
3fmEynddn, bmd of oMb ednsbgonmo,
©339M3nmn 6 3mdzgdnmo dobo Babomygodn,
fMHmgmfMngos bsbbgon, JobAgon, §ob3n3900, byygdn
09 9.9. 3%0MME s%nMI! y3gms badsgmn

03 by®0 ©s 3 837dsma gb bgmbsbym, babsd
Y39mMa 839M3YmMN 36 EsBNIbYdYmMN B3Boma sf
89033mgos.

803MYI6IdION

3MmEnghnb gedmygbgos 8gbadmadgmas 63ndadn.

0g396 3930dmnsm godmnygbmom dmBymdnmmods

9399mm Asdmmgmoamo d0d6500bmgnL:

= 396mM00bmsb dnbsbzmgmn gdabs s (HgMsbab
Qmnmgo0bgsb s 60639000336 gobygmaggds.

= 3ysMo dgs30Mgdnb gebyRmeggds, MmgmMmagss
396m0sbmsb dnbabgmgmo gds 96 J3gnmms
d0mngn.

=60

99603360: bygmbabymb gedmygbgods
d9badmydgmas Abmmme ©sbnd6mgdabadgom.
bbgs 6900b3ngfMn Labno gadmygbgds Asnmzgmyods,
Mmgmfg omsobBmMn godmygbgdnb dgdmbzgzs.

3399ma@mMmab dmmm3ab Asdagmgds/dmblbbs

399mny9690m dbmmmeo 6ob. A2-30
Asdmmngmoma EGO-b s 39dmahmMab
0mm3900 o ©adhg6adn.

99603360: bMYMIE EIHI6gM 331TMBHMMAb
ommgo 30fMzgm $9Mdg baMmaggdmmdsdy.
039936900

399L6mMgm 839dnmMahmMab LadsgMgdn dywNb
63b3M9H30L s Es36990m 339MMMb dEmm3L,
L3633 o gonggdm ,6303760b" bAsL (bab. I).

dmbb6s

©a030M90 83989mahmmnb 3oddz90 mmsszb s
33mongo 8399madmmab dmmga (6sb.)).

A 398Mmnbomygds: ymzgmmzgnb dgsdmEdgm
093960 gbgonb, 65393900b 96 dnbsyMn
3bmggmgoab dgdsMgmos s33dnmshmMab
309893900 @0ms30b aggMNbD. 83ndgmadmmab
0335638 dgbadmms gedmnB3znmb bgmomdymo
80d033M0 B0sb0. sMsbMMb ImbbBsc
33999mshmMo bodsmmady.

aMEYMONTMANL AVMOI3Y/303MMM3Y

399Mab boAdoMmab hfogga (bab. K)

= as§0Mgo ds9Mab gagmab bohdafmab HMnggmb,
foms Asomo dmBymonmmds.

boRgsmnb
As83900 @30

4a3mnb boAgsMab

S HM0ggmo

K-2

= bo0gMzgmab 30gMnb Jogmab bohgsfg
3mbhMmmEads 3sgMab bohdsfnb BhMnggMnon.
390 abmmo (hMnggMdg Bomdmdabab
damamn bohgemab dogmb; 6s3mgdn sbmms
HMnggmdy Bamdmgddbab dgnfg boAgdamab gogmb.
s3MgzamnMgm bofgsMg dgbsbmymgdgmo
bodydomb dnbgoznom.

= bymo 393300 go3mab bohdsmab BMnggMb, Moo
3o8mhoma badgMzgme.
boRgamab sdmm3znb Myz0dn (Bob. L)

LofgseMab Esdmm33nb Mgzndn ndmgges YBY3gH0
m39Ms30900b As@aMgonb 8gbadmgdmmodsl 3agMab
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1. ssgnfgo 3a9Mab boRgsmab Bhfaggmb, babed
3 B0amBg3m LabyMzgm bohdsemab.

2. ss3%0Mmgm boAdsmab Asdzgdh momas3L. bgmo
3983000 @0mogb 3sb 39873, Mag bohdsmab
©s0mm330b bagnma LCD 93Mabdg 3630690

300m709.
L1 boRdomab 12 Bluetooth-nb
hadzgdn baghnms bahmes

3. 93300 3s9Mm0b boAdsmab HMoggma,
LagMI393n gosgmdgmgdb dndamdsb
"©30mm3nmn" bofgsmoo.

= BHfnggMab dmgohgs, MmEs bohdeMg wsdmm3znl

/9308308, ©MHMgO0m gadMab 3sgMab bohgsmMab.

359M0b 58 boAgaMab EsbsdMMaw MMFIM
s330M90 boAgsMob Esdmm330L MaMsgL
HMnggmdg bgmab goydzgdmac.

4. 33me3 asgnmgo boAgsmab Esdmm3znb
00y 3b. bofdomab sdmm3znb bahms
00 30bmgds s badgMmzgms
3odmommnggde.

LY3M3V6N336NM OII6MEMBNY

0603mMIs300bM30L 86 gezdnfgdyma

3MmEJhadnbs s bgMznbgdab bvgma
3bmMHndg6¢hnb Labsbsgsw, s3sgdnfgdnl
06bHMYJ30g00b Asmzmam, Essbsbafmgm Jzgdmm
dmE99nmo QR 3men 36 563090 63Ymb www.
egopowerplus.eu/connect.

RERE

=
Qg

MAg3z960 LodM3gMIL godmygb9gdaLmsb
033933007000 (63b. K)

= ©a309Mgm bafmhgbn bbgymgdab ghmznb goMgmos
300099000 gsbb3Mng, Moms M3300s6 snEgnMMM
80010 go@ab(h39. sMbmMEL sydgMmm bamAgbn
L3g6900b gMmznb 396¢ML30.

bdsymob d5LsdEnMgdmMa 3gdmnEgm
9fhmmmymse gedmygbgonma bgmbsbymgonb
MomEgbmds.

300mnygbgm gmbo ob 3mibn bagbgdab
39036 LdgM3gmMsb AsMmzsdwy. dh3zMnsd
30Mmdg03n, MEbsg asL3gmgm dgwsdnfmn, oy
Bysmo bgm3nbabzomadns.

= 3ongMnbomEon 6ysmb s gedmaygbgm
9mgddmm badgmzgms abgm sfgdy
379smdnbm3gnb, MmgmMagss MafMgdn, 03900,
hafabs, gMnmn, 303360 s damn.

dmgMngo 05333900, BnbsyM 3bmzgmgoL, mns
®303M70L 96 sbmo goMgEbom dobgsbgob

3 bbgs dndsMmaymgdnm sy0gMgo bafmhgb
bogbgob.

LadgM3gmMab 36 bbgs bgmbabymgdnL
390my36900L 3980093, 3osbYRMS39m sfy!
dmabnbgm bamhgbn bbgymgodn zgMmzabn
10h0modaMgos.

0336039Mm0
dMaLIbIMIBY

A 3ogMmmbomgods: (hggbngnMa dmaLabyMadnbsb
309mnygbgm dbmmme ngbhnMn bamssmgm
BaB0mgon. bbgs 6300b3ngMa Babomab goedmygb9ds0
dgbadmmo 39936sb bogMmmbyg 86 gedmnb3nmb
mBymonmmonb sdNs670s. YLagMmbmgdnbs

03 bandgMMANL PBMYB3gMbaYMBs,

yggms Mxdmbdn Y6ws AstreMogb hggbagnmo
dmababyMgonb 3gsmngnEnyMo b3gnsmabihb
dngf.

A 3ogMmbomgds: bgMomdyma dnMawo
0380369000 1330036 sLENMYdM, ymzgmmzgnb
dmbbgbom s 393nmahymin ImBymdnmmISL
3960960000 MHML 86 MmE7bsE YHaMgdm Mandy
Hn30b byMzabb.

BM39PN aM3XNL 30MMOIdN

dmgmngo godbbbgmgdnb gedmygbgdsb
3mabhBobab BaBomgonb go6dgbwnbeb.
3mabh3sbgonb ndghgbmods sgnms dnsbrgds
800d7 bbgasbbgs Labab 3MBgMENYmN
399bLbgmad0b godmygbgonb 3993sw.
308m0ygbgm Ly Homm Hamasbab, Bh3Mab,
B9m0b, 3bndnb ©s bbz. Imbsgnmgdma.

A 3ogMmbomygds: sMgMo dgdmbggzedn of
30bEgm LagymMBYdM bombgb, 696806, BagmmdnL
030309 0dBsg0nm 3MMEYJHoL 86 bbgs dmngo
308bbbgm7b dm3znw676 3mabHBsbab babomydmsb
3m6¢gh3o. JndnyMmads bagMmgods dgbadmms
0309006mb, 3o3300Mb s EFammb 3msb@HAsba,
/339 8g0dmads dmagaygbmm bgMomdymo dnsbn.
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3960b30

= dmbbgbom s393mshmMo LadgMmzgmab.

= 3063060gm badgMzgmab dogMnb gogmab
89039700 6300LANgMN YEbm 63MAYHONLZSE.

89065bgm b Ao 3ghom sgnmab, Mmdgmag
09383900Lm30b 3076300MIgMNs. dMmsEnMYm
3mfmdonb godmdB3g30 bogmngMgdgon,
MHmagmMnEss bmgymab dgyMbgmdsdn
3o0mygbgoyma Jndngohgon s dmynb3nb
L3B0633M3g3M H9gb03nMn BsMogmo.

39M93mb o330
3f Bmomagbmar gemgghim
dmBymdnmmds, 63bdsmn sdhgbn s
33999mohmMo baymgeEbmgMgom
6ogogdn!
80y hebgm 3Mmeygho bamAgbgdnl
N 300M0d0M)oYwm gosdsdydaggogmb
09 10M639mYs30m sbgmn bamAgbob
3963313039050 3g3Mm3nds.
gmggdmm bgmbabymgdn Y6
Aadafmogb goMydmb mzgsmbadMabom msgbgdswo
6oMmAg6g0nb gowsdsdyndsggdgm mdngdhb.

dmbghnb Hn3nb gmgdgbhn

= 3MmEYJH0 9903930 Hodmghab gmMBnb
9m339600, Mmdgmag byms Immsgbydymas
LCD g3fMabab g39d.

9m3g396()nL s3MbamgosE gabbgbom gmMm3nbob
bfabbgdn s dmbbgbam 3mM3gLab gombn.
300myg6909m0 gmydgbhgon s3mmgdnbmsbagy
390809933390 36 3ob30M3zm sanMMEMngn
M930ma30900L gLadsd0L. 3M FosszEMM
9ma396(900 baymxgsEbmgMgom 6aMAgbgddn s
3f 36350

LagnMmgonb dgdmbggzedn, gmydgbhnb

890s33mMgmMa© Es739380MEnc EGO-b
9mabdsmMgogmms ImBbabymgdnb 396¢Mb.
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=60

30999M03MaNL dXLIMBbLIMI

3MmmOmyds 300mad63930 dndgdn

3owagmab gdo

= 33ndymadmmn sf sMob
399Mmgdymn badgMzgmady.
359MLa0gMLY s
33989mohmmb dmMab of sMab
A9J0MYmo Jmbhgho.
333909mahmMob demm b
dmpmmo oM nfmggds. ©333b(h3s LEmmOe.

33909mahmMo o6 badgmzggmes
3dghew 3opbymydgmos.

038036909m0 339M0L gagmob

= doygmogo s3ndymapmmn
LadgM3gMab.

dmblLybom s3ndnmaBhmMab
dmmg3n, 3908mbagm 3mbiogdadn
0 33ma3 IM3ma3bgm 030 3eb.

0309690 3399mshmMo.

339mgm badgM3gmsb o6
33909mahmMab 6mm3L
393Mnmgods 67°C-d9 4393001.

= 30dsMmgo EGO-b 3mngbhms

boRdsmnb dMnggmo. dmababyMgonb 39bHML
8939m300bmgnb.
boRAgsmab sdmm330lb = od0s670ym0s LoRgsfmab = 30dsMmgo EGO-b gmngbhms
/3970800 Aafmgs o6 ©30mMm330L @OMS30. dmababyMgonb 39b6¢hML
3sdmMmgs dgndmgodgmoo. 8939m300bmzab.
= 33909mahmmnb dmm3nb = ©3()9090 83nTgmapmen.
b sdsmns.
= dmpymMob 396d0msmMab = 30dsMmmgo EGO-b gmngbhms
gogﬁmb bofgsf 3603369mmgsb0 33900. dmababyMgonb 39bHML
9bs3ABY300
3930Mgdnmos. 8939m300bmgnb.
= 339M0b gogmab dgbogamn = dmbbgbom sgy8nmeymMn
3bdmos yEbm 63MAgbgdnm. bgmbsbymb, 3o63nbym bsMAgbn
bbgymgon.
= LED 3md3maghn = 390s39m90ma dndsmngm
LED 3260 96 8gdamob ©039036909mM0s 36 bawybnsbo 339M0g303079M (Hhgg603nM
3odamoyma
’ 3938000 33000. L3gEndmALAL.
= 3mbyLyMo bagdo of sMab = 03 6560M0L EaLIMOH7OM,
©33mbhogg0ymo. MHmBgmog o3mne, 8ndygznm
389M0b boAJsMg EsvsMN. sBymdnb gabymBomgdedn
9mEg8ym nbbhMYJ3goL.
m EGO-bL bagamabhom 3mmo@o s
30mbmgm, 9630mm 390-339Mwb egopowerplus.eu ©s bHms gogdmm EGO-b bageMsbdhom Smmapngnb
69Lg0L s 3nMMA7AL.
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Originalno uputstvo —Go
any
aa—

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA!

PROCITAJTE PRIRUCNIK ZA RUKOVAOCA

A UPOZORENJE: Da bi se osigurala sigurnost i pouzdanost, sve popravke treba da radi kvalifikovani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Obavezno procitajte i shvatite sva sigurnosna uputstva u ovom Priruéniku za rukovaoca,
obuhvatajuci i sve simbole sigurnosnih upozorenja poput ,OPASNOST*, ,UPOZORENJE" i ,OPREZ" pre kori§¢enja
ovog alata. Nepridrzavanje svih dolenavedenih uputstava moze da dovede do strujnog udara, pozara ifili ozbiljine telesne
povrede.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTSTVA ZA BUDUCU REFERENCU.

SIGURNOSNI SIMBOLI

A UPOZORENJE: Rukovanje svakim elektri¢nim alatom moze da dovede do izbacivanja stranih predmeta ka oima,
Sto mozZe da dovede do ozbiljnog o3tecenja oiju. Pre zapocinjanja rada sa elektri€nim alatom, uvek stavite sigurnosne
naocare sa bo¢nim Stitnicima ili po potrebi masku za celo lice. Preporucujemo sigurnosnu masku Wide Vision za upotrebu
preko naocara ili standardnih sigurnosnih naocara sa bo¢nim &titnicima.

Da bi smanjio rizik od povreda, korisnik pre
Sigurnosno upozorenje @ kori§¢enja ovog proizvoda mora procitati i
shvatiti priruénik za rukovaoca.
Uvek nosite zastitu za usi kad rukujete ovim . . .
: DrZite sve prolaznike podalje.
proizvodom.
3]

Uvek nosite sigurnosne naocare ili sigurnosne
naocare sa bo¢nim Stitnicima i po potrebi

.
masku za celo lice kad rukujete ovim Bluetooth® simbol

® @ p

proizvodom.
c E Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim EC La|  Garantovan nivo jacine zvuka. Emisija buke u
direktivama. & okruzenju prema Direktivi Evropske zajednice.

UK  Ovaj proizvod je u skladu sa primenjivim

CA  zakonima UK odlagati zajedno sa otpadom iz domacinstva.

ﬁ Otpadne elektriéne proizvode ne bi trebalo
mmm  Odnesite ih u ovlaS¢eni pogon za reciklazu.

IPX5  Zastita od mlazova vode === Jednosmerna struja

\Y Napon n,  Brzina bez opterecenja
mm  Milimetar ... /min U minuti

N Njutn m/s  Metri u sekundi

m¥h  Kubni metri na sat
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SPECIFIKACIJE

Napon

56 V===

Maksimalna zapremina vazduha

1320 m*h

Maksimalna brzina vazduha

76 m/s (samo sa
cevi duvaca)

85 m/s (sa suzenom

mlaznicom)
Maksimalna sila duvanja 27N
Tezina (sa cevi, bez akumulatora) | 2,5 kg
. 0d-15°Cdo
Preporu¢ena radna temperatura +40°C

Preporu€ena temperatura

0d -20 do +70 °C

skladistenja
Preporucena temperatura 0d +5 do +40 °C
punjenja
Opseg radne frekvencije za 2402-2480 MHz
Bluetooth
Maksimalna snaga prenosa za 10 dBm
Bluetooth
Izmereni nivo zvucne snage L, i? szt(/Z)B(A)
Nivo zvuénog pritiska kod uha 89 dB(A)
rukovaoca L , K= 3 dB(A)
Garantovani nivo zvu¢ne snage
L,,, (prema 2000/14/EC) 100 dB(A)
Kontinuirane vibracije a, ﬁ'4 1mé s <
=1.5m/s

e &0k vikraci 9 m/s?
Ponavljane Sok vibracije

: e Pe K=1mis?

= Vrednosti nivoa zvuénog pritiska L ,, nivoa zvucne
snage L, vibracija a, (kontinuirane vibracije), p;
(ponavljane Sok vibracije) i nesigurnosti K su utvrdene
prema EN 62841.

= Deklarisana ukupna vrednost vibracija, kao i
deklarisane vrednosti emisije buke, utvrdene su
primenom standardizovane metode ispitivanja i mogu
da se primenjuju za medusobno poredenje masina.

Deklarisana ukupna vrednost vibracija i deklarisane
vrednosti emisija buke mogu takode da se koriste u
preliminarnoj proceni izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija i emisija buke
tokom stvarne upotrebe masine moze da se razlikuje od
deklarisane ukupne vrednosti u zavisnosti od nacina kako
se masina koristi; a potreba da se identifikuju sigurnosne
mere za zastitu rukovaoca koje su zasnovane na proceni
izlaganja u stvarnim uslovima upotrebe (uzimajuéi u

obzir sve delove radnog ciklusa, kao Sto su periodi kad

je masina iskljucena i kad radi bez opterecenja, pored
vremena aktivnog rada).

POPIS PAKOVANJA (SLIKA A1)
OPIS

UPOZNAJTE SVOJ DUVAC (slika A1)
SuZena mlaznica

Cev duvaca

Dugme za oslobadanje cevi

Prorez za plasti¢nu vezicu*

LED ekran

Dugme za zaklju¢avanie brzine
Okidac za brzinu vazduha

Drska

Dugme za otpustanje baterije

© N ook w DN~

10. VeSalica remena za rame
11.  ReSetka ulaza vazduha

12. Baza

13.  Ikonica zaklju¢avanja brzine
14. Bluetooth ikonica

NAPOMENA: Prorez za plasticnu vezicu nudi mesto za
provlacenie plasti¢ne vezice radi bezbednog pricvrs¢ivanja
duvaca na neku drugu masinu, poput traktorske kosilice.

PREPORUCENI DODACI

A UPOZORENJE: Koristite samo pribor naveden
ispod. Upotreba pribora koji ne ispunjava specifikacije
originalne opreme moZe da dovede do nepravilnog rada i
kompromitovane bezbednosti.

NAZIV DELA BROJ DELA
Remen za rame AP1500
Il(vr:’atka mlaznica za duva¢ AST1000
lis¢a
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SASTAVLJANJE

A UPOZORENJE: Ako su neki delovi osteceni ili
nedostaju, nemojte koristiti ovaj proizvod dok delovi ne
budu zamenjeni. Kori§¢enje ovog proizvoda sa oStecenim
il nedostaju¢im delovima moze dovesti do ozbiljnih telesnih
povreda.

A\ UPOZORENJE: Ne pokusavajte da modifikujete

ovaj proizvod ili da pravite dodatke koji nisu preporuceni

za kori§¢enje sa ovim proizvodom. Svaka takva promena

ili modifikacija je zloupotreba i moZe dovesti do opasnih
uslova koji mogu da dovedu do ozbiljnih telesnih povreda.

A\ UPOZORENJE: Da biste sprecili nehoticno
pokretanje koje bi moglo izazvati ozbiljne telesne povrede,
uvek uklonite bateriju iz maSine kada sklapate delove.

SKLAPANJE/SKIDANJE CEVI DUVACA

Za sastavljanje (slika B i C)

Poravnajte Zleb i gurnite cev na kuciste duvaca dok ne
Cujete klik".

Za uklanjanje (slika D)

Pritisnite dugme za otpustanje cevi i uklonite cev.

SKLAPANJE/SKIDANJE SUZENE MLAZNICE
DUVACA

Za sastavljanje (slikaE i F)

Poravnajte Zleb na suzenoj mlaznici sa dugmetom na cevi i
gurnite mlaznicu na cev dok ne $kljocne na svoje mesto.

Za uklanjanje (slika G)

Pritisnite i drZite dugme za otpuStanje mlaznice da biste
otpustili rezu, a zatim izvucite mlaznicu ravno iz cevi
duvaca.

SASTAVLJANJE REMENA ZA RAME (NIJE
PRILOZEN) (slika H)

Pritisnite kukicu remena da biste je otvorili, uklonite kariku i
privrstite je na veSalicu remena za rame na duvacu.

A UPOZORENJE: Kada nosite naramenicu, ostala
odeca ne bi trebalo da ometa njeno oslobadanje i skidanje.

A UPOZORENJE: Ako se desi hitan slu¢aj, odmah
skinite uredaj sa ramena, bez obzira kako je remen
namesten.

A UPOZORENJE: Ne bi trebalo da koristite remen za
jedno rame i remen za oba ramena istovremeno.
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A\ UPOZORENJE: Ne koristite kais za rame i BH1000
EGO ranac u isto vreme. To ¢e spreiti brzo oslobadanje
masine u hitnom slu¢aju, rezultuju¢i telesnom povredom.

RAD

A UPOZORENJE: Ne dozvolite da zbog poznavanja
ovog proizvoda postanete nemarni. Zapamtite da je deli¢
sekunde nepaznje dovoljan da nanese ozbiljnu povredu.

A UPOZORENJE: Uvek nosite zastitne naocare za
boénim titnicima i zastitu za sluh. Nepostupanje u skladu
sa tim moze da rezultira odbacivanjem predmeta u o€i i
drugim mogucim te$kim povredama.

A UPOZORENJE: Da biste sprecili nehoticno
pokretanje koje bi moglo izazvati ozbiljne telesne povrede,
uvek uklonite bateriju iz alata kada sklapate delove,
podeSavate, Cistite ili kad ga ne koristite.

A UPOZORENJE: Ne koristite nikakve dodatke ili
pribor koje nije preporucio proizvoda¢ ovog proizvoda.
Upotreba nepreporucenih dodataka ili pribora moze da
rezultira teSkim telesnim povredama.

Pre svake upotrebe pregledajte Citav proizvod radi
oStecenih, nedostajucih ili labavih delova poput vijaka,
navrtnja, zavrtnja, kapica itd. Cvrsto zategnite sve spojeve
i kapice i ne rukujte ovih proizvodom dok svi nedostajuci ili
oSteceni delovi ne budu zamenjeni.

PRIMENE

Proizvod se moze koristiti po kisi. MoZete koristiti ovaj
proizvod za svrhe navedene ispod:

» OdrZavanje terasa i prilaza ¢istim od li§¢a i borovih
iglica.

= Ciséenje tvrdih povrsina poput prilaza i trotoara.

OBAVESTENJE: Masinu treba koristiti samo za

propisanu svrhu. Svaka druga upotreba smatra se
sluc¢ajem zloupotrebe.

SPAJANJE/ODVAJANJE BATERIJE

Upotrebljavajte samo baterije i punjace proizvodaca
EGO navedene na slici A2.

NAPOMENA: Potpuno napunite bateriju pre prve
upotrebe.
Postavljanje

Poravnajte rebra baterije sa prorezima za montiranje i
pritisnite bateriju nadole dok ne ¢ujete ,3kljoc” (slika I).
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Uklanjanje
Pritisnite dugme za oslobadanje baterije i izvucite bateriju
(slika J).

A UPOZORENJE: Uvek vodite racuna o polozaju
svojih stopala, dece ili kuénih ljubimaca kad pritiskate
dugme za otkljuCavanje baterije. MoZe doci do ozbiljnih
povreda ako baterija ispadne. NIKAD ne vadite bateriju na
visokom mestu.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE MASINE

Okidac za brzinu vazduha (slika K)

= Pritisnite okida€ za brzinu vazduha da biste ukljugili
masinu.

Okidac za brzinu
vazduha

Dugme za

K-t zakljuGavanje brzine

K-2

Brzina vazduha iz duvaca se kontroliSe okidacem za
brzinu vazduha. Veéi pritisak na okida¢ daje vecu brzinu
duvanja; maniji pritisak na okida¢ daje manju brzinu
duvanja. Podesite brzinu tako da odgovara poslu koji
obavljate.

Pustite okida¢ za brzinu vazduha da biste iskljucili
duvac.

Rezim zaklju¢ane brzine (slika L)

Rezim zakljuéane brzine omogucava neprekidan rad bez
pritiskanja okida¢a za brzinu vazduha.

1. Pritisnite okida¢ za brzinu vazduha dok ne dodete do
Zeljene brzine.

2. Pritisnite dugme za zakljucavanje brzine. Pustite
dugme nakon $to ikonica zaklju¢avanja brzine
postane zelena na LCD ekranu.

L1 Ikonica L2

o . . Bluetooth ikonica
zaklju¢avanja brzine

3. Otpustite okidac¢ za brzinu vazduha; duvac ¢e
nastaviti da radi na ,zaklju¢anoj" brzini.

Povlacenje okidaca dok ste u rezimu zaklju¢ane brzine
Ce priviemeno povecati brzinu vazduha. Da biste
zakljucali ovu brzinu vazduha, pritisnite dugme za
zaklju€avanije brzine dvaput bez pustanja okidaca.

4. Pritisnite dugme za zakljuéavanje brzine ponovo.
Ikonica zaklju¢avanja brzine ¢e postati bela a duva¢
¢e se iskljuciti.

KOMUNIKACIONA TEHNOLOGIJA

Za informacije o celoj paleti nasih povezanih uredaja i

usluga, obuhvatajuéi i uputstva za povezivanje, skenirajte
QR kod ispod ili posetite www.egopowerplus.eu/connect.

e Wl
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SAVETI ZA KORISCENJE DUVACA (slika K)

= Da biste sprecili razbacivanje materijala, duvajte oko
spoljadnjih ivica gomile materijala. Nikad ne duvajte
direktno u centar gomile.

Da biste smanijili nivo zvuka, ogranicite broj komada
elektricne opreme koji se koriste istovremeno.

Koristite grablje i metlu da rastresete materijal pre
duvanja. U prasnjavim uslovima, blago ovlazite povrsinu
ako je voda dostupna.

Stedite vodu tako $to éete koristiti elektriéne duvade
umesto creva za mnoge primene na travnjaku i u basti,
obuhvatajuéi povrsine poput oluka, ograda, terasa,
ro$tilja, tremova i vrtova.

Pazite na decu, ku¢ne ljubimce, otvorene prozore
ili nedavno oprane automobile i duvajte materijal
bezbedno dalje od njih.

Nakon kori§¢enja duvaca ili druge opreme, pocistite za
sobom! OdloZite materijal pravilno na otpad.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE: Kada obavljate radove servisiranja,
upotrebljavajte samo identi¢ne zamenske delove. Upotreba
bilo kakvih drugih delova moZe da dovede do opasnosti

ili da izazove oStecenje proizvoda. Da bi se osigurala
sigurnost i pouzdanost, sve popravke treba da radi
kvalifikovani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Da biste izbegli ozbiljne telesne
povrede, uvek izvadite bateriju iz proizvoda kad ga Cistite
ili odrzavate.

OPSTE ODRZAVANJE

Izbegavaite korid¢enje rastvaraca kada Cistite plastiéne
delove. Vecina plastike je podlozna oSte¢enjima od raznih
tipova komercijalnih rastvaraca i moze se ostetiti njihovom
upotrebom. Za uklanjanje prijavstine, prasine, ulja, masti i
sl. upotrebljavajte Ciste krpe.

A UPOZORENJE: Ni u jednom trenutku ne dozvolite
da kociona te¢nost, benzin, proizvodi na bazi petroleja,
penetraciono ulje itd. dodu u kontakt sa plasti¢nim
delovima. Hemikalije mogu da oStete, oslabe ili uniste
plastiku, $to moZe da dovede do ozbiljne telesne povrede.
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SKLADISTENJE
= |zvadite bateriju iz duvaca.

n Ocistite sav strani materijal iz ulaza vazduha na duvacu.

» Skladistite u zatvorenom prostoru koji nije dostupan
deci. DrZite dalje od korozivnih sredstava, poput
bastenskih hemikalija i soli za odmrzavanje.

Zastita Zivotne sredine

Ne odlaZite elektriénu opremu, potro$ene

baterije i punjace u kuéni otpad!

Odnesite ovaj proizvod u ovlas¢eni pogon

za reciklazu ili ga odvojite od ostalog

smeca radi zasebnog prikupljanja.
I Elektricni alati moraju se odneti u ekoloki

prihvatljiv pogon za reciklazu.

NOVCIC BATERIJA

= Proizvod sadrZi novéi¢ bateriju, koja je potpuno
zatvorena ispod LED ekrana.

Odvrnite vijke na kucistu i skinite Skoljku kucista da
biste izvadili bateriju. Izvadite i odmah reciklirajte ili
odloZite na otpad istroSene baterije prema lokalnim
propisima. Ne odlazite baterije u kuéno smece niti ih
spaljujte.

Obratite se EGO korisnickoj sluzbi radi zamene baterije
ako je neophodno.

=0
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RESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

UZROK

RESENJE

Motor ne radi.

= Baterija nije spojena na duvag.

= Nema elektriénog kontakta izmedu
duvaca i baterije.

Napunjenost baterije je potrodena.

Baterija il duva¢ su prevruci.

Ostecen okidac za brzinu vazduha.

Spojite bateriju na duvag.

Izvadite bateriju, proverite kontakte i
ponovo instalirajte bateriju.

Napunite bateriju.

Ohladite akumulator i duva¢ dok
temperatura ne padne ispod 67 °C.

Obratite se EGO korisnic¢koj sluzbi za
popravku.

ReZim zaklju¢ane brzine ne
moze da se ukljudi ili iskljuci.

Oste¢eno dugme za zakljucavanje
brzine.

Obratite se EGO korisnickoj sluzbi za
popravku.

Brzina vazduha je primetno
smanjena.

Napunjenost baterije je niska.

Prekomerno habanje ventilatora
motora.

Ulaz vazduha je blokiran
prijavatinom.

Napunite bateriju.

Obratite se EGO korisnickoj sluzbi za
popravku.

Izvadite bateriju, o€istite prljavstinu.

LED ekran ne funkcionise
pravilno.

LED sklop je pokvaren ili je Ziéna
veza LED sklopa loa.

Popravke obavite kod kvalifikovanog
servisnog tehnicara.

Brzina vazduha je niska.

Suzena mlaznica nije instalirana.

Pratite uputstva u odeljku Sastavljanje
da biste instalirali nedostajuci deo.

GARANCIJA

EGO POLITIKA GARANCIJE

Posetite veb-lokaciju egopowerplus.eu za potpune uslove i odredbe EGO politike garancije.
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Prijevod originalnog uputstva za upotrebu

PROCITAJTE UPUTSTVO U CIJELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUGNIK.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurnosti i pouzdanosti, sve popravke treba obavljati kvalifikovani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ovog alata pobrinite se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisni¢kom priru¢niku,
ukljuCujuci sve sigurnosne simbole kao $to su ,OPASNOST”, UPOZORENJE" i ,OPREZ" procitate s razumijevanjem.
Zanemarivanje svih uputstava navedenih u nastavku moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili teSkim tjelesnim
povredama.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTSTVA ZA BUDUCE POTREBE.

SIGURNOSNI SIMBOLI

A UPOZORENJE! Rukovanje elektricnim alatima moze rezultirati odbacivanjem stranih predmeta u oci, $to opet
moze izazvati teSka oStecenja o€iju. Prije poCetka rukovanja elektri¢nim alatom, uvijek nosite zatvorene zastitne naocale
ili zastitne naoCale s bocnim §titnicima, a prema potrebi i Stitnik za cijelo lice. Preporu€ujemo noSenje sigurnosne maske
proizvodaca Wide Vision preko naoCala, ili nosenje standardnih zastitnih nao€ala s boénim Stitnicima.

N
m

nc
DA

IPX5

m3h

o @ P

Simbol upozorenja

Kada upotrebljavate ovaj proizvod, uvijek
nosite zatitu za sluh.

Kada upotrebljavate ovaj proizvod, uvijek
nosite zatvorene zastitne naocale ili zastitne
naocale s bo¢nim $titnicima i Stitnik za cijelo
lice.

Ovaj proizvod je u skladu s primjenjivim
Direktivama EU.

Ovaj proizvod je u skladu s vazec¢im
zakonodavstvom Ujedinjenog Kraljevstva.

Zastita od vodenog mlaza

Napon
Milimetar
Njutn

Kubni metar po satu

i
)

My

... Imin

m/s

Radi smanjenja rizika od povreda, prije
upotrebe ovog proizvoda korisnik treba s
razumijevanjem procitati ovaj korisnicki
prirucnik.

Sve prisutne osobe drZite na udaljenosti.

Simbol Bluetooth®

Zagarantovani nivo zvucne snage. Emisija buke

u okruzenju u skladu je s Direktivom Evropske
unije.
Otpadni elektriéni proizvodi ne smiju se odlagati

s otpadom iz domacinstva. Odnesite ih u
ovlasteni centar za reciklazu.

Istosmjerna struja

Brzina vrtnje bez opterecenja
U minuti

Metara u sekundi

AKUMULATORSKI PUHAC LISCA S LITIJ-IONSKOM BATERIJOM OD 56 V — LBX7800

=60

173




=60

TEHNICKI PODACI

Napon

56 V===

Maksimalna koli¢ina zraka

1320 m*h

Maksimalna brzina zraka

76 m/s (samo sa
cijevi puhaca lis¢a)

85 m/s (s konusnom

punjenja

mlaznicom)
Maksimalna sila puhanja 27N
Masa l(sa cijevi, bez kompleta 25kg
baterija)
Preporu¢ena radna temperatura | -15°C-40 °C
Prepgfucgna temperatura 20°C—70°C
skladistenja
Preporucena temperatura 5°C 40 °C

Opseg radne frekvencije za
Bluetooth

2402-2480 MHz

Maksimalna snaga prijenosa za

Bluetooth 10.dBm

arani i % 99 dB(A)
Izmjereni nivo zvu¢ne snage

y b |2 1.4 dBa)
Nivo zvuénog pritiska kod uha 89 dB(A)
rukovaoca LpA K=3 dB(A)
Zagarantovani nivo zvuéne
snage L, (u skladu s Direktivom | 100 dB(A)
2000/14/EZ)
Kontinuirane vibracije a, 0.4 m/s*

K= 1.5 m/s?

Ponavljaju¢a udarna vibracijska 9 m/s?
opterecenja p, K=1 m/s?

Nivo zvuénog pritiska L ,, nivo zvuéne snage L.
PA

WA’

vrijednosti vibracija a, (kontinuirane vibracije), p
(ponavljajuca udarna vibracijska optere¢enja) i mjerna
nesigurnost K utvrdeni u skladu s normom EN 62841.

Iskazana ukupna vrijednost vibracija, kao i iskazane

vrijednosti emisije buke, utvrdene su primjenom
standardizovane ispitne metode i mogu se primjenjivati
za medusobno poredenje masina. Iskazana ukupna

vrijednost vibracija i iskazane vrijednosti emisije
buke mogu se primjenjivati i za preliminarnu procjenu
izloZenosti rukovaoca.

A UPOZORENJE! Emisije vibracija i buke tokom
stvarne primjene masine mogu odstupati od iskazanih
ukupnih vrijednosti, zavisno od nacina upotrebe same
masine. Zbog toga je potrebno utvrditi sigurnosne mjere
za zastitu rukovaoca na osnovu procjene izloZzenosti

u stvarnim uslovima upotrebe (uzimajuéi u obzir sve
faze radnog ciklusa, kao $to su periodi kada je masina
isklju¢ena i kada radi u praznom hodu, uz vrijeme
aktivacije).

SADRZAJ PAKOVANJA
(SL. A1)

OPIS

UPOZNAJTE SVOJ PUHAC LISCA (sl. A1)
Konusna mlaznica

Cijev puhaca lis¢a

Dugme za otpustanje cijevi
Utor za kabelsku vezicu*

LED ekran

Dugme za odrZavanje brzine
Okidni prekida¢ za brzinu zraka
Rucka

Dugme za oslobadanje baterije
10. Drzac ramene trake

© © N oD~

11. ReSetka za ulaz zraka
12. Postolie

13. Ikona odrzavanja brzine
14. lkona Bluetooth

NAPOMENA! Utor za kabelsku vezicu omogucuje
provlacenje vezice radi sigurmnog pri¢vrs¢ivanja puhaca za
li8¢e na drugu masinu, kao $to je traktorska kosilica.

PREPORUCENA DODATNA
OPREMA

A UPOZORENJE! Upotrebljavajte samo dodatnu
opremu navedenu u nastavku. Upotreba dodatne opreme
koja ne ispunjava zahtjeve specifikacija originaine opreme
moze rezultirati nepropisnim radnim ucinkom i nedovoljnom
sigurnocu.
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NAZIV DIJELA BROJ DIJELA
Ramena traka AP1500
Kf?tka mlaznica za puhac AST1000
liséa

SASTAVLJANJE

A UPOZORENJE! Ako je bilo koji dio ostecen ili ako
nedostaje, nemojte upotrebljavati ovaj proizvod dok ne
zamijenite dijelove. Upotreba ovog proizvoda o$tec¢enih
dijelova ili dijelova koji nedostaju moze rezultirati teSkim
tielesnim povredama.

A UPOZORENJE! Nemojte pokusavati da modifikujete
ovaj proizvod ili da pravite pribor koji nije preporucen

za upotrebu s ovim proizvodom. Sve takve izmjene ili
modifikacije predstavljaju nepropisnu upotrebu i mogu
rezultirati opasnim stanjima koja mogu dovesti do mogucih
teskih tjelesnih povreda.

A UPOZORENJE! Radi spre¢avanja iznenadnog
pokretanja koje moze uzrokovati teSke tjelesne povrede,
uvijek izvadite komplet baterija iz masine kada sastavljate
dijelove.

POSTAVLJANJE/UKLANJANJE CIJEVI PUHACA
LISCA

Postavljanje (sl. B i C)

Poravnajte Zlijeb i gurnite cijev na kuciste puhaca lis¢a tako
da Cujete zvuk “klikanja”.

Uklanjanje (sl. D)

Pritisnite dugme za otpustanje cijevi i uklonite cijev.

POSTAVLJANJE/UKLANJANJE KONUSNE
MLAZNICE PUHACA LISCA

Postavljanje (sl. E i F)

Poravnaijte Zlijeb u konusnoj mlaznici s okretnim dugmetom
cijevi i gurnite mlaznicu na cijev da €ujno nalegne.

Uklanjanije (sl. G)

Pritisnite dugme za otpustanje mlaznice i drZite ga
pritisnutim da otpustite bravicu i mlaznicu zatim povucite
ravno sa cijevi puhaca lis¢a.

POSTAVLJANJE RAMENE TRAKE (NIJE U OPSEGU
ISPORUKE) (sl. H)
Pritisnite kukicu za postavljanje ramene trake da je otvorite,

uklonite petlju i pricvrstite je na drza¢ ramene trake na
puhacu lis¢a.
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A UPOZORENJE! Kada nosite ramenu traku,
nijedan drugi komad odje¢e ne smije ometati otpustanje i
uklanjanje ramene trake.

A UPOZORENJE! U slu¢aju nuzde ramenu traku
odmah skinite s ramena, bez obzira na nacin na koji je
stavljena.

A UPOZORENJE! Jednostavna i dvostruka ramena
traka ne smiju se istovremeno upotrebljavati.

A UPOZORENJE! Nemajte istovremeno upotrebljavati
ramenu traku i EGO priklju¢ak za sistem za noSenje na
ledima BH1000. To ¢e sprijeciti brzo otpustanje masine u
slucaju nuzde, to moze dovesti do tjelesnih povreda.

RAD

A UPOZORENJE! Nemojte dozvoliti da vas poznavanje
ovog proizvoda uini nepaZzljivim. Imajte na umu da je za
nano$enje teskih povreda dovoljan samo djeli¢ sekunde
nepaznje.

AUPOZORENJE! Uvijek nosite zastitne naocale

s bo&nim §titnicima, zajedno sa zastitom za sluh.
Nepostupanje u skladu s tim moze rezultirati odbacivanjem
predmeta u oci i drugim moguéim teSkim povredama.

A UPOZORENJE! Radi sprecavanja iznenadnog
pokretanja koje moze uzrokovati teSke tjelesne povrede,
uvijek izvadite komplet baterija iz alata kada postavijate
dijelove, obavljate radove podeSavanja, ¢iS¢enja ili kada ne
upotrebljavate alat.

A UPOZORENJE! Nemojte upotrebljavati prikljucke
ili pribor koje nije preporugio proizvoda¢ ovog proizvoda.
Upotreba nepreporucenih prikljucaka ili pribora moze
rezultirati teSkim tjelesnim povredama.

Prije svake upotrebe pregledaite cijeli proizvod i provjerite
ima li ostecenih dijelova, dijelova koji nedostaju ili
otpustenih dijelova, kao $to su vijci, matice, maticni vijci,
kapice, itd. Cvrsto pritegnite sve pri¢vrsne elemente i
kapice i nemojte upotrebljavati ovaj proizvod dok se ne
zamijene svi dijelovi koji nedostaju ili koji su oSteceni.

PRIMJENE

Proizvod se moze upotrebljavati na kisi. Ovaj proizvod
mozete upotrebljavati za svrhe navedene u nastavku:

» OdrZavanje trijemova i puteva o¢is¢enim od lis¢a i
borovih iglica.

= Ciséenje dvrstih povrsina kao &to su putevi i staze.

NAPOMENA! Motorna Zaga smije se upotrebljavati samo
za prethodno opisane namjene. Svaka druga upotreba
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POSTAVLJANJE/UKLANJANJE KOMPLETA
BATERIJA

Proizvod upotrebljavajte samo s EGO kompletima
baterija i punjacima koji su navedeni na sl. A2.

NAPOMENA! Komplet baterija potpuno napunite
prije prve upotrebe.

Postavljanje
Poravnajte kontakte baterije s montaznim utorima i

pritid¢ite komplet baterija prema dolje dok ne zacujete zvuk
klikanja (sl. I).

Uklanjanje
Pritisnite dugme za oslobadanje baterije i izvucite komplet
baterija (sl. J).

A UPOZORENJE! Kada pritis¢ete dugme za
oslobadanije baterije, uvijek pazite na polozaj stopala, djecu
ili kuene ljubimce. Ako komplet baterija padne, moze doéi
do teSkih povreda. Komplet baterija nemojte NIKADA vaditi
na visokom poloZaju.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE MAKAZA ZA
ZIvVicu

Okidni prekidac za brzinu zraka (sl. K)

= Za uklju€ivanje masine pritisnite okidni prekidac za
brzinu zraka.

K Dugme za K2 Okidni prekida¢ za

odrZzavanije brzine brzinu zraka

Brzinom zraka puhaca liS¢a upravija se putem okidnog
prekidaca za brzinu zraka. Veci pritisak na okida¢
rezultira vi§im brzinama puhanja, a manji pritisak na
okidac nizim brzinama puhanja. Podesite brzinu da
odgovara odnosnom zadatku.

Za isklju¢ivanje puhaca lis¢a otpustite okidni prekida¢
za brzinu zraka.

Rezim rada odrzavanja brzine (sl. L)

Rezim rada odrzavanja brzine omogucuje kontinuirani rad
bez pritiska na okidni prekida¢ za brzinu zraka.

1. Priti8cite okidni prekidac za brzinu zraka dok ne
dostignete Zeljenu brzinu.

2. Pritisnite dugme za odrzavanije brzine. Dugme
otpustite kada se na LCD ekranu pojavi ikona
odrzavanja brzine u zelenoj boji.

Ikona odrzavanja

L-1 L-2 |lkona Bluetooth

brzine

3. Otpustite okidni prekida¢ za brzinu zraka i puha¢ lis¢a
¢e nastaviti raditi na “odrzavanoj” brzini.

= Priviemeno povecavanje brzine zraka u rezimu rada
odrzavanja brzine obavlja se povlaéenjem okidnog
prekidaca. Za blokadu ove brzine zraka, dva puta
pritisnite dugme za odrZavanje brzine bez otpustanja
okidnog prekidaca.

4. Ponovo pritisnite dugme za odrzavanje brzine. lkona
odrzavanja brzine postat e bijela, a puha¢ lis¢a ¢e
se iskljuciti.

KOMUNIKACIJSKA TEHNOLOGIJA

Za informacije o nasoj cjelokupnoj ponudi povezanih

proizvoda i usluga, ukljuCujuci upute za povezivanije,

skenirajte QR kod u nastavku ili posjetite internetsku
stranicu

www.egopowerplus.eu/connect.

2L
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SAVJETI ZA UPOTREBU PUHAGA LISCA (sl. K)

= Puhat li§¢a usmjeravaijte oko vanjskih rubova hrpe
otpada da izbjegnete rasipanje otpada. Puha¢ lis¢a
nemojte nikada usmjeravati u sredinu hrpe.

Ogranicite broj elektriéne opreme koji se upotrebljavaju
u isto vrijeme da smanjite nivo buke.

Za odvajanje otpada prije otpuhivanja upotrebljavajte
grablje i metle. U praSnjavim uslovima blago navlaZite
povrsine ako je voda dostupna.

Stedite vodu upotrebom elektriénog puhaéa lis¢a
umjesto crijeva za mnoge primjene na travnjaku i vrtu,
uklju€ujuci podrucja kao $to su oluci, zadtitne reetke,
terase, rostilji, verande i vrtovi.

Pazite na djecu, kuéne ljubimce, otvorene prozore ili
svjeze oprane automobile i na siguran nacin otpusite
otpad.

Puhace lis¢a ili drugu opremu ocistite nakon upotrebe!
Propisno zbrinite otpad.

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove servisiranja,
upotrebljavajte samo identiéne zamjenske dijelove.
Upotreba drugih dijelova moze uzrokovati opasnost

ili oSte¢enje proizvoda. Radi osiguranja sigurnosti i
pouzdanosti, sve popravke treba obavljati kvalifikovani
servisni tehnicar.

176
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A\ UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskih tjelesnih
povreda, uvijek izvadite komplet baterija iz proizvoda prije
obavljanja radova ¢iS¢enja ili odrzavanja.

OSNOVNO ODRZAVANJE

Kada distite plasti¢ne dijelove, izbjegavajte upotrebljavati
rastvore. Mnoge plastike mogu se ostetiti razlicitim
vrstama komercijalnih rastvora i mogu se ostetiti njihovom
upotrebom. Za uklanjanje prijavstine, prasine, ulja, masti i
sl. upotrebljavajte Ciste krpe.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada dozvoliti da kocione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetriraju¢a
uljai sl., dodu u kontakt s plasti¢nim dijelovima. Hemikalije
mogu ostetiti, oslabiti ili unistiti plastiku, Sto moze rezultirati
teSkim tjelesnim povredama.

SKLADISTENJE
= |zvadite komplet baterija iz puhaca li$¢a.

= Qgistite sav strani materijal iz ulaznih otvora za zrak
puhaca lisca.

Alat skladistite u zatvorenom prostoru na mjestu
nedostupnom djeci. Alat drZite podalje od korozivnih
sredstava kao $to su vrtna hemijska sredstva i soli za
odmrzavanje.

Zastita zivotne sredine

=60

Elektriénu opremu, iskoridtenu bateriju i

punja¢ ne odlaZite u kuéni otpad!

Ovaj proizvod odnesite u oviasteni centar

za reciklazu i time omogucite odvojeno

sakupljanje. Elekiri¢ne alate potrebno
I jc Vratiti u ekoloski prihvatljiv pogon za

reciklazu.

BATERIJA U OBLIKU KOVANICE
= Proizvod sadrzi bateriju u obliku kovanice koja je

potpuno zatvorena ispod LED ekrana.

Odvmnite vijke na kucistu i skinite oklop kucista da
izvadite bateriju. IstroSene baterije izvadite i odmah

ih reciklirajte ili odloZite u otpad u skladu s lokalnim
propisima. Baterije nemojte odlagati u kuéni otpad i ne

spaljujte ih.

Ako je potrebno, obratite se EGO korisnickoj sluzbi radi

zamjene baterije.
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RJESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Motor ne radi.

= Komplet baterija nije pricvri¢en na
puhac lis¢a.

Nema elekiri¢nog kontakta izmedu
puhaca lis¢a i kompleta baterija.

Punjenje kompleta baterija je
ispraznjeno.

Komplet baterija ili puhac lis¢a je
previse vruc.

Ostecen okidni prekidac za brzinu
zraka.

= Priévrstite komplet baterija na puha¢
lis¢a.
= |zvadite komplet baterija, provjerite

kontakte i ponovo stavite komplet
baterija.

Napunite baterijski sklop.

Pricekajte da se komplet baterija i
puhac lis¢a ohlade na temperaturu
ispod 67 °C.

Za popravak se obratite centru
korisnicke sluzbe proizvodaca EGO.

Rezim rada odrzavanja brzine
ne moze se ukljuciti niti
iskljuciti.

= OSte¢eno dugme za odrZavanje
brzine.

Za popravak se obratite centru
korisnicke sluzbe proizvodaca EGO.

Brzina zraka je osjetno
smanjena.

= Nivo napunjenosti kompleta baterija
je nizak.

Prekomijerna istroSenost ventilatora
motora.

Ulazni otvor za zrak blokiran je
naslagama.

= Napunite baterijski sklop.

= Zapopravak se obratite centru
korisnicke sluzbe proizvodaca EGO.

= |zvadite komplet baterija, oistite
naslage.

LED ekran ne radi ispravno.

Kvar sklopa LED-a ili lo§ kablovski
spoj sklopa LED-a.

= Popravke prepustite kvalifikovanom
servisnom tehnicaru.

Brzina strujanja zraka je niska.

Konusna mlaznica nije postavljena.

= PridrZavajte se uputa u odjeljku
Sastavljanje za postavljanje dijela koji
nedostaje.

GARANCIJA

POLITIKA GARANCIJE PROIZVODACA EGO
Za sve odredbe i uslove politike garancije proizvodaca EGO posjetite internetsku stranicu egopowerplus.eu.
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